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Jahresbericht des Kantonalpräsidenten

Liebe Schützinnen, liebe Schützen

Die Europameisterin Anja Senti kürt sich in Kairo zum zweiten Mal zur Weltmeisterin G300 
Frauen. Emely Jäggi schoss mit 564,7 Punkten Junioren Final-Weltrekord G50 Dreistellung 
bei den Damen und musste sich nur von der Norwegischen Saison Dominatorin Jeanette 
Hegg Duestad geschlagen geben. Die Schweizer Mannschaft gewann sieben Medaillen Einzel- 
und fünf in Team-Wettbewerben. Mit 12 Medaillen geht Kairo25 als eine der erfolgreichsten 
Weltmeisterschaften aller Zeiten in die Geschichtsbücher ein. Die Berner Schützen gratulieren 
der ganzen Schweizer Delegation für diesen überragenden Erfolg.

Mit der Motion 25.3897 wird der Bundesrat beauftragt, die gesetzliche Pflicht einzuführen, 
alle privatisierten Militärwaffen wieder einzuziehen, sofern der Inhaber diese seit mehr als 
zehn Jahren nicht mehr im Schiesssport verwendet hat. Die Motion richtet sich ausgerechnet 
gegen jene, die kein Sicherheitsrisiko darstellen: Milizsoldaten und verantwortungsvolle Bür-
ger, die am Ende Ihrer Dienstzeit die eigene persönliche Waffe gemäss gültigen Vorschriften 
in ihrem Eigentum behalten dürfen. Der Vorstoss verletzt den Vertrauensschutz und greift 
ins Eigentumsrecht von Schweizer Bürgern ein. Der Berner Schiesssportverband lehnt diese 
Motion entschieden ab und setzt sich weiter für einen verantwortungsvollen Waffenbesitz 
und ein liberales Waffenrecht ein.

«Den Bogen überspannt» hat die sehr alte Infrastruktur im Schweizer Schützenmuseum Bern. 
Es musste ein Umbau «ins Visier» genommen werden. Die gesamte Ausstellung wurde dabei 
«aufs Korn» genommen. «Wie aus der Pistole geschossen» und einem «Ziel vor den Augen» 
hat die Direktorin Franziska Karlen mit ihrem Team und der Bauleitung ein Konzept für die 
neue interaktive Ausstellung geschaffen. Für Anlässe wurde im 2.OG Platz so gross wie die 
«Schützenmatte» geschaffen. Der Stiftungsrat hat mit dem Projekt «voll ins Schwarze» ge-
troffen. «Gut in Schuss» präsentiert sich das Schweizer Schützenmuseum in Bern nun nach 
dem Umbau. «Schiessen sie los» und landen sie mit ihrem Besuch im Schützenmuseum Bern 
einen «Treffer».

Rapport du Président cantonal

Chères tireuses, chers tireurs

La championne d’Europe Anja Senti remporte pour la deuxième fois le titre de championne 
du monde au tir à la F300 femmes au Caire. Emely Jäggi a établi un nouveau record du 
monde junior avec 564,7 points au tir à la F50 trois positions femmes et n’a dû s’incliner 
que devant la Norvégienne Jeannette Hegg Duestad, qui a dominé la saison. L’équipe de 
suisse a remporté sept médailles en individuel et cinq en équipe. Avec 12 médailles, Le 
Caire 2025 entre dans les annales comme l’un des championnats du monde les plus réussis 
de tous les temps. Les tireurs bernois félicitent toute la délégation suisse pour ce succès 
exceptionnel.

La motion 25.3897 charge le Conseil fédéral d’introduire l’obligation légale de retirer toutes 
les armes militaires privées dont le détenteur n’a pas fait usage à des fins sportives depuis 
plus de dix ans. La motion vise précisément ceux qui ne représentent aucun risque pour la 
sécurité : les soldats de milice et les citoyens responsables qui, à la fin de leur service, sont 
autorisés à conserver leur arme personnelle conformément à la réglementation en vigueur. 
Cette initiative viole le principe du respect de la confiance légitime et porte atteinte au droit 
de propriété des citoyens suisses. La fédération bernoise sportive de tir rejette catégorique-
ment cette motion et continue de s’engager en faveur d’une détention responsable des 
armes et d’une législation libérale en la matière.

Il était grand temps de rénover l’infrastructure vétuste du Musée suisse du tir à Berne. 
L’ensemble des expositions a été passé au crible. La directrice Franziska Karlen et son 
équipe, en collaboration avec les responsables des travaux, ont élaboré un concept pour la 
nouvelle exposition interactive. Au 2e étage, un espace aussi grand que la « Schützenmatte » 
a été créé pour accueillir des événements. Le conseil de fondation a « fait mouche » avec ce 
projet. Après sa rénovation, le Musée suisse du tir à Berne se présente désormais sous son 
meilleur jour. Alors « foncez » et mettez dans le mille en visitant le Musée du tir à Berne.

Steinmann Martin,  
Präsident
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Die Regeln für Sportliches Schiessen werden einer ordentlichen Überarbeitung unterzogen. 
Die Änderungen treten am 1. Januar 2027 in Kraft. Der Berner Schiesssportverband setzt 
sich insbesondere für folgende Anpassungen ein:

	– Die Definition von Begriffsbestimmungen soll massiv ausgeweitet werden
	– Mit der Zulassung von ersten privaten halbautomatischen Waffen, welche nie im Einsatz 

als Truppenwaffe gestanden haben, muss die Kategorie Einteilung grundlegend 
überarbeitet werden. Ein besonderes Augenmerk soll dabei den Wettkampfteilnehmer, 
welche die aktuelle Truppenwaffe oder die unveränderte ausrangierte Truppenwaffe 
einsetzen, gelegt werden. Veränderte Halbautomaten könnten in einer offenen Kategorie 
zusammengefasst werden. So bleibt das Reglement offen für künftige Produkte, welche 
eine Zulassung beantragen und stützt die historisch gewachsene Schützentradition  
im 300m Schiessen.

	– Die Stellungserleichterungen und der Altersausgleich sollen im Kontext zu den 
Auflage-Disziplinen abgestimmt werden. Aktuell gibt es Altersgruppen, welche von 
mehreren Ausgleichen/Vergünstigungen profitieren können. Dies muss korrigiert 
werden.

Seit mehreren Jahren unterstützt der Kantonale Sportfonds Bern die kantonalen Sportver-
bände durch den Zuwendungsbereich Verbandsförderung. Dem Berner Schiesssportverband 
fliesst dadurch ein namhafter Betrag in die laufende Rechnung ein. Die Geschäftsleitung hat 
entschieden die Mittel für Sportförderung einzusetzen. Folgende Projekte konnten dieses Jahr 
realisiert werden:

	– Der Berner Schiesssport Verband unterstützt die «Swiss Shooting Roadshow».  
Der moderne Anhänger, ausgestattet mit vier Laseranlagen können Vereine an einem 
öffentlichen Anlass an ihrem Ort betreiben, um den Schiesssport der Bevölkerung 
näherzubringen und neue Vereinsmitglieder anzuwerben. Der BSSV übernimmt die 
Mietkosten für Berner Vereine.

	– Viele Vereine aller Disziplinen besuchen dieses Jahr das Eidgenössische Schützenfest 
für Jugendliche im Chablais. Der BSSV vergütet den Berner Vereinen den Betrag  
für das Schiessbüchlein der teilnehmenden Juniorinnen und Junioren über die Haupt-
faktura 2026.

	– In der Schiessanlage Sand konnte der 50. Kantonale Jungschützentag mit über 160 
Teilnehmer durchgeführt werden. Ein Jubiläumsstich mit Sonderauszeichnung wurde 
durchgeführt.

	– Der Berner Schiesssportverband ehrt alle Mitglieder, welche an nationalen oder 
internationalen Titelwettkämpfen in Einzel, Team oder in Vereinswettbewerben erfolg
reich sind. An der Sportlerehrung im Schützenmuseum werden neu nicht nur die 
Erstplatzierten, sondern alle Medaillengewinner geehrt.

	– Im 2026 findet in Chur das Eidgenössische Schützenfest statt. Die Qualifikationen  
für die Verbandswettkämpfe laufen bereits. Der Berner Schiesssportverband rechnet  
für den Tag der Jugend, den Eidgenössische Ständematch und den offiziellen Tag  
mit Kosten von ca. CHF 90’000; Es werden Rückstellungen gebildet.

Les règles relatives au tir sportif font l’objet d’une révision approfondie. Les modifications 
entreront en vigueur le 1er janvier 2027. La Fédération bernoise sportive de tir s’engage 
notamment en faveur des adaptations suivantes :

	– La définition de la terminologie doit être considérablement élargie.
	– Avec l’autorisation des premières armes semi-automatiques privées qui n’ont jamais été 

utilisées comme armes de service, la classification par catégorie doit être fondamenta-
lement revue. Une attention particulière doit être accordée aux participants aux 
compétitions qui utilisent l’arme actuelle de l’armée ou l’arme militaire désaffectée non 
modifiée. Les armes semi-automatiques modifiées pourraient être regroupées dans une 
catégorie ouverte. Le règlement reste ainsi ouvert aux futurs modèles qui feront l’objet 
d’une demande d’homologation et soutient la tradition historique du tir à 300 m.

	– Les allègements de position et la compensation liée à l’âge doivent être harmonisés 
avec les disciplines sur appui. Actuellement, certaines tranches d’âge peuvent 
bénéficier de plusieurs allègements/avantages. Il convient de corriger cette situation.

Depuis plusieurs années, le fonds du sport bernois soutient financièrement les associations 
sportives cantonales. L’association bernoise sportive de tir bénéficie ainsi d’une contribution 
importante dans son budget. Le comité directeur a décidé d’utiliser ces fonds pour la pro-
motion du sport. Les projets suivants ont pu être réalisés cette année :

	– L’Association bernoise sportive de tir soutient le « Swiss Shooting Roadshow ». La 
remorque moderne, équipée de quatre installations laser, peut être utilisée par les 
sociétés lors d’une manifestation publique dans leur localité afin de faire découvrir le tir 
sportif à la population et de recruter de nouveaux membres. L’ABST prend en charge 
les frais de location pour les sociétés bernoises.

	– De nombreuses sociétés toutes disciplines confondues ont participé cette année à la 
Fête fédérale de tir pour les jeunes dans le Chablais. L’ABST remboursera aux sociétés 
bernoises le montant du livret de tir des juniors participants via la facture globale 2026.

	– La 50e journée cantonale des jeunes tireurs a pu être organisée au stand de tir du Sand 
avec plus de 160 participants. Un concours anniversaire avec distinction spéciale a été 
organisé.

	– L’Association bernoise sportive de tir honore tous ses membres qui remportent des 
titres nationaux ou internationaux dans des compétitions individuelles, par équipe ou 
par société. Lors de la cérémonie en l’honneur des sportifs méritants au musée du Tir, 
ce ne sont plus seulement ceux qui ont terminé premiers qui sont récompensés, mais 
toutes celles et ceux qui ont remporté une médaille.

	– En 2026, la Fête fédérale de tir aura lieu à Coire. Les qualifications pour les compéti-
tions inter fédérations sont déjà en cours. L’association bernoise sportive de tir estime 
les coûts pour la journée de la jeunesse, le match inter fédérations et la journée 
officielle à environ 90’000 francs suisses. Des provisions ont été constituées.
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Im Jahr 2033 wird der Berner Schiesssportverband 200-jährig. Die Präsidentenkonferenz 
hat an einer Klausur Ideen für das Grundlagenkonzept zusammengetragen. Die Aktivitäten 
sollen den Schiesssport sichtbar machen, Nicht-SchützInnen die Gelegenheit zum ersten 
Schuss bieten und die Berner Schützenfamilie zusammenbringen. 

Motto 2026: Mir gö aui zäme uf Chur as Eidgenössische Schützefest! 

Für das 2026 haben wir uns folgende Ziele gesetzt
	– Statuten und Geschäftsordnung überarbeiten
	– Zukunftsstrategie BSSV Kranzkarten erarbeiten
	– 7 Medaillen am Eidgenössischen Ständematch in Chur
	– Schützen wählen Schützen an den Kantonalen Wahlen 2026

Für die angenehme Zusammenarbeit, die Unterstützung und das gegenseitige Vertrauen 
danke ich der Schweizer Armee, der Polizei und Militärdirektion des Kantons Bern, dem Amt 
für Bevölkerungsschutz Sport und Militär, den Schiessoffizieren, dem Sportfonds Bern, den 
Sponsoren, dem Schweizer Schiesssportverband, den Landesteil- und Vereinspräsidien und 
den Partnerverbänden herzlich.

Ein besonderer Dank gebührt meinen Kolleginnen und Kollegen in der Geschäftsleitung so-
wie allen Funktionären im BSSV für ihr grosses Engagement für das Berner Schiesswesen.

Der Präsident, Martin Steinmann

En 2033, l’association bernoise sportive de tir fêtera ses 200 ans. Lors d’une journée de 
réflexion, la conférence des présidents a rassemblé des idées pour le concept de base. Les 
activités doivent rendre le tir sportif visible, offrir aux non-tireurs la possibilité de tirer pour 
la première fois et rassembler toute la famille des tireurs bernois.

Devise 2026 : Tous ensemble à Coire pour la Fête fédérale de tir !

Pour 2026, nous nous sommes fixé les objectifs suivants
	– Réviser les statuts et le règlement de fonctionnement
	– Élaborer une stratégie d’avenir pour les cartes couronnes de l’ABST
	– Remporter 7 médailles lors du match inter fédérations à Coire
	– Les tireurs élisent des tireurs aux élections cantonales de 2026

Je tiens à remercier chaleureusement l’armée suisse, la police et la direction militaire du 
canton de Berne, l’Office de la protection de la population, des sports et des affaires mili-
taires, les officiers de tir, le fonds bernois pour le sport, les sponsors, la Fédération sportive 
suisse de tir, les présidents régionaux et leurs comités ainsi que les associations partenaires 
pour leur agréable collaboration, leur soutien et la confiance mutuelle.

Je tiens à remercier tout particulièrement mes collègues du comité directeur ainsi que tous 
les responsables de l’ABST pour leur grand engagement en faveur du tir bernois.

Le Président, Martin Steinmann
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de Roche Christoph

Ehrenmitglied de Roche Christoph †

20. Oktober 1939 – 17. Mai 2025

Christoph hat einige Jahre in verschiedenen Funktionen im Schiesswesen erfolgreich mitge-
wirkt und dabei sein breites Wissen anderen Schützen zur Verfügung gestellt.

An der Delegiertenversammlung des ehemaligen Kantonalen Schützenverbandes Bern vom 
5. April 1986, wurde Christoph als Chef Information und als Mitglied und Sekretär in die 
Matchkommission gewählt. 

Ab 1988 erweiterte er seine Verbandstätigkeit als Mitglied in der Match-, Jungschützen- 
und Schiesskommission. Zwei Jahre später nahm er Einsitz im leitenden Ausschuss als Mit-
glied der Match- und Jungschützenkommission.

Die Delegiertenversammlung des KSVBE würdigte sein grosses Engagement zu Gunsten des 
Schiesssportes im Jahre 1995 mit der Ernennung zur Ehrenmitgliedschaft.

Als Sekundarlehrer mit Spezialfach Zeichnen, hat Christoph viele Wappenscheiben und Me-
daillen für den KSV entworfen. 

Was jedoch Christoph auszeichnete, war seine Leidenschaft für den Schiesssport. Er setzte 
alle seine Energie und sein Wissen für uns Schützen ein. 

Christoph war sehr zuvorkommend und korrekt. In allen Gremien vertrat er seine Meinung 
vehement. Er nahm immer sehr gerne an den verbandsinternen Anlässen des BSSV teil. Sei 
es am Burgrechtschiessen oder am Partnertag, er war stets dabei und ein sehr gern gese-
hener Gast. 

Die Geschäftsleitung des Berner Schiesssportverbandes, die Schützinnen und Schützen und 
alle Freunde des Schiesssports trauern um einen verantwortungsbewussten, hilfsbereiten 
und treuen Kameraden. 

Wir werden Christoph ein ehrendes Andenken bewahren und ihn in bester Erinnerung behal-
ten und danken ihm für die wertvolle, gemeinsam erlebte Zeit. 

Berner Schiesssportverband
Die Geschäftsleitung

Membre d’honneur de Roche Christoph †

20 octobre 1939-17 Mai 2025

Christoph a occupé avec succès pendant plusieurs années différentes fonctions dans le 
domaine du tir, mettant ainsi ses vastes connaissances au service d’autres tireurs.

Lors de l’assemblée des délégués de l’ancienne fédération cantonale bernoise de tir, le 5 
avril 1986, Christoph a été élu chef de l’information et membre et secrétaire de la commis-
sion de match.

À partir de 1988, il a élargi ses activités au sein de la fédération en tant que membre des 
commissions de match, des jeunes tireurs et de tir. Deux ans plus tard, il a rejoint le comité 
directeur en tant que membre des commissions de match et des jeunes tireurs.

L’assemblée des délégués de l’ABT a rendu hommage à son engagement sans faille en fa-
veur du tir sportif en 1995 en le nommant membre d’honneur.

En tant qu’enseignant secondaire et professeur de dessin, Christoph a conçu de nombreux 
vitraux et médailles pour l’ABT.

Mais ce qui distinguait Christoph, c’était sa passion pour le tir sportif. Il mettait toute son 
énergie et ses connaissances au service des tireurs. 

Christoph était très courtois et correct. Il défendait ses opinions avec véhémence dans toutes 
les instances. Il participait toujours avec grand plaisir aux événements internes de l’ABST. 
Que ce soit au tir de combourgeoisie ou à la journée des conjoints, il était toujours présent 
et très apprécié. 

Le comité directeur de l’association bernoise sportive de tir, les tireuses et tireurs ainsi que 
tous les amis du tir sportif pleurent la perte d’un camarade responsable, serviable et fidèle. 

Nous garderons un souvenir ému de Christoph et le remercions pour les moments précieux 
que nous avons passés ensemble. 

Association bernoise sportive de tir
Le comité directeur
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Ehrenmitglied Stamm Rolf †

21. April 1941 – 9. Januar 2026

Rolf hat einige Jahre in verschiedenen Funktionen im Schiesswesen erfolgreich mitgewirkt 
und dabei sein breites Wissen anderen Schützen zur Verfügung gestellt.

An der Delegiertenversammlung des ehemaligen Kantonalen Schützenverbandes Bern vom 
3. April 1982, in Langenthal, wurde Rolf als Chef Pistolen gewählt. 

Er setzte sich für den Bereich Pistolen auf allen Distanzen ein. Als Chef Feldschiessen 50 und 
Einzelwettschiessen, als Match-Chef 50/25 und an den Schweizerischen Pistolen-Gruppen-
meisterschaften. 

Er war auch Mitglied der Schiesskommission sowie Mitglied der Matchkommission. Ab 1988 
fungierte er als Kommissionspräsident. Von 1989 bis 1992 war er zudem Mitglied des Schüt-
zenrates im Schweizerischen Schützenverband. 

1993 entschied sich Rolf, aus allen Ämtern zurückzutreten. 

Die Delegiertenversammlung des KSVBE würdigte sein grosses Engagement zu Gunsten des 
Schiesssportes im Jahre 1994 mit der Ernennung zur Ehrenmitgliedschaft.

Was Rolf auszeichnete, war seine Leidenschaft für den Schiesssport, vor allem für die Pis-
tolenbereiche, dort setzte er alle seine Energie und sein Wissen für die Schützen ein. 

Rolf war zuvorkommend und korrekt. Er nahm gerne an den verbandsinternen Anlässen des 
KSVBE/BSSV teil. Er war stets dabei und ein gern gesehener Gast. 

Die Geschäftsleitung des Berner Schiesssportverbandes, die Schützinnen und Schützen und 
alle Freunde des Schiesssports trauern um einen verantwortungsbewussten, hilfsbereiten 
und treuen Kameraden. 

Wir werden Rolf ein ehrendes Andenken bewahren und ihn in bester Erinnerung behalten 
und danken ihm für die wertvolle, gemeinsam erlebte Zeit. 

Berner Schiesssportverband
Die Geschäftsleitung

Membre d’honneur Stamm Rolf †

21 Avril 1941-9 Janvier 2026

Rolf a collaboré avec succès pendant plusieurs années à divers postes dans le domaine du 
tir, mettant ainsi ses vastes connaissances à la disposition d’autres tireurs.

Lors de l’assemblée des délégués de l’ancienne Association cantonale Bernoise de tir, qui 
s’est tenue le 3 avril 1982 à Langenthal, Rolf a été élu chef de la division Pistolet.

Il s’est engagé dans le domaine du tir au pistolet à toutes les distances. En tant que chef du 
tir en campagne à 50 m et du concours individuel, en tant que chef de match à 50/25 m et 
lors du championnat suisse de groupes. 

Il a également été membre de la commission de tir et de la commission de match. À partir 
de 1988, il a occupé la fonction de président de commission. De 1989 à 1992, il a égale-
ment été membre du conseil des tireurs de la Fédération sportive suisse de tir.

En 1993, Rolf a décidé de démissionner de toutes ses fonctions.

L’assemblée des délégués de l’ACBT a rendu hommage à son engagement sans faille en 
faveur du tir sportif en 1994 en le nommant membre d’honneur.

Ce qui caractérisait Rolf, c’était sa passion pour le tir sportif, en particulier pour le tir au 
pistolet, domaine dans lequel il mettait toute son énergie et ses connaissances au service 
des tireurs.

Rolf était prévenant et correct. Il participait volontiers aux événements internes de l’associa-
tion ACBT/ABST. Il était toujours présent et était un invité très apprécié.

Le comité directeur de l’association bernoise sportive de tir, les tireuses et tireurs ainsi que 
tous les amis du tir sportif pleurent la perte d’un camarade responsable, serviable et fidèle.

Nous garderons de Rolf un souvenir ému et lui sommes reconnaissants pour le temps pré-
cieux passé ensemble.

Association bernoise sportive de tir
Le Comité directeur
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Protokoll der 19. ordentlichen Delegiertenversammlung 
des BSSV vom 29. März 2025, Mehrzweckhalle in Thörigen
Vorsitz:	 Martin Steinmann, Präsident BSSV
Protokoll:	 Jacqueline Erard, Christian Reusser
Total Anwesende:	 181
Davon stimmberechtigt:	 119
Absolutes Mehr:	   60
Anwesende Mitglieder GL: 	 René Weber, Rosmarie Siegenthaler, Reto Hirschi,
			   Heinz Jakob, Christian Reusser, Philippe Boss,
			   Sandra Hofstetter
Übersetzer:	 André Sommer

Traktanden:
	 1.	 Begrüssung Grussadresse Gemeinde Thörigen, Totenehrung
	 2.	 Jahresbericht 2024
	 3.	 Referat Herr Regierungsrat Philippe Müller
	 4.	 Finanzielles
		  4.1	 Jahresrechnung 2024 der Verbandskasse 
		  4.2	 Jahresrechnung 2024 der Prämienverwaltung 
		  4.3	 Genehmigung der Rechnungen / Erteilung Décharge
		  4.4	 Budget 2025
		  4.5	 Festsetzung der Verbandsabgaben 2026
	 5.	 Schiesstätigkeit/Ausbildung
	 6.	 Wahlen
		  6.1	 Geschäftsleitung
		  6.2	 Geschäftsprüfungskommission
		  6.3	 Abteilungsleiter Finanzen
	 7.	 Ehrungen
	 8.	 DV USS/SSV vom 25./26.04.2025 in Sursee/Oberkirch
	 9.	 Verschiedenes

Procès-verbal de la 19e assemblée ordinaire des  
délégués de l’ABST du 28 mars 2025 à la salle polyvalente 
de Thörigen 

Présidence :	 Martin Steinmann, Président ABST
Procès-verbal :	 Jacqueline Erard, Christian Reusser
Nombre de personnes présentes :	 181
Dont électeurs :	 119
Majorité absolue :	   60
Membres du CD présents : 	 René Weber, Rosmarie Siegenthaler, Reto Hirschi,
			   Heinz Jakob, Christian Reusser, Philippe Boss, 
			   Sandra Hofstetter
Traducteur :	 André Sommer

Ordre du jour :
	 1.	 Bienvenue, message de la municipalité de Thörigen, hommage aux disparus
	 2.	 Rapport annuel 2024
	 3.	 Allocution de Monsieur Philippe Müller, Conseiller d’Etat
	 4.	 Finances
		  4.1	 Comptes 2024 de la caisse de l’association 
		  4.2	 Comptes 2024 de l’administration des cartes primes
		  4.3	 Approbation des comptes / Donner Décharge
		  4.4	 Budget 2025
		  4.5	 Fixer les cotisations 2026
	 5.	 Activité de tir / Formation
	 6.	 Elections
		  6.1	 Comité directeur
		  6.2	 Responsable du dicastaire des finances
		  6.3	 Comission de vérification des comptes
	 7.	 Honorariat
	 8.	 AD USS/FST du 25./26.04.2025 à Sursee/Oberkirch
	 9.	 Divers

Reusser Christian
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1. Begrüssung Grussadresse Gemeinde Thörigen, Totenehrung
Zum Auftakt und zum Einmarsch der Verbandsfahne spielt die Musikgesellschaft Thörigen 
unter der Leitung von Giorgio Scollo den Berner Marsch. 

Der Präsident, Martin Steinmann, begrüsst die Ehrengäste, Ehrenmitglieder, Ehrendamen und 
Delegierten zur 19. ordentlichen Delegiertenversammlung des BSSV in Thörigen. Im Namen 
aller Anwesenden dankt Martin Steinmann den Musikantinnen und Musikanten der Musik-
gesellschaft Thörigen unter der Leitung von Hans Urben herzlich für die schöne musikali-
sche Umrahmung der Delegiertenversammlung.

Die heutige Delegiertenversammlung wurde von den Kameradinnen und Kameraden der 
Sportschützen Bettenhausen unter der Leitung ihrer Präsidentin Silvia van Leenen organi-
siert. Martin Steinmann dankt den Sportschützen Bettenhausen bestens.

Die Präsidentin der Sportschützen Bettenhausen, Silvia van Leenen, begrüsst die anwesen-
den Schützinnen und Schützen ganz herzlich. Sie stellt die Sportschützen Bettenhausen vor. 
Der Verein ging aus der Fusion der Feldschützen Thörigen und der Schützengesellschaft Bet-
tenhausen-Bollodingen hervor. Der Verein hat 55 Mitglieder, davon sind rund 29 aktive 
Schützinnen und Schützen. Nach längerer Zeit hat der Verein wieder einen Jungschützenkurs. 

Der Gemeindepräsident von Bettenhausen, Urs Zumstein, begrüsst die Gäste und Delegier-
ten in Thörigen, überbringt die Grüsse des Gemeinderates und stellt die Gemeinde vor. 
Martin Steinmann bedankt sich bei Urs Zumstein für die sympathische Vorstellung des Ver-
sammlungsortes.

Totenehrung
Auch im vergangenen Jahr musste der BSSV für immer Abschied von Schützenkameradin-
nen und -kameraden nehmen, welche Lücken in den Schützenvereinen und Verbänden hin-
terlassen haben. Im Gedenken an die verstorbenen Kameradinnen und Kameraden und in 
Verbundenheit mit den Angehörigen erheben sich die Anwesenden.

Grussadressen
Der Präsident darf zur heutigen DV eine stattliche Anzahl an Gästen aus der Politik, der Wirt-
schaft, der Armee, den Schützenkreisen und von befreundeten Verbänden begrüssen:

Politik/Ämter
Herr Samuel Schmid, Alt-Bundesrat
Herr Werner Salzmann, Ständerat und Ehrenpräsident BSSV
Herr Philippe Müller, Sicherheitsdirektor, Regierungsrat Kanton Bern
Frau Dominique Bühler, Grossratspräsidentin
Herr Urs Zumstein, Gemeindepräsident Bettenhausen
Herr Dr. Hanspeter von Flüe, Amtsvorsteher BSM

1. Bienvenue, message de la municipalité de Thörigen, hommage aux disparus
En guise d’ouverture et pour l’entrée de la bannière de l’association, la société de musique 
de Thörigen, sous la direction de Giorgio Scollo, joue la marche de Berne. 

Le président, Martin Steinmann, souhaite la bienvenue aux invités, aux membres d’honneur, 
aux dames d’honneur et aux délégués à la 19e assemblée ordinaire des délégués de l’ABST 
à Thörigen. Au nom de toutes les personnes présentes, Martin Steinmann remercie chaleu-
reusement les musiciennes et musiciens de la société de musique de Thörigen, sous la di-
rection de Hans Urben, pour la belle animation musicale de l’assemblée des délégués.

L’assemblée des délégués d’aujourd’hui a été organisée par nos camarades de la société de 
tir sportif de Bettenhausen sous la conduite de leur présidente Silvia van Leenen. Martin 
Steinmann remercie chaleureusement la société de tir sportif de Bettenhausen.

La présidente de la Société de tir sportif de Bettenhausen, Silvia van Leenen, souhaite la 
bienvenue aux tireurs présents. Elle présente la Société de tir sportif de Bettenhausen. 
Cette société est issue de la fusion entre la Société de tir de Thörigen et la Société de tir de 
Bettenhausen-Bollodingen. Elle compte 55 membres, dont environ 29 tireurs actifs. Après 
une longue pause, la société propose à nouveau un cours pour jeunes tireurs. 

Le maire de Bettenhausen, Urs Zumstein, souhaite la bienvenue aux invités et aux délégués 
à Thörigen, transmet les salutations du conseil municipal et présente la commune. Martin 
Steinmann remercie Urs Zumstein pour sa sympathique présentation des lieux.

Hommage aux disparus
L’année dernière encore, l’ABST a dû prendre congé de camarades tireurs qui ont laissé un 
vide dans les sociétés et associations de tir. En mémoire de nos camarades décédés et en 
signe de sympathie envers leurs proches, les personnes présentes se lèvent.

Salutations
Lors de l’AD d’aujourd’hui, le président a le plaisir d’accueillir un nombre important d’invités 
issus de la politique, de l’économie, de l’armée, des milieux du tir et des associations amies :

Politique/Fonctions
Monsieur Samuel Schmid, ancien Conseiller Fédéral
Monsieur Werner Salzmann, Conseiller aux Etats et Président d’honneur ABST
Monsieur Philippe Müller, Directeur de la sécurité, Conseiller d’Etat du canton de Berne
Madame Dominique Bühler, Présidente du Grand-Conseil
Monsieur Urs Zumstein, Maire de Bettenhausen
Monsieur Dr. Hanspeter von Flüe, Chef de service BSM
Monsieur Max Dällenbach, Commandant d’arrondissement du canton de Bern
Madame Ramona Gnägi, affaires du tir BSM
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Herr Max Dällenbach, Kreiskommandant Kanton Bern
Frau Ramona Gnägi, Schiesswesen BSM

Militärische Behörden
Herr Divisionär René Wellinger, Kdt HKA
Herr Major Peter Mani, Eidg. Schiessoffizier, Kreis 9

SSV / Gäste aus dem Schiesswesen
Herr Walter Harisberger, Schweizer Schiesssportverband
Frau Jacqueline Hofer, Schweizer Schiesssportverband
Herr Walter Meer, RL Jungschützen SSV
Herr Christian Hadorn, OK-Präsident Eidg. Schützenfest Veteranen 2024
Herr Eduard Kerschbaumer, Abtretender Präsident SESSV
Herr Reto Hirschi, Abtretendes GL-Mitglied BSSV
Herr Rolf Zwicker, Abtretendes GPK-Mitglied BSSV
Herr Kurt Häsler, Abtretender Ressortleiter BSSV
Herr Markus Zürcher, Abtretender Ressortleiter BSSV
Frau Jacqueline Erard, Neues GL-Mitglied BSSV
Herr Heinz Jakob, Neuer Abteilungsleiter Finanzen
Frau Michelle Hüsser, Neues GPK-Mitglied BSSV
Frau Anna Brandenberg, Vize-Präsidentin Schiesssport Helvetia Basel
Herr Stephan Morf, Präsident Schützenverein Dägerlen 1872
Frau Vreny Zaugg, Schützen Heckemos, Müllheim
Herr Ernst Nydegger, Berichterstattung BSSV

Ehrenpräsidenten BSSV
Felix Zwicker, Worb
Martin Hug, Wynigen
Werner Salzmann, Mülchi

Ehrenmitglieder BSSV
Kurt Häsler, Unterseen 		  Peter Schmid, Münchenbuchsee 
Guido Bauer, Meiringen		  Pierre von Känel, Moutier 
Samuel Marschall, Neuenegg	 Hans-Rudolf Liechti, Spiez
Ernst Nydegger, Wynigen		 Werner Reber, Oey 
Charles Zumbühl, Busswil	 Marianne Kissling, Thun
Samuel Schmid, Lyss		  Christian Ogi, Thörishaus
Fritz Luder, Riedtwil		  Franz Meister, Schüpfen
Andres Streit, Schliern b. Köniz	 Markus Zürcher, Trubschachen
Werner Kaufmann, Subingen	 Rosmarie Siegenthaler, Kallnach

Autorités militaires
Monsieur le Divisionaire René Wellinger, Cdt HKA
Monsieur le Major Peter Mani, Officier fédéral de tir, arrond. 9

FST / Invités des affaires du tir
Monsieur Walter Harisberger, FST
Madame Jacqueline Hofer, FST
Monsieur Walter Meer, chef Jeunes-tireurs FST
Monsieur Christian Hadorn, président d’organisation Fête fédérale des vétérans 2024 
Monsieur Eduard Kerschbaumer, président SESSV démissionnaire
Monsieur Reto Hirschi, membre CD ABST démissionnaire 
Monsieur Rolf Zwicker, membre commission de vérification des comptes ABST démissionnaire
Monsieur Kurt Häsler, responsable de secteur ABST démissionnaire 
Monsieur Markus Zürcher, responsable de secteurt ABST démissionnaire
Madame Jacqueline Erard, nouvelle membre du CD ABST 
Monsieur Heinz Jakob, nouveau responsable des finances ABST 
Madame Michelle Hüsser, nouvelle membre de la commission de vérification des comptes ABST
Madame Anna Brandenberg, vice-présidente Schiesssport Helvetia Basel
Monsieur Stephan Morf, président Société de tir Dägerlen 187
Madame Vreny Zaugg, tireurs Heckemos, Müllheim
Monsieur Ernst Nydegger, correspondant de presse 

Présidents d’honneur ABST
Felix Zwicker, Worb
Martin Hug, Wynigen
Werner Salzmann, Mülchi

Membres d’honneur ABST
Kurt Häsler, Unterseen		  Peter Schmid, Münchenbuchsee 
Guido Bauer, Meiringen		  Pierre von Känel, Moutier 
Samuel Marschall, Neuenegg	 Hans-Rudolf Liechti, Spiez
Ernst Nydegger, Wynigen		 Werner Reber, Oey 
Charles Zumbühl, Busswil	 Marianne Kissling, Thun
Samuel Schmid, Lyss		  Christian Ogi, Thörishaus
Fritz Luder, Riedtwil		  Franz Meister, Schüpfen
Andres Streit, Schliern b. Köniz	 Markus Zürcher, Trubschachen
Werner Kaufmann, Subingen	 Rosmarie Siegenthaler, Kallnach
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Funktionäre BSSV 
Ernst Nydegger, Wynigen		 Roger Hasler, Wynau 
Robert Gerber, Grenchen		 André Sommer, Reconvilier 
René Conscience, Jens		  Walter Meer, Ueberstorf 
Henri Mathez, Cormoret		  Kurt Häsler, Unterseen 
Andreas Schlatter, Unterseen	 Andreas Steinmann, Radelfingen 
Heinz Hofstetter, Gümmenen	 René Dennler, Herzogenbuchsee
Eduard Kerschbaumer, Biezwil	 Andres Streit, Schliern b. Köniz 
Fritz Rohrbach, Niedermuhlern	 Fabienne Krucker, Aeschi SO 
Michelle Hüsser, Därstetten	 Rolf Zwicker, Worb
Stephan Gempeler, Wilderswil	 Heinz Messerli, Bolligen

Organisationskomitee
Frau Silvia van Leenen, OK-Präsidentin DV BSSV
Frau Lilian Dennler, Vize-OK Präsidentin DV BSSV

Ehrendamen
Frau Jana Dürrenmatt
Frau Verena Wälti 

Kantonale Schützenverbände
Verband Bernischer Schützenveteranen	 Hans Rudolf Frei, Präsident 
Aargauer Schiesssportverband	 Bernhard Kayser
Schiesssportverband Region Basel	 Michel Hug
Société Cantonale des Tireurs Fribourgeois	 Heinrich Ruffieux
Glarner Kantonal Schützenverband	 Pia Freitag-Wenger
Bündner Schiesssportverband	 Nik Bleuler, Präsident
Walliser Schiesssportverband	 Sepp Anthenien, Yvonne Anthenien
Luzerner Kantonalschützenverein	 Theo Janssen, Präsident, 
						      Vinzenz Achermann, Markus Eiholzer
Solothurner Schiesssportverband	 Jürg Dietschi, Präsident
Veteranen-Sportschützen-Verband 
Kanton Bern			   Markus Zürcher, Präsident
Zuger Kantonalschützenverband	 Heinz Hunziker, Präsident
Zürcher Schiesssportverband	 Heinz Meili, Präsident, Daniela Morf
Zentralschweizerischer 
Sportschützen-Verband		  Marcel Huber, Präsident
Schweizer Matchschützenverband	 Peter Zbinden

Fonctionnaires ABST
Ernst Nydegger, Wynigen		 Roger Hasler, Wynau 
Robert Gerber, Grenchen		 André Sommer, Reconvilier 
René Conscience, Jens		  Walter Meer, Ueberstorf 
Henri Mathez, Cormoret		  Kurt Häsler, Unterseen 
Andreas Schlatter, Unterseen	 Andreas Steinmann, Radelfingen 
Heinz Hofstetter, Gümmenen	 René Dennler, Herzogenbuchsee
Eduard Kerschbaumer, Biezwil	 Andres Streit, Schliern b. Köniz 
Fritz Rohrbach, Niedermuhlern	 Fabienne Krucker, Aeschi SO 
Michelle Hüsser, Därstetten	 Rolf Zwicker, Worb
Stephan Gempeler, Wilderswil	 Heinz Messerli, Bolligen

Comité d’organisation
Madame Silvia van Leenen, présidente CO AD ABST
Madame Lilian Dennler, vice-présidente CO AD ABST 

Demoiselles d’honneur
Madame Jana Dürrenmatt 
Madame Verena Wälti 

Associations cantonales de tir
Association bernoise des tireurs vétérans	 Hans Rudolf Frei, président 
Association de tir sportif Aargovie	 Bernhard Kayser
Association de tir sportif Région Bâles	 Michel Hug
Société Cantonale des Tireurs Fribourgeois	 Heinrich Ruffieux
Fédération cantonale Glaronaise de tir	 Pia Freitag-Wenger
Association de tir sportif des Grisons	 Nik Bleuler, président
Association Valaisanne de tir sportif	 Sepp Anthenien, Yvonne Anthenien
Association cantonale Lucernoise de tir	� Theo Janssen, président, Vinzenz Achermann, 

Markus Eiholzer
Association soleuroise de tir sportif	 Jürg Dietschi, président
Association bernoise des  
tireurs sportifs vétérans		  Markus Zürcher, président
Association cantonale zougoise de tir	 Heinz Hunziker, président
Association cantonale zurichoise de tir	 Heinz Meili, président, Daniela Morf
Association de tir sportif de  
Suisse centrale			  Marcel Huber, président
Association Suisse de match	 Peter Zbinden
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Landesteilverbände des BSSV
Association Jurassienne 
Bernoise Sportive de Tir		�  Martine Boillat, Présidente, Gaëtan Aellen,  

Jean-François Carrel, Henri Mathez, Robert Aellen

Emmentalischer Sportschützenverband	 Andrea Graf

Emmentalischer Schützenverband	� Adrian Junker, Präsident, Urs Röthlisberger, 
Hansueli Wüthrich, Peter Thomann, Heinz Lauper

Mittelländer Schiesssportverband	� Stephan Weber, Präsident, Karin Schumacher, 
Martin Zbinden

Oberaargauer Schiesssportverband	� Stefan Joss, Präsident, Hans-Rudolf Wymann, 
Roland Hanhart, Andreas Jäggi

Oberländischer Schützenverband	 Urs von Allmen, Präsident, Stephan Gempeler

Oberländischer Kleinkaliber  
Schützenverband		  Michelle Hüsser

Seeländischer Schiesssportverband 	� Andreas Steinmann, Präsident, Alfred Schlup, 
Monika Hämmerli

Zudem begrüsst der Präsident die Delegierten der Berner Schützenvereine und die Presse-
vertreter.

Tour d’horizon des Präsidenten
Ich breche heute eine Lanze für den Spitzensport, und zwar insbesondere für Chiara Leone 
zur Goldmedaille an der Olympiade. Sie hat ihren Erfolg akribisch erarbeitet. Nach und nach 
hat sie sich mit ihren Leistungen für die Nationalmannschaft entschieden. Das Frauennatio-
nalteam erreicht mittlerweile regelmässig Medaillen an Welt- und Europameisterschaften. 
Diese Erfolge haben ihren Preis. Die Kosten belaufen sich jährlich auf rund 3 Millionen Fran-
ken. Im BSSV geben wir rund 40’000 Franken für den ehrenamtlich geführten Leistungs-
sport aus. 

Für das 2025 haben wir uns folgende Ziele gesetzt:
	– Neuen Abteilungsleiter Finanzen wählen
	– Neue Prozess im Bereich Finanzen etablieren
	– Homepage überarbeiten
	– Road Show an drei Standorten durchführen, vier Bewerbungen liegen bereits vor

Associations régionales ABST 
Association Jurassienne  
Bernoise Sportive de Tir		�  Martine Boillat, présidente, Gaëtan Aellen, 

Jean-François Carrel, Henri Mathez, Robert Aellen

Association de tir sportif de l’Emmental	 Andrea Graf

Association emmentaloise de tir 	� Adrian Junker, Président, Urs Röthlisberger, 
Hansueli Wüthrich, Peter Thomann, Heinz Lauper

Association de tir sportif du Mittelland	� Stephan Weber, Präsident, Karin Schumacher, 
Martin Zbinden

Association de tir sportif Oberaargau	� Stefan Joss, Präsident, Hans-Rudolf Wymann, 
Roland Hanhart, Andreas Jäggi

Association des tireurs de l’Oberland 	 Urs von Allmen, Président, Stephan Gempeler

Association de tir au  
petit-calibre de l’Oberland	 Michelle Hüsser

Association de tir sportif du Seeland 	� Andreas Steinmann, Président, Alfred Schlup, 
Monika Hämmerli

Le président souhaite aussi la bienvenue aux délégués des sociétés de tir bernoises et aux 
représentants de la presse.

Tour d’horizon du Président
Aujourd’hui, je prends la défense du sport de haut niveau, et en particulier de Chiara Leone, 
médaillée d’or aux Jeux olympiques. Elle a travaillé d’arrache-pied pour réussir. Petit à petit, 
ses performances lui ont permis d’intégrer l’équipe nationale. L’équipe nationale féminine 
remporte désormais régulièrement des médailles aux championnats du monde et d’Europe. 
Ces succès ont un prix. Les coûts s’élèvent à environ 3 millions de francs par an. À l’ABST, 
nous dépensons environ 40’000 francs pour le sport de performance géré bénévolement. 

Pour 2025 nous nous sommes fixé les objectifs suivants :
	– Elire un nouveau responsable des finances 
	– Etablir de nouveaux processus financiers 
	– Refaire le site internet 
	– Présenter le Road Show sur trois sites, quatre candidatures ont déjà été déposées 
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Formelles
Die Einladung zur Delegiertenversammlung mit Jahresbericht und Traktandenliste wurde 
fristgerecht zugestellt. Die Versammlung ist somit beschlussfähig. Vor Versammlungsbeginn 
haben alle Stimmberechtigten gegen Abgabe der Ausweiskarte eine Stimmkarte erhalten. 
Die Vertretungsrechte sind in Art. 16 der Statuen geregelt. Gemäss Art. 19 der Statuten wird 
die Delegiertenversammlung vom Präsidenten geleitet. Das Protokoll verfassen Jacqueline 
Erard und Christian Reusser. Anträge im Sinne von Art. 20 der Statuten sind innert der 
statutarischen Frist keine eingegangen.

Tagesbüro
Präsident:		  Robert Gerber
Vizepräsident:		  René Weber
Stimmenzähler:		� Fritz Luder, Pistolenschützen Wynigen 

Fredy Hofer, FS Dürrenroth 
Fritz Rohrbach, Stadtschützen Bern 
Hans-Rudolf Wymann, Utzenstorf 
Michael Wüthrich, FS Mörigen 
Hansruedi Wagner, FS Walliswil b. Wangen 
Erich Pirren, FS Lyssach 
Rene Rossier, SG Bleienbach 
Fritz Beck, FS Niederönz

Die Traktandenliste wird genehmigt.

2. Jahresbericht 2024
Der Jahresbricht 2024 gibt Auskunft über die Tätigkeiten des BSSV im vergangenen Jahr. 
Die Berichte der Abteilungs- und Ressortleiter widerspiegeln in konzentrierter Form die viel-
fältigen Aufgaben sowie das Wirken in den Fachbereichen. Der Jahresbericht wird ohne die 
Seiten 64 bis 68, Finanzielles, Jahresrechnung/Budget und Jahresrechnung der Prämien-
verwaltung, einstimmig genehmigt. Martin Steinmann dankt Rosmarie Siegenthaler für die 
Gestaltung und Zusammenstellung des Jahresberichtes sowie allen Abteilungs- und Res-
sortleitern sowie Funktionären für ihre Beiträge. Er dankt Christian Reusser für die Abfas-
sung des Protokolls und André Sommer für die Übersetzung des Jahresberichtes.

Ehrungen
Kurt Häsler, 28. Juni 1944, war von 1977 bis 1984 Präsident des BKSV. Er ist seit 1984 
Ehrenmitglied und war bis heute immer in einer Funktion für den BKSV und den BSSV tätig. 
Markus Zürcher, 2. Juli 1961, Mitglied BKSV und in der GL BSSV, seit 2018 Ehrenmitglied 
im BSSV.

Aspects formels
L’invitation à l’assemblée des délégués a été envoyée dans les délais, accompagnée du 
rapport annuel et de l’ordre du jour. Par conséquent, l’assemblée peut valablement délibé-
rer. Tous les délégués ont reçu une carte de vote sur présentation de leur carte d’identité 
avant le début de l’assemblée. Les droits de représentation sont définis à l’art. 16 des sta-
tuts. Conformément à l’art. 19 des statuts, l’assemblée des délégués est présidée par le 
président. Le procès-verbal est rédigé par Jacqueline Erard et Christian Reusser. Aucune 
proposition au sens de l’art. 20 des statuts a été déposée dans le délai statutaire.

Bureau du jour
Président :		  Robert Gerber
Vice-président :		 René Weber
Scrutateurs :		�  Fritz Luder, Pistolenschützen Wynigen 

Fredy Hofer, FS Dürrenroth 
Fritz Rohrbach, Stadtschützen Bern 
Hans-Rudolf Wymann, Utzenstorf 
Michael Wühtrich, FS Mörigen 
Hansruedi Wagner, FS Walliswil b. Wangen 
Erich Pirren, FS Lyssach 
Rene Rossier, SG Bleienbach 
Fritz Beck, FS Niederönz

L’ordre du jour est accepté.

2. Rapport annuel 2024
Le rapport annuel 2024 informe sur les activités de l’ABST au cours de l’année écoulée. Les 
rapports des chefs de département et de secteur reflètent de manière concise les diverses 
tâches et les activités dans les différents domaines. Le rapport annuel est approuvé à l’una-
nimité, à l’exception des pages 64 à 68, finances, comptes annuels/budget et comptes 
annuels de l’administration des primes. Martin Steinmann remercie Rosmarie Siegenthaler 
pour la rédaction et la compilation du rapport annuel, ainsi que tous les chefs de départe-
ment et de secteur ainsi que les fonctionnaires pour leurs contributions. Il remercie Chris-
tian Reusser pour la rédaction du procès-verbal et André Sommer pour la traduction du 
rapport annuel.

Honorariat
Kurt Häsler, 28. Juin 1944, a été président de l’ACBT de 1977 à 1984. Il est membre d’hon-
neur depuis 1984 et a toujours occupé une fonction au sein de l’ACBT et de l’ABST jusqu’à 
aujourd’hui. Markus Zürcher, 2. Juillet 1961, Membre de l’ACBT et du comité directeur de 
l’ABST, membre d’honneur de l’ABST depuis 2018.
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3. Referat Herr Regierungsrat Philippe Müller
Die weltweite Sicherheitslage ist unberechenbar und unsicher. Der Umgang unter den 
Grossmächten ist rauher geworden. Jeder schaut für sich. Zusätzlich kommt Cyberkrimina-
lität hinzu. Auch die Wetterlagen bringen Schwierigkeiten mit sich. In diesem Umfeld zeigt 
sich, wie wichtig ein funktionierende Sicherheitsstruktur ist. Wir geben für das Militär 0,7 
Prozent des BIP aus, andere europäische Länder teilweise ein Mehrfaches. Das Schiesswe-
sen ist nicht nur ein Sport, sondern auch ein Teil der Sicherheit. Die immer strengeren Re-
gulierungen behindern die Ausübung des Sports. Der Schiesssport hat unglaublich viel zu 
bieten, Konzentration, Koordination, Kraft, Ausdauer und Wille. Er vermittelt Werte und Tra-
ditionen sowie Grundwerte wie Freiheit, Rechtstaatlichkeit. Er pflegt aber auch die Kame-
radschaft. Bern ist nach wie vor der grösste Verband in der Schweiz. Es freut mich, dass der 
Vorstand viele Aktivitäten unternimmt, um neue Mitglieder zu gewinnen. Ich schätze sehr, 
dass der Vorstand die verdienten Mitglieder im Verband aber auch die Personen im Umfeld 
des Schiesswesens ehrt.

4. Finanzielles
4.1 Jahresrechnung 2024 der Verbandskasse
Reto Hirschi erläutert die Jahresrechnung 2024 (siehe Jahresbericht ab Seite 64), welche 
mit einem Jahreserfolg von CHF 143.37 abschliesst. Budgetiert war ein Ertragsüberschuss 
von CHF 1’001.00. Erfreulich waren die stabilen Erträge bei den Lizenzen und die grosse 
Zuwendung aus dem Sportfonds für die Vereinstätigkeit. Negativ fiel das fehlende Landes-
teilschiessen ins Gewicht.

4.2 Jahresrechnung 2024 der Prämienverwaltung
Robert Gerber erläutert die Jahresrechnung 2024 der Prämienverwaltung (siehe Jahresbericht 
ab Seite 67). Die Jahresrechnung schliesst mit einem Ertragsüberschuss von CHF 17’416.83. 
Der Wertschriftertrag lag bei 
CHF 106’369.77. An die Kantonalkasse wurde eine Zuwendung von CHF 60’000.00 geleistet. 
Die Post-, Bank- und Verwaltungskosten betrugen CHF 26’013.49. Das Eigenkapital beträgt 
CHF 677’004.64.

4.3 Genehmigung der Rechnungen / Erteilung Décharge
Die Jahresrechnungen der Verbandskasse und der Prämienverwaltung wurden am 1. Feb-
ruar 2025 durch die Revisorinnen und Revisoren des BSSV geprüft. Beide Rechnungen 
werden zur Annahme empfohlen. Zuerst wird über die Jahresrechnung 2024 des Verbands 
abgestimmt. Sie wird einstimmig genehmigt. Auch die Jahresrechnung 2024 der Prämien-
verwaltung wird einstimmig genehmigt. Mit der Genehmigung der beiden Rechnungen er-
teilt die Versammlung dem Kassier, dem Verantwortlichen der Prämienverwaltung sowie der 
GL des BSSV Décharge. Martin Steinmann dankt Robert Gerber für die geleistete Arbeit im 
vergangenen Jahr bestens. 

3. Allocution de Monsieur Philippe Müller, Conseiller d’Etat
Le contexte sécuritaire mondial est imprévisible et incertain. Les relations entre les grandes 
puissances sont devenues plus tendues. Chacun veille à ses propres intérêts. À cela s’ajoute 
la cybercriminalité. Les événements dus à la météo posent également des difficultés. Dans 
ce contexte, l’importance d’une structure de sécurité efficace est évidente. Nous consacrons 
0,7 % du PIB à l’armée, tandis que d’autres pays européens y consacrent souvent une part 
bien plus importante. Le tir n’est pas seulement un sport, il fait aussi partie de la sécurité. 
Les réglementations de plus en plus strictes entravent la pratique de ce sport. Le tir sportif 
a énormément à offrir : concentration, coordination, force, endurance et volonté. Il transmet 
des valeurs et des traditions ainsi que des valeurs fondamentales telles que la liberté et 
l’État de droit. Mais il cultive aussi la camaraderie. Berne reste la plus grande association 
de tir de Suisse. Je suis heureux que le comité directeur entreprenne de multiples activités pour 
attirer de nouveaux membres. J’apprécie particulièrement que le comité honore les membres 
émérites de la fédération, mais aussi les personnes travaillant dans le domaine du tir.

4. Finances
4.1 Comptes 2024 de la caisse de l’association
Reto Hirschi présente les comptes 2024 (voir rapport annuel à partir de la page 64), qui se 
soldent par un bénéfice annuel de CHF 143.37. Le budget prévoyait un excédent de recettes 
de CHF 1’001.00. Les recettes stables provenant des licences et la contribution importante 
du fonds du sport pour les activités de l’association sont réjouissantes. 
L’absence de tir régional a en revanche eu un impact négatif.

4.2 Comptes 2024 de l’administration des cartes-primes
Robert Gerber présente les comptes 2024 de l’administration des cartes-primes (voir rap-
port annuel à partir de la page 67). Les comptes se soldent par un excédent de recettes de 
CHF 17 416.83. Le produit des titres s’est élevé à 106 369.77 CHF. Une contribution de 
60’000.00 CHF a été versée à la caisse de l’association. Les frais postaux, bancaires et ad-
ministratifs se sont élevés à 26’013.49 CHF. Les fonds propres s’élèvent à 677’004.64 CHF.

4.3 Approbation des comptes / Donner Décharge
Les comptes de la caisse de l’association et de l’administration des cartes-primes ont été 
vérifiés le 1er février 2025 par les réviseurs de l’ABST. Les deux comptes sont recomman-
dés pour approbation. Le vote porte d’abord sur les comptes 2024 de l’association. Ils sont 
approuvés à l’unanimité. Les comptes annuels 2024 de l’administration des cartes-primes 
sont également approuvés à l’unanimité. En approuvant les deux comptes, l’assemblée donne 
décharge au trésorier, au responsable de l’administration des cartes-primes et au comité de 
l’ABST. Martin Steinmann remercie chaleureusement Robert Gerber pour le travail fourni au 
cours de l’année écoulée. 
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4.4 Budget 2025
Reto Hirschi erläutert das Budget, welches für das Jahr 2025 einen Ertragsüberschuss von 
CHF 292.00 ausweist. Es fallen 2025 höhere Kosten für externe Dienstleistungen und im 
Leistungssport an. Dafür wirkt sich die Durchführung des Landesteilschiessens im Berner 
Jura positiv aus. Das vorliegende Budget wird einstimmig genehmigt.

4.5 Festsetzung der Verbandsabgaben 2026
Die Geschäftsleitung und die Präsidentenkonferenz beantragen, die Verbandsabgaben für 
das Jahr 2026 unverändert zu belassen, das heisst: Grundbetrag CHF 100.00 pro Verein 
und CHF 3.00 pro Lizenz. Diesen Beiträgen wird einstimmig zugestimmt.

Ehrung
Hanspeter von Flüe: 16. Januar 1959 seit 2008 Amtsvorsteher BSM, Statutenänderungen, 
Wahl von Schiessoffizieren, Verbundenheit mit Schiesswesen mit vielen Besuchen gezeigt.
Edi Kerschbaumer, 16. Dezember 1957, 1976 SpS Biel beigetreten. Übte viele Funktionen in 
Verbänden und an Anlässen aus. Als Matchschütze feierte er viele Erfolge. 2000 in den Vor-
stand SESSV gewählt, seit 2011 als Präsident, Ausbildung seine Kernkompetenz, Pistole auf 
bernischer und schweizerischer Ebene. Erhält die Ehrenmedaille des BSSV.

Referat von Christian Hadorn
Christian Hadorn eröffnet sein Referat mit Grussworten in französischer, italienischer, räto-
romanischer und deutscher Sprache. Der Volltreffer im Oberaargau, das Eidgenössische 
Schützenfest für Veteranen 2024, ist Geschichte. Ein hervorragendes OK war die Grundlage 
für den Erfolg. Natürlich hatte ich Respekt. Ich sagte von Anfang an, dass ich keinen Miss-
erfolg erleiden wollte. Ohne ein grosses Sponsoring ist ein solcher Anlass nicht mehr mög-
lich. Ich ging durch das ganze Land, um den Anlass bekannt zu machen. Meine Vision waren 
10’000 Teilnehmende, am Schluss waren es fast 7’000. Die Medien waren leider keine 
grosse Hilfe. Nach dem Olympia-Erfolg kam die Presse dann doch. Dann reichte es doch auf 
die Frontseite der Berner Zeitung. Am 19. August war der Start mit zwei Bollerschüssen. Die 
Finanzen waren eine grosse Herausforderung. Rund 170 Personen waren am offiziellen Tag. 
Anwesend war Chiara Leone. Sie wurde mit einer Standing Ovation empfangen. Der Schluss-
bericht wird in zwei Wochen übergeben. Wir konnten allen 600 bis 800 Personen eine 
Entschädigung ausrichten. Somit muss ich nicht lesen, Hadron hat es nicht geschafft. Für 
die grosse Unterstützung unserer Veteranen danke ich ganz herzlich. Ebenfalls für die Ein-
ladung an die heutige DV und die Möglichkeit für das Referat.

4.4 Budget 2025
Reto Hirschi présente le budget, qui prévoit un excédent de recettes de CHF 292.00 pour 
l’année 2025. En 2025, les coûts des prestations externes et du secteur sport de perfor-
mance seront plus élevés. En revanche, l’organisation du tir régional dans le Jura bernois 
aura un impact positif. Le budget présenté est approuvé à l’unanimité.

4.5 Fixer les cotisations 2026
Le comité directeur et la conférence des présidents proposent de maintenir les cotisations 
de l’association inchangées pour l’année 2026, soit un montant de base de 100.00 CHF par 
société et de 3.00 CHF par licence. Ces cotisations sont approuvées à l’unanimité.

Honorariat
Hanspeter von Flüe : 16. Janvier 1959 depuis 2008 Chef de service BSM, modifications des 
statuts, élection des officiers de tir, a démontré son attachement au tir par de nombreuses 
visites sur le terrain. 
Edi Kerschbaumer, 16. Décembre 1957, a rejoint les tireurs sportifs de Bienne en 1976. A 
exercé de nombreuses fonctions au sein de nos associations et lors d’événements. A rem-
porté de nombreux succès en tant que tireur de match. Élu au comité directeur de la SESSV 
en 2000, président depuis 2011, sa compétence principale est la formation au tir au pisto-
let au niveau bernois et suisse. Reçoit la médaille d’honneur de l’ABST.

Allocution de Monsieur Christian Hadorn
Christian Hadorn entame son discours par quelques mots de bienvenue en français, italien, 
romanche et allemand. Le succès retentissant de la Fête fédérale de tir pour vétérans 2024 
en Haute-Argovie appartient désormais au passé. Son succès repose sur un comité d’orga-
nisation exceptionnel. Bien sûr, j’avais du respect. J’ai dit dès le début que je ne voulais pas 
échouer. Sans un sponsoring important, un tel événement n’est plus possible. J’ai parcouru 
tout le pays pour faire connaître l’événement. Ma vision était de 10’000 participants, et nous 
avons finalement accueilli près de 7’000 personnes. Les médias n’ont malheureusement 
pas été d’une grande aide. Après le succès olympique, la presse s’est finalement intéressée 
à l’événement. Nous avons même fait la une de la Berner Zeitung. Le 19 août, deux coups 
de canon ont marqué le début de la fête. Les finances ont représenté un défi de taille. En-
viron 170 personnes étaient présentes lors de la journée officielle. Chiara Leone qui était 
présente a été accueillie par une standing ovation. Le rapport final sera remis dans deux 
semaines. Nous avons pu verser une indemnité aux 600 à 800 bénévoles. Par conséquent, 
je n’aurai pas à lire que Hadorn a échoué. Je remercie sincèrement nos vétérans pour leur 
soutien important. Je remercie également l’invitation à l’AD d’aujourd’hui.
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5. Schiesstätigkeit/Ausbildung
Philippe Boss informiert, dass man im Bereich Pistole noch immer einen Nachfolger für Mar-
kus Schnidrig sucht. Im Bereich der Ausbildung gibt es anlässlich des 50. Jungschützentags 
einen Jubiläumswettkampf.

Ehrung der vier Jungschützenleiter gemäss Folie.

Besondere Ehrung für Kaspar Jaun. Er ist leider abwesend.

Im August findet das Eidgenössische Schützenfest für Junioren statt. Der BSSV übernimmt 
die Kosten des Schiessbüchleins.

Für die Kader Gewehr und Pistole suchen wir weiterhin Nachwuchsschützinnen und -schüt-
zen.

6. Wahlen
6.1 Geschäftsleitungsmitglied
Die Geschäftsleitung schlägt Jacqueline Erard als neues Mitglied der Geschäftsleitung vor. 
Stefan Joss stellt Jacqueline vor. Jacqueline stammt aus einer Schützenfamilie. Ihr Bruder 
motivierte sie für den Jungschützenkurs. Sie war mehr als 30 Jahre bei den Schützen 
Schwarzhäusern. Als Lehrperson war sie mehr als 30 Jahre tätig. Bei ihrer Pensionierung 
hat René Weber sie angefragt, ob sie nicht in der Geschäftsleitung Einsitz nehmen will.

Jacqueline wird mit einem grossen Applaus in die Geschäftsleitung gewählt. Martin Stein-
mann übergibt ihr das Goldbärli.

6.2 Abteilungsleitung Finanzen
Heinz Jakob hat sich bereit erklärt, nach der Demission von Reto Hirschi die Abteilungslei-
tung Finanzen zu übernehmen. 
Heinz wird einstimmig zum neuen Abteilungsleiter Finanzen gewählt.

6.3 Geschäftsprüfungskommission
Dieses Jahr scheidet formell niemand aus der Geschäftsprüfungskommission aus. Florence 
König scheidet aus. Christoph Adler wird als Nachfolger gewählt. 

7. Ehrungen
Reto Hirschi hat sich rasch in die Arbeit eingearbeitet, auch wenn die Einarbeitung nicht 
optimal verlief. Zudem fiel in seine Amtszeit die Einführung der SAT Admin. Reto Hirschi 
erhält die Ehrenmedaille des BSSV.

5. Activité de tir / Formation
Philippe Boss informe que l’on est toujours à la recherche d’un successeur à Markus Sch-
nidrig dans le domaine du pistolet. Dans le domaine de la formation, une compétition anni-
versaire sera organisée à l’occasion de la 50e journée des jeunes tireurs.

Hommage aux quatre moniteurs de tir selon la diapositive.

Hommage particulier à Kaspar Jaun. Il est malheureusement absent.

La Fête fédérale de tir pour la relève aura lieu en août. L’ABST prend en charge les coûts du 
livret de tir.

Nous recherchons encore des jeunes tireurs pour rejoindre les cadres carabine et pistolet.

6. Elections
6.1 Membre du comité directeur 
Le comité directeur propose Jacqueline Erard comme nouvelle membre du comité directeur. 
Stefan Joss présente Jacqueline. Jacqueline est issue d’une famille de tireurs. C’est son 
frère qui l’a motivée à suivre le cours pour jeunes tireurs. Elle a fait partie des tireurs de 
Schwarzhäusern pendant plus de 30 ans. Elle a exercé le métier d’enseignante pendant plus 
de 30 ans. À sa retraite, René Weber lui a demandé si elle ne souhaitait pas rejoindre le 
comité directeur.

Jacqueline est élue au comité directeur sous un tonnerre d’applaudissements. Martin Stein-
mann lui remet l’Ours doré.

6.2 Responsable du dicastaire des finances
Heinz Jakob a accepté de reprendre la direction du département Finances après la démis-
sion de Reto Hirschi. 
Heinz est élu à l’unanimité à la direction des finances de l’ABST.

6.3 Commission de vérification des comptes
Cette année, personne ne quitte officiellement la commission de vérification des comptes. 
Florence König quitte ses fonctions. Christoph Adler est élu pour lui succéder. 

7. Honorariat
Reto Hirschi s’est rapidement familiarisé avec son travail, même si son intégration ne s’est 
pas déroulée de manière optimale. De plus, l’introduction de SAT Admin a eu lieu pendant 
son mandat. Reto Hirschi reçoit la médaille d’honneur de l’ABST.
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Walter Meer, geboren am 22. März 1960, ist seit 1985 Mitglied der FS Münchenbuchsee. 
Er ist JS-Leiter, J+S-Leiter, AL Gewehr 300 sowie 10/50. Seit 2019 ist er Ehrenpräsident 
im Landesteil Oberaargau. Im BSSV Kontaktperson SAT Admin. Auf militärischer Seite 2008 
bis 2017, Mitglied seit 2018. Ab 2001 Verantwortlicher Schiessanlagen. Nun geht er in die 
wohlverdiente Pension. Er war und ist immer für die Berner Schützinnen und Schützen da. 
Er wird mit einem grossen Applaus zum Ehrenmitglied gewählt.

Walter Meer bedankt sich für die Wahl zum Ehrenmitglied.

8. DV USS/SSV vom 25./26.04.2025 in Sursee/Oberkirch
Jacqueline Hofer ist es eine grosse Freude, heute hier zu sein und die Grüsse des Vorstands 
des SSV zu überbringen. Sie dankt allen Anwesenden für ihr Engagement für den Sport. 
Einen besonderen Dank spricht sie Werner Salzmann für sein Engagement in der Bundespo-
litik aus. Weiter dankt sie Divisionär René Wellinger. 
Die Schützen fordern, dass die Verteidigungsbereitschaft der Armee rasch wiederherge-
stellt wird. Andere Länder haben den Ernst der Lage erkannt, beispielsweise Finnland. Sehr 
schön war das Jubiläum des SSV. Eindrücklich war die grosse Delegation des BSSV. 

9. Verschiedenes
Martin Steinmann fordert alle auf, am Landesteilschiessen ABST teilzunehmen.

Für das Eidgenössische Schützenfest 2026 wird eine Video-Botschaft abgespielt. 

Martin Steinmann dankt dem OK, der Geschäftsleitung und den Funktionären des BSSV. 
René Weber spricht Martin Steinmann den Dank für seine Arbeit aus.

Schluss der DV: 12.21 Uhr

Martin Steinmann	 Jacqueline Erard
Präsident	 Protokollführerin

Christian Reusser
Protokollführer

Walter Meer, né le 22. Mars 1960, est membre de la société de tir de Münchenbuchsee 
depuis 1985. Il est moniteur JT, moniteur J+S, moniteur AL fusil 300 et 10/50. Depuis 2019, 
il est président d’honneur de l’association de Haute-Argovie. Au sein de l’ABST, il est la 
personne de contact SAT Admin. Du côté militaire, il y était membre de 2008 à 2017, puis 
membre depuis 2018. À partir de 2001, il a été responsable des installations de tir. Il prend 
désormais une retraite bien méritée. Il a toujours été et reste à la disposition des tireurs 
bernois. Il est élu membre d’honneur par de chaleureux applaudissements.

Walter Meer remercie l’assemblée de l’avoir élu membre d’honneur.

8. AD USS/FST des 25./26.04.2025 à Sursee/Oberkirch
Jacqueline Hofer est particulièrement heureuse d’être ici et de transmettre les salutations 
du comité directeur de la FST. Elle remercie toutes les personnes présentes pour leur enga-
gement en faveur du tir sportif. Elle adresse des remerciements particuliers à Werner Salz-
mann pour son engagement au niveau fédéral. Elle remercie également le divisionnaire 
René Wellinger. 
Les tireurs exigent que la capacité de défense de l’armée soit rapidement rétablie. D’autres 
pays ont pris conscience de la gravité de la situation, comme la Finlande par exemple. L’an-
niversaire de la FST a été très réussi. La grande délégation de l’ABST a fait forte impression. 

9. Divers
Martin Steinmann encourage chacun à participer au tir de région de l’AJBST.

Un message vidéo est diffusé pour la Fête fédérale de tir 2026. 

Martin Steinmann remercie le comité d’organisation, le comité directeur et les fonction-
naires de l’ABST.

René Weber remercie Martin Steinmann pour son travail.

Fin de l’AD : 12.21 Uhr

Martin Steinmann	 Jacqueline Erard
Président	 Secrétaire du PV

Christian Reusser
Secrétaire du PV
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Delegiertenversammlungen 1982 – 2025 / Assemblées des délégués 1982-2025

KSV Bern / BSSV Total Neue Vorstandsmitglieder DV SSV

Langental 03.04.82 294 Eggli, Glatz, Grun, Liechti, Stamm Schaffhausen

Belp 09.04.83 319 Haab Olten

Meiringen 07.04.84 215 Baumann Basel

Laufen 29.03.85 229 Simmen Chur

Lyss 04.04.87 344 de Roche St-Imier 

Huttwil 04.04.87 311 Christen Montreux

Bätterkinden 08.04.88 335 Marschall, Münger Zürich

Köniz 01.04.89 329 Steiner Interlaken

Spiez 07.04.90 314 Järmann, Bauer Winterthur

Reconvilier 06.04.91 324 Born Zug

Bargen 04.04.92 330 – Neuenburg

Trubschachen 03.04.93 356 Suter Genf

Oberburg 09.04.94 411 von Känel, Schnidrig St. Gallen

Belp 01.04.95 351 Gerber, Marty Visp

Uetendorf 30.03.96 416 Hug Thun

Tramelan 05.04.97 298 Zumbühl Buochs

Ins 04.04.98 392 Lüscher Jona

Herbligen 27.03.99 326 Beucler Delsberg

Wangen a. A. 08.04.00 319 Baumgartner, Schneider Locarno

Schwarzenburg 31.03.01 508 Kissling Morges

Matten bei Interlaken 06.04.02 338 Siegenthaler, Ueltschi Sempach

Bévilard 05.04.03 312 Salzmann Gossau

Bern (Kaserne)a.o. DV 06.12.03 155 Meister, Roth

Büren a. A. 03.04.04 286 – Bulle

Huttwil 02.04.05 301 – Reinach AG

Bern (Kaserne) a.o. DV 19.11.05 150 –

Bern konst. DV 19.11.05 150 Hug, Liechti, Zumbühl, Waldmann, Streit, 
Meister, Zürcher, Salzmann, Siegenthaler

Münchenbuchsee KSV 01.04.06 345 – Frauenfeld

Brienz BKSV 04.03.06 123 –

Belp 31.03.07 332 Gertsch Pratteln

Affoltern i. E. 05.04.08 358 Rieben Bern

Spiez 04.04.09 327 Salzmann, Zingg, Guazzini, Bracher Näfels 

Tramelan 27.03.10 299 Steinmann Landquart

Biel/Bienne 26.03.11 234 Bracher Aarau

Utzenstorf 31.03.12 303 – Delémont

KSV Bern / BSSV Total Neue Vorstandsmitglieder DV SSV

Schwarzenburg 06.04.13 291 Joss Bern

Arni b. Biglen 29.03.14 237 – Brünig Indoor

Innertkirchen 28.03.15 203 Krebs Arbon

St-Imier 02.04.16 202 Wanner Visp 

Kappelen 01.04.17 248 Reusser Lugano

Rumisberg 07.04.18 228 Weber, Zuckschwerdt Zuchwil

Riffenmatt 30.03.19 269 – Winterthur

Schriftliche DV 28.03.20 – – Schriftliche DV

Schriftliche DV 27.03.21 – Steinmann, Hirschi M., Jakob,  
Hofstetter, Hirschi R. 

Schriftliche DV

Frutigen 26.03.22 191 Hirschi R. Sursee

St-Imier 25.03.23 179 Boss Düdingen

Mörigen 06.04.24 219 – Aarau

Thörigen 29.03.25 181 Erard Sursee
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Abteilung Gewehr 300

In diesem Jahr organisierte der Landesteil Berner-Jura ein Landesteilschiessen. An zwei Wo-
chenenden im September nahmen 2038 Schützinnen und Schützen auf die Distanz 300m 
und deren 440 auf die Distanz 25/50 an diesem Grossanlass teil. Insgesamt wurden mit 
14’475 gelösten Stiche 144’805 Patronen verschossen. Ich bedanke mich beim OK und den 
vielen Helfern für die gute Organisation und den reibungslosen Ablauf dieses Grossanlasses.

Ein grosses Dankeschön meinerseits geht an alle Organisatoren, welche über 120 (300 79, 
25/50 37 und Lupi 6) Schiessanlässe, die in unserem Verbandsgebiet organisiert wurden 
bzw. werden. Diese Organisatoren leisten eine sehr wertvolle Arbeit, damit wir unseren Brei-
tensport das ganze Jahr ausüben können, ein herzliches Danke an alle.

Viele Pflichtschützen verpassen aus verschiedenen Gründen jedes Jahr an den veröffentli-
chen Daten die obligatorische Übung zu absolvieren. Befragungen haben gezeigt, dass die ein 
grosser Teil aufgrund fehlender Betreuung, nicht an den offiziellen ausgeschriebenen obli-
gatorischen Übungen teilnahmen. Der Nachschiesskurs im Thun bietet die letzte Gelegen-
heit, die Schiesspflicht noch nachzuholen. Von dieser Möglichkeit nahmen 401 Schützen 
Gebrauch. Sie benötigen besondere Aufmerksamkeit und individuelle Betreuung, welche die 
sehr motivierten Schützenmeister vor Ort leisten. Ein grosser Dank geht an unseren Leiter 
Nachschiesskurs Ueli Linder, der diesen Anlass mit seinen Helfern alle Jahre organisiert und 
durchführt.

Zum Schluss danke ich meinen Ressortleitern für ihren unermüdlichen Einsatz und die ka-
meradschaftliche Zusammenarbeit in meiner Abteilung. Mir ist es bewusst, dass es nicht 
immer einfach ist, die Herausforderungen zu bewältigen. Ich bin aber überzeugt, dass wir es 
schaffen. Für das kommende Jahr wünsche ich Allen gute Gesundheit, gutes Gelingen bei 
der Bewältigung der vielfältigen Tätigkeiten, welche zum Wohle des Schützen erledigt wer-
den müssen und immer «guet Schuss».

Département fusil 300

Cette année, la région du Jura bernois a organisé un tir régional. Lors de deux week-ends 
en septembre, 2038 tireurs ont participé à cette grande manifestation à la distance 300m 
et 440 aux distances 25/50. Au total, 14’4805 cartouches ont été tirées pour 14’475 passes 
vendues. Je tiens à remercier le comité d’organisation et les nombreux bénévoles pour leur 
excellente organisation et le bon déroulement de cet événement majeur.

Je tiens à remercier chaleureusement tous les organisateurs qui ont mis sur pied ou qui 
organisent actuellement plus de 120 fêtes de tir (300 79, 25/50 37 et PAC 6) dans notre 
région. Ces organisateurs accomplissent un travail très précieux qui nous permet de prati-
quer notre sport tout au long de l’année. Un grand merci à tous !

Pour diverses raisons, de nombreux tireurs astreints manquent chaque année les dates pré-
vues pour accomplir leurs tirs obligatoires. Des enquêtes ont montré qu’une grande partie 
d’entre eux n’ont pas participé aux tirs obligatoires officiels en raison d’un manque d’enca-
drement. Le cours de rattrapage à Thoune offre la dernière occasion à ces tireurs de s’ac-
quitter de leur obligation. 401 tireurs ont profité de cette possibilité. Ils ont besoin d’une 
attention particulière et d’un encadrement individuel, que leur fournissent les moniteurs de 
tir sur place. Un grand merci à notre responsable du cours de rattrapage, Ueli Linder, qui 
organise et réalise chaque année cet événement avec ses aides.

Pour finir, je tiens à remercier mes chefs de secteurs pour leur engagement sans faille et leur 
collaboration collégiale au sein de mon département. Je suis conscient qu’il n’est pas tou-
jours facile de relever les défis qui se présentent. Mais je suis convaincu que nous y parve-
nons. Pour l’année à venir, je souhaite à tous une bonne santé, beaucoup de succès dans la 
réalisation des nombreuses tâches qui doivent être accomplies pour le bien des tireurs et 
toujours « bon tir ».

Weber René
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Bernerstich

Es geht immer noch abwärts mit den Teilnehmerzahlen. Aber wir hätten noch Luft nach oben, 
dass noch mehr Vereine in unserem Verbandsgebiet am Bernerstich teilnehmen würden. Wie 
im Vorjahr hat die Mehrzahl aller teilnehmenden Vereine die Standblätter pünktlich zurück-
gesendet. Vielen Dank an alle Vereine, welche pünktlich abgerechnet haben! 

G300
Im Jahr 2024 haben 91 Vereine mit 1’020 Schützen und 2025 haben 85 (-6) Vereine mit 
971 (-49) Schützen am Wettkampf G300 teilgenommen. Total konnten 839 (+40) Kranz-
karten an Einzelschützen und 240 Kranzkarten als Sektionspreise abgegeben werden.

Pistole 25/50
Im Bereich Pistole 25 haben 20 Vereine (+2) mit 122 Schützen (+3) und im Bereich Pistole 
50 haben 10 Vereine, minus (-1) 2024, mit 78 Schützen (+2) am Wettkampf teilgenommen. 
Total 25/50 konnten 164 (-36) Kranzkarten an Einzelschützen und 240 Kranzkarten als 
Sektionspreise abgegeben werden. Der BSSV freut sich immer über zusätzliche Teilnehmer 
am Bernerstich. Auf der Webseite des BSSV sind alle wichtigen Informationen zum Berner-
stich verfügbar.

Tir bernois

Le nombre de participants continue de baisser. Pourtant, nous aurions encore de la marge 
de progression, car plus de sociétés de notre association pourraient participer au tir bernois. 
Comme l’année dernière, la majorité des sociétés participantes ont renvoyé leurs feuilles de 
stand dans les délais. Un grand merci à toutes les sociétés qui ont rendu leurs décomptes 
à temps !

F300
En 2024, 91 sociétés avec 1’020 tireurs ont participé au concours F300 et en 2025, 85 (-6) 
sociétés avec 971 (-49) tireurs y ont pris part. Au total, 839 (+40) cartes de couronne ont été 
remises à des tireurs individuels et 240 cartes de couronne ont été attribuées comme prix 
de section.

Pistolet 25/50
Pour le pistolet 25, 20 sociétés (+2) avec 122 tireurs (+3) ont participé à la compétition, 
tandis que pour le pistolet 50, 10 sociétés (-1) avec 2024 tireurs (+2) ont pris part à la com-
pétition. Au total, 164 (-36) cartes couronne ont été remises à des tireurs individuels et 240 
cartes couronne ont été attribuées comme prix de section. L’ABST se réjouit toujours d’ac-
cueillir de nouveaux participants au tir bernois. Toutes les informations importantes concer-
nant le tir bernois sont disponibles sur le site web de l’ABST.

Auszug aus den Ranglisten Bernerstich 2025 / Extrait du palmarès de Tir bernois 2025
Gewehr 300 / Fusil 300
Kategorie 1 / Catégorie 1 Kategorie 2 / Catégorie 2
1. Militärschützen Schwanden 96,940 Pt. 1. Schützenverein Winigraben 96,234 Pt.
2. Schützen Zwisimmen 95,265 Pt. 2. Société de tir Malleray-Bévilard 96,028 Pt.
3. Schützenverein Frutigen 94,730 Pt. 3. Feldschützen Inner-Eriz 94,103 Pt.

Kategorie 3 / Catégorie 3 Kategorie 4 / Catégorie 4
1. FSG Signau-Höhe 94,410 Pt. 1. FSG Gsteig b Gstaad 95,680 Pt.
2. FSG Lenk 94,400 Pt. 2. Feldschützen Beatenberg 92,993 Pt.
3. VSG Aarberg Mühlau 93,377 Pt. 3. Société de tir Courtelary 92,503 Pt.

Pistole 50 / Pistolet 50
Kategorie 1+2 / Catégorie 1+2 Kategorie 3 / Catégorie 3
1. Pistolensektion Huttwil 92,972 Pt. 1. Revolverclub Sumiswald 92,637 Pt.
2. Pistolensektion Oberhasli Meiringen 91,543 Pt. 2. Pistolenklub Frutigen 88,120 Pt.
3. Pistolenschützen Konolfingen 91,000 Pt. 3. SG Union Bern 86,772 Pt.

Pistole 25 / Pistolet 25
Kategorie 1 / Catégorie 1 Kategorie 2 / Catégorie 2
1. Pistolensektion Huttwil 148,424 Pt. 1. Revolverclub Sumiswald 146,353 Pt.
2. Pistolensektion Uetendorf 148,124 Pt. 2. Pistolenschützen Konolfingen 145,744 Pt.
3. Pistolenschützen Riedbach-Oberbottigen 147,516 Pt. 3. Pistolenklub Frutigen 145,632 Pt.

Die vollständigen Ranglisten sind auf der Homepage das BSSV abgelegt.
Le palmarès complet peut être consulter sur.

https://www.bssvbe.ch/reglemente-afbs-weisungen-formulare-merkblaetter/berner-stich-g300-pistole/

Messer Urs
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Eidgenössisches Feldschiessen 300/25/50 
Tir fédéral en campagne 300/25/50
Die grösste Herausforderung war die Inbetriebnahme der neuen Software WINFIRE 5. Zahl-
reiche Einsätze meinerseits mit der Firma CodingFarm, machte es möglich, dass das Feld-
schiessen, mit noch kleinen Hoppern, durchgeführt werden konnte. Viele Nacharbeiten muss-
ten nach dem Feldschiessen durchgeführt werden. Ich möchte mich meinerseits bei allen 
EDV-Verantwortlichen für die Unterstützung und vor allem für die Geduld, welche aufgebracht 
wurde, bedanken.
Leider mussten wir für dieses Jahr einen kleinen Rückgang der Teilnehmer gegenüber dem 
Vorjahr hinnehmen. Da mit dem OP kombiniert werden konnte, ist die Statistik etwas ver-
fälscht. Deshalb ist diese Statistik mit Vorsicht zu geniessen.
Highlight an diesem Feldschiessen: Unser Jungschütze Harri Janick erreichte das Maximum 
von 180 Punkten und erreichte damit den ersten Rang schweizweit. Herzliche Gratulation!! 
Dies ist auch ein Verdienst aller Organisatoren, Helferinnen und Helfer, welche den unfall-
freien Schiessbetrieb und die gute Betreuung ermöglichen. Ohne eure Unterstützung könn-
te dieses Fest nicht stattfinden. Dafür möchte ich mich bei euch herzlichst bedanken.

Le plus grand défi a été la mise en service du nouveau logiciel WINFIRE 5. Grâce à mes 
nombreuses interventions auprès de la société Coding Farm, le tir en campagne a pu être 
organisé, malgré quelques petites imperfections. Beaucoup de corrections ont dû être ef-
fectuées après le tir en campagne. Je tiens à remercier tous les responsables informatiques 
pour leur soutien et surtout pour leur patience. 
Malheureusement, nous avons dû constater une légère baisse du nombre de participants 
par rapport à l’année dernière. Comme il a été possible de combiner le tir avec le PO, les 
statistiques sont quelque peu faussées. Il convient donc de les interpréter avec prudence. 
Point fort de ce tir en campagne : notre jeune tireur Harri Janick a obtenu le maximum de 
180 points et s’est ainsi classé premier au niveau national. Toutes nos félicitations ! Ce ré-
sultat est également imputable à tous les organisateurs et aux aides qui ont permis le bon 
déroulement du tir et ont assuré un excellent encadrement. Sans votre soutien, cette fête 
n’aurait pas pu avoir lieu. Je tiens à vous en remercier chaleureusement.

Fellerpreisgewinner 300 / Gagnants du prix Feller 300
Einzelschützinnen/Einzelschützen / Tireuses individuelles / Tireurs individuels

Gold/Or (9) 
Brügger Adrian, Feldschützen Höfen; Grossen Roland, Feldschützen Fahrni; Hirschi Roland, Feldschützen Inner-Eriz; 
Müllener Patrik, Feldschützen Gsteig; von Bergen Christian, Feldschützen Guttannen; Jenni Kurt, Schützengesellschaft 
Limpach; Ummel Rudolf, Schützengesellschaft Mülchi; Hirschi Hanspeter, Schützen Rüschegg; Affolter Ernst, Schützen
verein Leuzigen.

Silber/Argent (39)
Aegerter Marc, Freischützen St. Stephan; Allenbach Christian, Strubelschützen Adelboden; Balmer Daniel, Sportschützen 
Diemtigtal; Baumann Thomas, Schützengesellschaft Burglauenen; Boss Erwin, Schützengesellschaft Erlenbach-Wimmis; 
Boss Peter, Militärschützen Schwanden; Eggen Dominik, Suldtal-Schützen Aeschi b. Spiez; Jaun Christian, Schützen Balm; 
Kämpf Erich, Militärschützen Schwanden; Lüthi Florian, Sportschützen Diemtigtal; Maurer Jacqueline, Feldschützen 
Oberwil; Schläppi Patrick, Feldschützen Guttannen; Schwarz Marcial, Stadt Schützengesellschaft Thun; Tschanz Richard, 
Feldschützen Inner-Eriz; Vögeli Marcel, Suldtal-Schützen Aeschi b. Spiez; von Allmen Silvano, Eigerschützen Grindelwald; 
von Känel Martin, Schützenverein Frutigen; Wenger Thomas, Eigerschützen Grindelwald; Wyttenbach Ernst, Buchholterberg 
Schützen Heimenschwand; Wyttenbach Quirinus, Feldschützen Teuffenthal; Zenger Kurt, Feldschützen Schattenhalb; 
Schönholzer Daniel, Feldschützen Röthenbach; Siegenthaler Erich, Sportschützen Trub; Winkelmann Lorenz, Schützenge-
sellschaft Wasen i. E.; Wittwer Hansrudolf, Schützengesellschaft Schangnau; Jenni Kurt, Schützengesellschaft Limpach; 
Ummel Rudolf, Schützengesellschaft Mülchi; Baumann Marc, Schützengesellschaft Limpach; Held Martin, Schützen 
Melchnau; van Leenen Silvia, Sportschützen Bettenhausen; Widmer Andreas, Schützengesellschaft Heimenhausen; Hirschi 
Hanspeter, Schützen Rüschegg; Haldi Walter, Schützengesellschaft Mühlethurnen-Lohnstorf; Künzi Marcel, Feldschützen 
Grundbach; Möller Christine, Feldschützen Gerzensee; Pauli Bruno, Sportschützen Wolfacker; Schmutz Beat, Schützen 
Rüschegg; Tanner Mathyas, Militärschützengesellschaft Guggisberg; Zwahlen Hansjürg, Schützen Rüschegg; Affolter Ernst, 
Schützenverein Leuzigen; Lüthi Kevin, Schützengesellschaft Schüpfen; Scheurer Jürg, Vereinigte Schützen Mühlau Aarberg; 
Stähli Daniel, Schützengesellschaft Dieterswil-Moosaffoltern.

Statistik zum Feldschiessen 300 / Statistique du tir en campagne 300
	 2025	 %	 2024	 %
Teilnehmende Sektionen / Sections participantes 	 310		  312	
Wettkampfteilnehmer / Participants	 16’921		  17’164	
Total Kranzauszeichnungen / Total des distinctions	 10’411	 61,50	 10’763	 62,71
Total Anerkennungskarten / Total des mentions honorables	 11’770	 69,55	 12’158	 70,83
Jugendliche (10 – 16 Jahre) / Jeunes (10-16 ans)	 1’187		  1’330	

Fellerpreisgewinner 25/50 / Gagnants du prix Feller 25/50
Einzelschützinnen/Einzelschützen / Tireurs individuels

Gold/Or (4)
Harri Janick, Pistolenschützen Gürbetal Mühlethurnen; Bieri Stefan, Stadtschützen Thun Thun; Schmid Peter, Pistolen-
schützen Wimmis-Reutigen; Zurbriggen Marc, Pistolenschützen Spiez.

Silber/Argent (14)
Kaufmann Daniel, Pistolensektion Uetendorf; Kunz Michael, Pistolensektion Uetendorf; Schöni Pascal, Stadtschützen Thun; 
Sommer Andres, Revolverclub Sumiswald; Steiner David, Pistolenschützen Lützelflüh; Stettler Dominik Joel, Pistolen
schützen Zäziwil-Grosshöchstetten; Tanner Samuel, Pistolenschützen Münsingen; Wüthrich Roland, Revolverclub Sumiswald; 
Allia Massimo, Pistolen u. Revolverschützen Schönbühl-Urtenen; Schafroth Roland, Revolverschützen Hindelbank;  
Harri Janick, Pistolenschützen Gürbetal Mühlethurnen; Hostettler Sarah, Pistolenschützen Schwarzenburg; Schmid Oliver, 
Sportschützen Bramberg-Neuenegg; Hügli Jürg, Pistolenschützen Lyss.

Statistik zum Feldschiessen 25/50 / Statistique du tir en campagne 25/50
	 2025	 %	 2024	 %
Teilnehmende Sektionen / Sections participantes	 86		  87	
Wettkampfteilnehmer / Participants	 5’986		  6’061	
Total Kranzauszeichnungen / Total des distinctions	 2’572	 43,00	 2’523	 41,62
Total Anerkennungskarten / Total des mentions honorables	 3’160	 52,78	 3’123	 51,53
Jugendliche (10 – 16 Jahre) / Jeunes (10-16 ans)	 254		  362	

Weber René
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Zwei Regierungsräte am Kickoff Feldschiessen  
in Konolfingen
Eine illustre Gästeschar mit Regierungsrat Philippe Müller und Regierungsrätin Ast-
rid Bärtschi, sowie Vertreter aus dem Amt für Bevölkerungsschutz Sport und Militär, 
BSM, Mitglieder aus der Geschäftsleitung des Berner Schiesssportverbandes beehr-
ten den Kickoff-Anlass für das Feldschiessen 2025 in der schönen Schiessanlage in 
Konolfingen. Somit zeigten sie alle ihre Verbundenheit zu den Schützen und zum 
Schiesssport. 

Organisiert wurde dieser Anlass von Abteilungsleiter Gewehr 300 vom Berner Schiesssport-
verband, René Weber mit der Unterstützung von Walter Meer und Raphael Felix, Mitarbeiter 
LBA. Die Schützengesellschaft Konolfingen mit ihrem Präsidenten Robert Thierstein sowie 
René Weber sorgten für einen tadellosen und einwandfreien Ablauf des Anlasses. Die Ver-
treter der Berner Regierung, die Geschäftsleitung des Bundesamtes für Bevölkerungsschutz, 
Sport und Militär mit dem neuen Amtsvorsteher Stephan Zellmeyer und der Nachfolgerin 
von Walter Meer, Ramona Gnägi, Schiesswesen AMIL, sowie Mitglieder des Gemeinderates 
Konolfingen und Mitglieder aus der Geschäftsleitung des Berner Schiesssportverbandes. 
Auch eine stattliche Zahl der Landesteilpräsidenten nahmen am Anlass teil. Es waren dies 
Adrian Junker, Emmentalischer Schützenverband, Stefan Joss, Oberaargauer Schiesssport-
verband, Andreas Steinmann, Seeländischer Schiesssportverband, Stephan Weber, Mittel-
länder Schiesssportverband und Urs von Allmen, Oberländischer Schützenverband. Leider 
musste sich Ständerat Werner Salzmann für die Teilnahme entschuldigen.

René Weber begrüsste die Gäste sowie die Organisatoren der Schützengesellschaft Konol-
fingen auf’s Herzlichste. Er gab seiner Freude Ausdruck, dass so viele Teilnehmer am Vor-
schiessen teilnahmen und so für eine hohe Beteiligung sorgten und ihre Verbundenheit zum 
Schiesssport bekundeten. Eindrücklich ist auch immer die Teilnahme der Assistentinnen der 
Regierungsratsmitglieder und des BSM welche mit beachtlichen Resultaten als nicht Schüt-
zinnen am Anlass teilnehmen. Alle sind sichtlich erfreut, dass dieser Kickoff durchgeführt 
werden kann und dankten Philippe Müller herzlich für sein Engagement zu Gunsten des 
Schiesssportes. Mit eindrücklichen Worten bekundet auch Philippe Müller seine Freude über 
den durchgeführten Anlass und dankt den Mitgliedern des Berner Schiesssportverbandes 
herzlich für ihr Engagement zu Gunsten des Schiesswesens im Kanton Bern. 

Dass sie auch gute Schwarztreffer erzielen können, bewiesen die Gäste allemal. Aber auch 
die Schützen stellten ihr Können unter Beweis und erzielten beachtliche Resultate. Bei den 
Gästen gewann, wie bereits im letzten Jahr, Raphael Felix, Mitarbeiter LBA, mit 55 Punkten, 
gefolgt von Christa Mathys mit 54 Punkten und Claudia Nenniger mit 51 Punkten. Bei den 
Schützen gewann Urs Röthlisberger, Emmentalischer Schützenverband mit tollen 65 Punk-
ten vor Julia Rothenbühler, SG Konolfingen mit 64- und Valentin Müller, SG Konolfingen mit 
64 Punkten. Den vergoldeten Feldschiessenkranz, übergeben von René Weber an die treff-

Deux conseillers d’Etat au coup d’envoi du tir  
en campagne à Konolfingen
Une prestigieuse brochette d’invités, dont le conseiller d’État Philippe Müller et la 
conseillère d’État Astrid Bärtschi, ainsi que des représentants de l’Office de la pro-
tection de la population, des sports et des affaires militaires (BSM) et des membres 
du comité directeur de l’Association Bernoise Sportive de Tir, ont honoré de leur 
présence le coup d’envoi du tir en campagne 2025 dans le magnifique stand de tir de 
Konolfingen. Ils ont ainsi tous montré leur attachement aux tireurs et au tir sportif. 

Cet événement a été organisé par René Weber, chef du département fusil 300 de I’associa-
tion bernoise sportive de tir, avec le soutien de Walter Meer et Raphael Felix, collaborateurs 
de la BLA. La société de tir de Konolfingen, par son président Robert Thierstein, ainsi que 
René Weber ont veillé au bon déroulement de la manifestation. Les représentants du gou-
vernement bernois, la direction de l’Office fédéral de la protection de la population, du sport 
et des affaires militaires avec le nouveau chef de service Stephan Zellmeyer et la succes-
seure de Walter Meer, Ramona Gnägi, tir AMIL, ainsi que des membres du conseil commu-
nal de Konolfingen et des membres du comité directeur de l’association bernoise sportive 
de tir ont également participé à l’événement. Un nombre remarquable de présidents régio-
naux ont également pris part à la manifestation. Il s’agissait d’Adrian Junker, de l’Associa-
tion des tireurs de l’Emmental, de Stefan Joss, de l’Association sportive de tir de Haute-Ar-
govie, d’Andreas Steinmann, de l’association sportive de tir du Seeland, de Stephan Weber, 
de l’association sportive de tir du Mittelland et d’Urs von Allmen, de l’association des tireurs 
de l’Oberland. Malheureusement, le conseiller aux États Werner Salzmann a dû s’excuser de 
ne pas pouvoir participer.

René Weber a souhaité la bienvenue aux invités et aux organisateurs de la société de tir de 
Konolfingen. Il s’est réjoui du nombre élevé de participants au tir préalable, témoignant ainsi 
de leur attachement au tir sportif. La participation des assistantes des membres du Conseil 
d’État et du BSM, qui ont obtenu des résultats remarquables alors qu’elles ne sont pas ti-
reuses, est toujours remarquable. Tous se sont réjouis que ce coup d’envoi puisse avoir lieu 
et ont remercié chaleureusement Philippe Müller pour son engagement en faveur du tir spor-
tif. Philippe Müller a également exprimé par des mots marquants sa joie que cette manifes-
tation puisse avoir lieu et a remercié chaleureusement les membres de I’association ber-
noise sportive de tir pour leur engagement en faveur du tir dans le canton de Berne. 

Les invités ont prouvé qu’ils étaient également capables de réaliser de beaux coups. Mais 
les tireurs ont eux aussi démontré leur savoir-faire et obtenu des résultats remarquables. 
Chez les invités, Raphael Felix, collaborateur de la BLA, a remporté la victoire avec 
55 points, comme l’année dernière, suivi de Christa Mathys avec 54 points et Claudia Nen-
niger avec 51 points. Chez les tireurs, Urs Röthlisberger, de l’association de tir de l’Emmen-
tal, a remporté la victoire avec un excellent score de 65 points, devant Julia Rothenbühler, 

Siegenthaler Rosmarie
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sicherste Dame der Gäste, durfte Christa Mathys, Assistentin AV BSM entgegennehmen. 
Dass diese Tradition aufrecht erhalten wird, ist sich die illustre Gästeschar einig. 

Mitten im Dorf Konolfingen befindet sich die Schiessanlage der Schützengesellschaft Konol-
fingen. Sie haben sich hinter dem Schützenhaus ein kleines Paradies mit einem Gehege mit 
Hühnern und Laufenten sowie einem gemütlichen Sitzplatz mit Grillstelle, welche zum Ver-
weilen einlädt, eingerichtet. Die Gäste wurden mit einem vorzüglichen Apéro und anschlie-
ssendem, sehr feinen Imbiss durch die Schützinnen und Schützen aufmerksam und liebevoll 
betreut und verwöhnt. Präsident Robert Thierstein war hocherfreut, dass sich die Gäs-
teschar sichtlich wohlfühlten. Allen Helfern und Helferinnen gebührt ein herzliches Danke-
schön für die einwandfreie Durchführung des schönen Anlasses.

SG Konolfingen, avec 64 points, et Valentin Müller, SG Konolfingen, avec 64 points. La cou-
ronne dorée du tir en campagne, remise par René Weber à la dame la plus précise parmi les 
invités, a été décernée à Christa Mathys, assistante AV BSM. Tout le monde parmi les invi-
tés est unanime pour dire que cette tradition doit être maintenue. 

Au cœur du village de Konolfingen se trouve le stand de tir de la société de tir de Konolfin-
gen. Derrière le stand, les membres ont aménagé un petit paradis avec un enclos où vivent 
des poules et des canards, ainsi qu’un coin détente confortable avec un barbecue qui invite 
à s’attarder. Les tireurs ont choyé et gâté leurs invités en leur offrant un excellent apéritif 
suivi d’une délicieuse collation. Le président Robert Thierstein fut ravi de voir que les invités 
se sentaient visiblement à l’aise. Un grand merci à tous les bénévoles pour le bon déroule-
ment de cette belle manifestation.

Feldschiessenfahrt der Geschäftsleitungsmitglieder im 
Landesteil Jura Bernois 
Im grössten Schützenkanton der Schweiz findet die traditionelle, samstägliche Feldschie-
ssenfahrt dieses Jahr im Landesteil Jura Bernois statt.

René Weber, Abteilungsleiter G300 und Kantonaler Feldchef sowie eine kleine Delegation 
GL-Mitglieder mit dem Kantonalpräsidenten Martin Steinmann besuchten auf der Feldschie-
ssenfahrt verschiedene Schiessplätze im Landesteil Jura Bernois. Begleitet von der Präsi-
dentin des Association Jurassienne Bernoise Sportive de Tir und den Vorstandsmitgliedern 
André Sommer, Vize-Präsident und André Gonseth, Feldchef. Die Besuchsfahrt wurde von 
René Weber vorbildlich organisiert.

Course du tir en campagne des membres du comité 
directeur dans le Jura bernois 
Dans le plus grand canton de tir de Suisse, la traditionnelle sortie du tir en campagne du 
samedi a lieu cette année dans la région du Jura bernois. 

René Weber, chef du département F300 et chef cantonal du tir en campagne, ainsi qu’une 
petite délégation de membres du comité directeur avec son président Martin Steinmann ont 
visité différents stands de tir dans la région du Jura bernois lors de la course du tir en cam-
pagne. Ils étaient accompagnés de la présidente de l’Association Jurassienne Bernoise 
Sportive de tir et des membres du comité André Sommer, vice-président, et André Gonseth, 
chef du tir en campagne. La visite a été organisée de main de maître par René Weber. 

Siegenthaler Rosmarie
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Auf den Schiessplätzen in Malleray-Bévilard, Loveresse, und Cortébert wurde die Delegation 
jeweils herzlich empfangen. Nach Besichtigung der Anlagen und dem Schiessbetrieb durf-
ten die Besucher mit den Schützinnen und Schützen und den sympathischen Gastgebern 
angeregte Gespräche führen. 
Die Feldschiessenfahrt begann bei den Pistolenschützen Malleray-Bévilard, wo wir vom Prä-
sidenten Michel Faigaux zu Kaffee und Gipfeli herzlich empfangen wurden. Hier bot sich für 
die Gäste die Gelegenheit das Eidg. Feldschiessen mit der Pistole zu absolvieren. Martin Stein-
mann, Präsident BSSV und René Weber, Vize-Präsident, nutzten die Gelegenheit und erzielten 
hervorragende Resultate. Nach dem Schiessen duften wir mit den anwesenden Schützen 
und mit unserem neuen GPK-Mitglied Christophe Alder zu seiner Wahl an der Delegierten-
versammlung anstossen, bevor uns die Reise weiter nach Loveresse führte. Auch hier wur-
den die Gäste von Präsident Rémy Boillat von den Schützen Loveresse auf’s Herzlichste 
empfangen. Gutgelaunt und entspannt unterhielten wir uns mit den Vereinsmitgliedern, be-
vor wir ein ausgezeichnetes Mittagessen einnehmen durften. Erfreulicherweise nahmen über-
all viele junge Schützinnen und Schützen am Eidgenössischen Feldschiessen teil.

Frisch gestärkt und frohen Mutes setzten wir unsere Besuchsfahrt durch den schönen Ber-
ner Jura, nach Cortébert fort. Präsident Frédéric Gilgen und Ehrenmitglied BSSV, Robert 
Cudré-Mauroux hiessen uns herzlich willkommen. Hier durften wir uns von der Treffsicher-
heit der Schützinnen und Schützen überzeugen lassen. Nach den angeregten und interes-
santen Gesprächen mit den Schützen beendeten wir unsere diesjährige Feldschiessenfahrt 
im Jura Bernois. 

Wir bedanken uns bei allen Helferinnen und Helfer für ihren tadellosen und ehrenamtlichen 
Einsatz vor, während und nach dem Feldschiessen. Ohne sie wäre dieser einzigartige Anlass 
nicht durchführbar. Alle zeigten ihrer Freude Ausdruck, dass die Feldschiessen – Besuchs-
fahrt des Berner Schiesssportverbandes auf ihre Schiessplätze führten. Mit vielen neuen Ein-
drücken und Erlebnissen endete die diesjährige Besuchsfahrt im Landesteil Jura Bernois. 

La délégation a été chaleureusement accueillie sur les places de tir de Malleray-Bévilard, 
Loveresse et Cortébert. Après avoir visité les installations et assisté aux tirs, les visiteurs ont 
pu s’entretenir avec les tireurs et les hôtes fort sympathiques. 
La journée du Tir en campagne a démarré chez les tireurs au pistolet de Malleray-Bévilard, 
où le président Michel Faigaux nous a reçus cordialement avec du café et des croissants. 
Les invités ont eu l’occasion de participer au Tir fédéral en campagne au pistolet. Martin 
Steinmann, président de l’ABST, et René Weber, vice-président, ont saisi cette opportunité 
et obtenu d’excellents résultats. Après le tir, nous avons trinqué avec les tireurs présents et 
avec notre nouveau membre de la commission de vérification des comptes, Christophe Adler, 
pour son élection lors de l’assemblée des délégués, avant de poursuivre notre voyage vers 
Loveresse. Là aussi, les invités ont été chaleureusement accueillis par le président des ti-
reurs de Loveresse, Rémy Boillat. Dans une ambiance détendue et décontractée, nous avons 
discuté avec les membres de la société avant de déguster un excellent repas. Nous avons 
été ravis de constater que de nombreux jeunes tireurs ont participé au Tir fédéral en cam-
pagne.

Revigorés et pleins d’entrain, nous avons poursuivi notre voyage à travers le magnifique Jura 
bernois jusqu’à Cortébert. Le président Frédéric Gilgen et Robert Cudré-Mauroux, membre 
d’honneur de l’ABST, nous ont réservé un accueil tout aussi chaleureux. Nous avons pu 
nous convaincre de la performance des tireurs et tireuses. Nous avons terminé notre excur-
sion annuelle au tir en campagne dans le Jura bernois après des discussions enrichissantes 
avec les tireurs.

Nous remercions tous les bénévoles pour leur engagement irréprochable avant, pendant et après 
le tir en campagne. Sans eux, cet événement unique ne pourrait avoir lieu. Tous étaient heu-
reux que la course du tir en campagne de l’association bernoise sportive de tir ait conduit dans 
leurs stands de tir. C’est avec plein de nouvelles impressions et expériences que s’est terminée 
la course de cette année dans la région du Jura bernois. 
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Müller Christoph

Gruppenmeisterschaft 300 / Championnat de groupes 300

Total 537 Gruppen sind im Frühjahr 2025 in die Sektionsrunde gestartet. Davon durften aus 
dem BSSV 190 Gruppen an den SGM 300 Hauptrunden teilnehmen.

Au printemps 2025, 537 groupes ont pris part aux tours de section. Parmi eux, 190 groupes 
de l’ABST ont participé aux tours principaux du CSG 300.

Vorrunden – Beteiligung / Participation aux rondes préliminaires
Sektionsrunde / Tour de section (par champ) Landesteilrunde / Tour de régional (par champ)

Feld A Feld D Feld E Total Feld A Feld D Feld E Total
Total 2025 76 242 219 537 52 143 130 325
Total 2024 89 264 225 578 60 144 137 341
Total 2023 96 293 244 633 62 155 146 363
Total 2022 101 315 234 650 70 170 149 389
Total 2021 87 230 223 540 75 173 155 403
Total 2020 50 113 87 250
Total 2019 124 337 370 831 81 171 166 418
Total 2018 132 373 347 852 80 178 165 423

In den SGM-Hauptrunden / Tours principaux du championnat suisse de groupes
Anzahl Gruppen pro Landesteil / Nombre de groupes par région et par champ

Feld A Feld D Feld E Total Feld A Feld D Feld E Total
Oberland 14 19 24 57 Seeland 1 8 8 17
Mittelland 7 12 12 31 Berner Jura 4 4 3 11
Emmental 6 12 16 34 Kanton Bern 38 77 75 190
Oberaargau 6 22 12 40

Schweizer Gruppenmeisterschaftsfinal G300 in Winterthur
Insgesamt 16 Gruppen (Feld A: 1 [-2] / Feld D: 5 [+3]) / Feld E: 10 [+3]) des BSSV qualifi-
zierten sich für den SGM G300 Final in Winterthur. Im Feld E konnte Schwanden MS die 
Goldmedaille und die Sportschützen Jungfrauregion die Bronze-medaille erringen. Herzliche 
Gratulation! Insgesamt konnten 2 Medaillen und 2 Finalplätze erreicht werden.

Finale du Championnat suisse de groupes F300 à Winterthour
Au total, 16 groupes (catégorie A : 1 [-2] / catégorie D : 5 [+3]) / catégorie E : 10 [+3]) de 
l’ABST se sont qualifiés pour la finale du CSG 300 à Winterthour. En catégorie E, Schwan-
den MS a remporté la médaille d’or et les tireurs sportifs Jungfrauregion la médaille de 
bronze. Félicitations ! Au total, 2 médailles et 2 places en finale ont été obtenues.

Auszug aus der Rangliste / Exrait de la liste de classement
Feld A Anwesend 
Total 16 Gruppen

1. Runde 2. Runde Final Feld D Anwesend  
Total 24 Gruppen

1. Runde 2. Runde Final

  1. Aarau SG A1 963 965 959  1. Tomils Schützenverein 1 709 701 710
  2. Tafers A1 968 951 955   2. SG Oberramsern 1 698 715 702
  3. Linthal-Auen SV 1A 962 953 948   3. SG Ennetmoos D1 700 706 701
10. SPS Jungfrauregion 948   9. Mülchi Schützengesellschaft D1 698 691

11. �Aeschi bei Spiez,  
Suldtal-Schützen D2

690 682

Feld E Anwesend  
Total 24 Gruppen

1. Runde 2. Runde Final

  1. �Schwanden b. Sigriswil 
Militärschützen E1

692 679 690

  2. SV Ibach-Schönenbuch 1 679 704 685
  3. SPS Jungfrauregion 2 673 683 682
  8. �Rüschegg, Schützen 

Rüschegg E1 
671 674

  9. FSG Häbernbad E3 681 673
10. FSG Häbernbad E1 678 667

46. Kantonalfinal Gruppenmeisterschaft G300 in Thun
Insgesamt 104 Gruppen konnten am 9. August (bei schönstem und sehr heissem Sommer-
wetter) ihr Programm absolvieren. Dabei wurden sehr gute Resultate erreicht. Ein grosser 
Dank geht an alle Schützeninnen und Schützen für die Disziplin während des Schiessbetrie-
bes. Der 46. Kantonalfinal konnte, trotz gesundheitsbedingtem Ausfall des OK-Präsidenten 
und RL GM/EWS G300, ohne Zwischenfälle durchgeführt werden. Dafür möchte ich mich 
bei allen Helferinnen und Helfern herzlich bedanken!

46e finale cantonale du Championnat de groupes F300 à Thoune
Au total, 104 groupes ont pu réaliser leur programme le 9 août (par un magnifique temps es-
tival et très chaud). De très bons résultats ont été obtenus. Un grand merci à tous les tireurs 
pour leur discipline pendant les compétitions. La 46e finale cantonale s’est déroulée sans 
incident, malgré l’absence pour raisons de santé du président du comité d’organisation. Je 
tiens à remercier chaleureusement tous les bénévoles pour leur aide !

Auszug aus der Rangliste / Exrait de la liste de classement
Feld A Anwesend  
Total 24 Gruppen

1. Runde 2. Runde Final Feld D Anwesend  
Total 45 Gruppen

1. Runde 2. Runde Final

1. Schützen Rüschegg 957 958 963 1. �Heimenschwand- 
Buchholterberg SG 1

692 687 699

2. MS Guggisberg 2 947 954 958 2. Heimisbach SG 703 707 697
3. Belp Schützen 1 957 949 955 3. Aeschi Suldtalschützen 2 704 693 696

Feld E Anwesend  
Total 35 Gruppen

1. Runde 2. Runde Final

1. �Schwanden  
b. Sigriswil MS 1

678 684 688

2. Jungfrau Sportschützen 1 691 692 685
3. SG Dieterswil-Moosaffoltern 678 678 682
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Abteilung Gewehr 10/50 / Département fusil 10/50

Das Jahr 2025 verlief in der Abteilung Gewehr 10/50 ruhig und geordnet. Alle Wettkämpfe 
konnten im üblichen Rahmen durchgeführt werden. In den Kreis der Sieger des Gruppen-
meisterschaftsfinals Gewehr 50 Meter reihte sich erstmals Niederried-Kallnach ein.

L’année 2025 s’est déroulée de manière harmonieuse dans le département Carabine 10/50. 
Toutes les compétitions ont pu être organisées dans le cadre habituel. Niederried-Kallnach 
a rejoint pour la première fois le cercle des vainqueurs de la finale du championnat par équipes 
Carabine 50 mètres.

Die Vereine, die freie Schiessen organisierten, konnten ihre Anlässe erfolgreich durchfüh-
ren. Die Teilnehmerzahlen waren an allen Anlässen sehr erfreulich.

Les sociétés qui ont organisé des fêtes de tir ont rencontré un franc succès. Le nombre de 
participants a été très réjouissant lors de toutes les manifestations.

Ich danke meinem Team und den Funktionären ganz herzlich für die gute Zusammenarbeit 
und die tolle Unterstützung im vergangenen Jahr.

Je remercie sincèrement mon équipe et les différents responsables pour leur excellente colla-
boration et leur formidable soutien au cours de l’année écoulée.

Wettkämpfe Gewehr 10 / Concours fusil 10
Kantonalschiessen / Tir cantonal
Vereinsrangliste / Classement de société
1. Militärschützen Guggisberg 199,500 Pt.   6. Sportschützen Bönigen 192,857 Pt.
2. LG Uetendorf und Umgebung 196,667 Pt.   7. LG+LP Stalden-Schwanden 192,667 Pt.
3. Stadtschützen Bern 195,444 Pt.   8. Sportschützen Bätterkinden 191,833 Pt.
4. Sportschützen Oberbalm 194,056 Pt.   9. Sportschützen Biel/Bienne 189,875 Pt.
5. Sportschützen Biel-Aegerten 193,125 Pt. 10. Schützengesellschaft Meiringen 187,500 Pt.

Beste Einzelresultate / Meilleurs résultats individuels
	200	 Bieri Walter, LG Uetendorf und Umgebung	 199	 Zbinden Walter, Militärschützen Guggisberg
		  Beyeler Hans, Militärschützen Guggisberg		  Vogt Bernd, Sportschützen Biel-Aegerten
		  Kämpfer Urs, Militärschützen Guggisberg		  Burri Peter, Militärschützen Guggisberg
		  Zahnd Christoph, Militärschützen Guggisberg		  Hinni Werner, Sportschützen Oberbalm
		  Wittwer Hanspeter, Sportschützen Oberbalm		  Etter Andreas, Sportschützen Oberbalm
		  Rüegsegger Roland, LG+LP Stalden-Schwanden		  Graf Roland, Militärschützen Guggisberg
		  Rohrbach Fritz, Sportschützen Oberbalm	 198	 Nussbaum Walter, Sportschützen Oberbalm
		  Saurer Bruno, LG+LP Stalden-Schwanden		  Volery Michel, Sportschützen Biel/Bienne
		  Haussener René, Militärschützen Guggisberg		  Wenger Werner, LG Uetendorf und Umgebung
		  Freiburghaus Markus, Sportschützen Oberbalm		  Mezenen Christof, Militärschützen Guggisberg
	199	 Bieri Kurt, Sportschützen Oberbalm		  Beyeler Daniel, Sportschützen Oberbalm
		  Nauer Max, Militärschützen Guggisberg		  Winkelmann Martin, Sportschützen Biel-Aegerten

Einzelwettschiessen 300 / Concours individuel 300
Beteiligung / Participation
Anzahl Teilnehmer pro Landesteil / Nombre de participants par région

Feld A Feld D Feld E Total
Oberland 188 352 398 938
Mittelland 34 48 83 165
Emmental 2 3 12 17
Oberaargau 29 17 199 245
Seeland 39 175 115 329
Berner Jura 25 15 27 67
Total 2025 317 610 834 1’761

Reusser Christian
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Schweizerisches Vereinswettschiessen / Concours de société de la FST
Auszug aus der SSV-Rangliste 1. Leistungsklasse / Classe de performance 1
1. LG Uetendorf und Umgebung 200,857 Pt. 12. LG+LP Stalden-Schwanden 196,882 Pt.
7. Sportschützen Gstaad-Saanen 199,036 Pt. 14. Sportschützen Oberbalm 195,259 Pt.

Beste Einzelresultate / Meilleurs résultats individuels
	200	 Masshardt Klaus, LG Uetendorf und Umgebung	 199	 Lengacher Martin, Schützengesellschaft Reichenbach
		  Wenger Werner, LG Uetendorf und Umgebung		  Wittwer Hanspeter, Sportschützen Oberbalm
		  Schierbaum Christina, Sportschützen Gstaad-Saanen		  Hinni Werner, Sportschützen Oberbalm
		  Matti Hubert, Sportschützen Gstaad-Saanen		  Sommer André, Sportschützen Biel/Bienne
		  Etter Andreas, Sportschützen Oberbalm		  Bieri Walter, LG Uetendorf und Umgebung
		  Rüegsegger Roland, LG+LP Stalden-Schwanden		  Länzlinger Theres, Stadtschützen Bern
		  Saurer Bruno, LG+LP Stalden-Schwanden		  Rohrbach Fritz, Sportschützen Oberbalm
		  Burri Michael, Sportschützen Gstaad-Saanen		  Navdaeva Alexey, Stadtschützen Bern
	199	 Vogt Bernd, Sportschützen Biel-Aegerten	 198	 Nussbaum Walter, Sportschützen Oberbalm
		  Hadorn Fritz, LG Uetendorf und Umgebung		  Heimberg Fritz, Sportschützen Gstaad-Saanen
		  Stauffer Rudolf, Sportschützen Gstaad-Saanen		  Schenkel Thomas, Sportschützen Biel-Aegerten
		  Wingeier Martin, Sportschützen Gstaad-Sannen		  Winkelmann Arnold, Sportschützen Biel-Aegerten
		  Beyeler Daniel, Sportschützen Oberbalm		  Würsten Ueli, Sportschützen Gstaad-Saanen
		  Reichenbach Dani, Sportschützen Gstaad-Saanen		  Freiburghaus Markus, Sportschützen Oberbalm

Gruppenmeisterschaft
Von den 56 Gruppen am Schweizer Gruppenmeisterschaftsfinal vom 22. Februar 2025 in 
Bern stammten fünf aus dem BSSV. Für den Final der acht besten Gruppen qualifizierte sich 
Thörishaus 1. Mit 824,1 Punkten belegte Thörishaus 1 den vierten Rang.

Die Berichterstattung über den Berner Gruppemeisterschaftsfinal findet sich im Bericht über 
die Berner Finaltage 10.

Championnat de groupes
Sur les 56 groupes participant à la finale du championnat suisse de groupes le 22 fé-
vrier 2025 à Berne, cinq provenaient de l’ABST. Thörishaus1 s’est qualifié pour la finale des 
huit meilleurs. Avec 824,1 points, Thörishaus1 se classe quatrième.

Le compte rendu de la finale bernoise du championnat de groupe se trouve dans le rapport 
sur les journées des finales bernoises 10.

Mannschaftsmeisterschaft
Am 8. Februar 2025 massen sich die sechs besten Mannschaften der Qualifikation in Näfels 
beim Final der Schweizerischen Mannschaftsmeisterschaft. Vom BSSV hatte sich Thörishaus 
qualifiziert. In der Gruppe A verlor Thörishaus in der ersten Runde den Wettkampf gegen 
Tafers knapp mit 1’639,3 zu 1’637,4 Punkten. In der zweiten Runde hiess der Gegner Olten. 
Auch diesen Wettkampf verlor Thörishaus, und zwar mit 1’652,1 gegen 1’631,5 Punkte. Die 
Halbfinals fanden somit ohne Thörishaus statt.

Championnat d’équipes 
Le 8 février 2025, les six meilleures équipes des qualifications se sont affrontées à Näfels 
lors de la finale du championnat suisse par équipes. De l’ABST, Thörishaus s’était qualifié. 
Dans le groupe A, au premier tour, Thörishaus a perdu de justesse contre Tafers avec 
1’639,3 points contre 1’637,4. Au deuxième tour, l’adversaire était Olten. Thörishaus a éga-
lement perdu cette confrontation, avec un score de 1’652,1 contre 1’631,5 points. Les de-
mi-finales se sont donc déroulées sans Thörishaus.

Auflageschiessen
Am 21. Februar 2025 fand in Bern der schweizerische Gruppenmeisterschaftsfinal Auflage-
schiessen Gewehr 10 statt. 50 Gruppen schossen um den Medaillensatz, 16 davon aus dem 
BSSV. Mit 940,6 Punkten gewann Gstaad-Saanen 1 die Goldmedaille. Im achten Rang klas-
sierte sich Burgdorf 3, gefolgt von Guggisberg 1 und Oberbalm 1. 

In den Einzelwettkämpfen gewann Miriam Dutto mit 315,8 Punkten bei den Senioren die 
Bronzemedaille und Walter Zbinden mit 313,6 Punkten bei den Veteranen die Silbermedaille. 

Tir sur appui 
Le 21 février 2025, a eu lieu à Berne la finale du championnat suisse de groupes au tir à la 
fusil 10 sur appui. 50 groupes ont concouru pour les médailles, dont 16 issus de l’ABST. 
Avec 940,6 points, Gstaad-Saanen 1 a remporté la médaille d’or. Burgdorf 3 s’est classé 
huitième, suivi de Guggisberg 1 et Oberbalm 1. 

En individuel, Miriam Dutto a remporté la médaille de bronze chez les seniors avec 315,8 points 
et Walter Zbinden la médaille d’argente chez les veterans avec 313,6 points.

Wettkämpfe Gewehr 50 / Concours fusil 50
Kantonalschiessen / Tir cantonal
Vereinsrangliste / Classement de société
1. Thörishaus 198,915 Pt.   6. Wahlendorf 195,906 Pt.
2. Boltigen 197,555 Pt.   7. Münsingen 195,741 Pt.
3. Grindelwald 196,658 Pt.   8. Blumenstein 194,956 Pt.
4. Buchholterberg 196,447 Pt.   9. Meiringen 194,901 Pt.
5. Oberbalm 196,052 Pt. 10. Zweisimmen-St. Stephan 194,895 Pt.

Beste Einzelresultate / Meilleurs résultats individuels
Liegend/couché
	200	 Dennler Patrick, Lotzwil-Langenthal	 198	 Lanz Florence, Burgdorf
	199	 Annen Michael, Zweisimmen-St. Stephan		  Länzlinger Thomas, Oberbalm
		  Annen Thomas, Lauenen		  Lüthi Max, Lauperswil
		  Berger Hans-Rudolf, Schwarzenburg		  Meier Rudolf, Burgdorf
		  Bieri Michael, Boltigen		  Müller Beat, Thörishaus
		  Cueni Benno, Schallenberg		  Plüss Daniel, Lotzwil-Langenthal
		  Hollenweger Jan, Thörishaus		  Rieder Svenja, Kandersteg
		  Krucker-Füglister Fabienne, Thörishaus		  Schläfli Christoph, Lotzwil-Langenthal



28

	199	 Kurzen Florian, Zweisimmen-St. Stephan	 198	 Schwarz Marcial, Thun
		  Spahr Olivia, Merligen		  Senti Anja, Niederried-Kallnach
		  Tschirren Martin, Oberbalm		  Stucki Lars, Diemtigtal
	 198	 Bieri Daniel, Buchholterberg		  Tanner Janik, Oberbalm
		  Burri Heinz, Wahlendorf		  Wenger Thomas, Grindelwald
		  Criblez Dave, Valbirse et Env.		  Willen Stefan, Aeschi
		  Kämpfer Daniel, Ursenbach

Kniend / à genou
	100	 Holenweger Jan, Thörishaus	 96	 Schwarz Marcial, Thun
		  Steiner Alicia, Thörishaus		  Weber Jan, Oberbalm
	 98	 Stattenberger Florance, Thörishaus		  Zbinden Martin, Oberbalm
		  Stocker Dominique, Thörishaus	 95	 Annen Michael, Zweisimmen-St. Stephan
	 97	 Simon Roger Aefligen		  Gutmann Gian, Biel-Aegerten
	 96	 Criblez Dave, Valbirse et. Env.		  Länzlinger Thomas, Oberbalm
		  Neuenschwander Marc, Bätterkinden		  Liebi Martin, Zweisimmen-St. Stephan

Schweizerisches Vereinswettschiessen / Concours de société de la FST
Auszug aus der SSV-Rangliste 1. Leistungsklasse / Classe de performance 1
  1. Sportschützen Thörishaus 198,907 Pt. 20. Kleinkaliberschützen Blumenstein 195,495 Pt.
  3. Kleinkaliberschützen Grindelwald 197,658 Pt. 22. Sportschützen Münsingen 195,381 Pt.
  9. Sportschützen Lauenen b. Gstaad 196,472 Pt. 23. �Sportschützen Zweisimmen-St. Stephan 195,350 Pt.
12. �Kleinkaliberschützen Niederried-Kallnach 196,318 Pt. 24. Kleinkaliberschützen Buchholterberg 195,286 Pt.
14. Sportschützen Oberbalm 196,080 Pt. 27. Sportschützen Schwarzenburg 195,017 Pt.
18. Sportschützen Wahlendorf 195,624 Pt.

Beste Einzelresultate / Meilleurs résultats individuels
	200	 Bühler Adrian, Oberbalm	 198	 Delley Claude-Alain, Thörishaus
		  Schmutz Ramona, Lützelflüh		  Freiburghaus Daniel, Wimmis
	199	 Annen Thomas, Lauenen		  Holenweger Jan, Thörishaus
		  Bachmann Pascal, Niederried-Kallnach		  Klopfenstein Andreas, Kandersteg
		  Bieri Daniel, Buchholterberg		  Länzlinger Thomas, Oberbalm
		  Schenk Manfred, Aeschi		  Liebi Martin, Zweisimmen-St. Stephan
		  Schwarz Marcial, Thun		  Loat Alexandra, Kandersteg
		  Senti Anja, Niederried-Kallnach		  Mezenen Christof, Schwarzenburg
		  Steiner Susann, Aeschi		  Rieder Marco, Frutigen
		  Stucki Urs, Diemtigtal		  Rohrbach Fritz, Oberbalm
		  Vaucher Oliver, Schwarzenburg		  Roth Christian, Meiringen
		  Wyttenbach Ernst, Buchholterberg		  Schmutz Christoph, Oberbalm
	198	 Amacher Svenia, Grindelwald		  Stettler Evelyn, Buchholterberg
		  Annen Michael, Zweisimmen-St. Stephan		  Stöckli Nico, Schwarzenburg
		  Bieri Michael, Boltigen		  Szabo-Bouza Marta, Thörishaus
		  Bruni Melanie, Thun		  Wenger Thomas, Grindelwald

Obligatorisches Programm / Programme obligatoire
Beste Einzelresultate / Meilleurs résultats individuels
Liegend/couché
	300	 Gerber Rolf, Lützelflüh	 297	 Bieri Michael, Boltigen
	299	 Senti Anja, Niederried-Kallnach		  Burri Heinz, Wahlendorf
	298	 Annen Thomas, Lauenen		  Hübscher Hans, Niederried-Kallnach
		  Annen Michael, Zweisimmen-St. Stephan		  Moser Bettina, Münsingen

	298	 Bieri Daniel, Buchholterberg	 297	 Rohrbach Fritz, Oberbalm
		  Jäggi Alexander, Lotzwil-Langenthal		  Röthlisberger David, Burgdorf
		  Kohler René, Schallenberg		  Schenkel Markus, Thun
		  Langenegger Pavelino, Bowil		  Schwarz Marcial, Thun
		  Saurer Bruno, Sigriswil		  Sieber Roland, Münsingen
		  Schläfli Christoph, Lotzwil-Langenthal		  Szabo Bouzo Marta, Thörishaus
		  Schmutz Ramona, Lützelflüh		  Willener Hans Ruedi, Sigriswil
		  Stucki Urs, Diemtigtal		  Zbinden Martin, Oberbalm
				    Zurbuchen Hans-Peter, Bramberg-Neuenegg
				    Balsiger Alfred, Wahlendorf

Kniend / à genou
	294	 Stocker Dominique, Thörishaus	 286	 Kurzen David, Zweisimmen-St. Stephan
	289	 Schenkel Thomas, Biel-Aegerten		  Neuenschwander Marc, Bätterkinden
	288	 Krainer Nicola, Thörishaus	 285	 Criblez Dave, Valbirse et Env.
		  Schneider Thomas, Bönigen		  Müller Peter, Aefligen
	287	 Tschirren Martin, Oberbalm		  Volery Michael, Biel-Aegerten
		  Zahler Martin, Boltigen		  Zbinden Martin, Oberbalm
	286	 Gerber Stefan, Spiez

Gruppenmeisterschaft 
45 Elite- und sieben Junioren-Gruppen bestritten dieses Jahr die Gruppenmeisterschaft. 
Damit beteiligten sich vier Junioren-Gruppen mehr als im letzten Jahr. Das ist sehr erfreu-
lich. 

Championnat de groupes
45 groupes élites et sept groupes juniors ont disputé cette année le championnat de groupe. 
Cela représente quatre groupes juniors de plus que l’année dernière, ce qui est très ré-
jouissant.

BSSV-Final in Thun 
Der 39. Gruppenmeisterschaftsfinal Gewehr 50 des BSSV fand am 22. Juni 2025 in Thun 
statt. 15 Elite-Gruppen und vier Junioren-Gruppen bestritten den Final. In der Qualifikation 
erzielte bei der Elite Niederried-Kallnach 1 mit 2’036,7 Punkten das höchste Resultat, ge-
folgt von Buchholterberg 1 mit 2’028,5 und Thörishaus 1 mit 2’027,6 Punkten. Bei den 
Junioren erzielte Schwarzenburg 1 das Höchstresultat mit 1’551,3 Punkten. Es folgten Buch
holterberg 1 mit 1’541,6 Punkten und Oberbalm 1 mit 1’540,2 Punkten.

Im Finaldurchgang der Elite setzte sich Qualifikationssieger Niederried-Kallnach klar durch. 
Die Gruppe erzielte 1’220,9 Punkte. Bemerkenswert sind dabei die 252,5 Punkte von Pascal 
Bachmann in der Kniendstellung. Er erzielte in allen 24 Finalschüssen eine Zehn! Im zweiten 
Rang folgte Boltigen 1 mit 1’200,7 Punkten. Die Bronzemedaille sicherte sich Buchholter-
berg 1 mit 1’101,2 Punkten. Auch bei den Junioren setzte sich der Qualifikationssieger durch. 
Schwarzenburg 1 gewann die Goldmedaille mit 922,3 Punkten, gefolgt von Oberbalm 1 mit 
911,3 Punkten und Buchholterberg 1 mit 826,4 Punkten. 
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Finale ABST à Thoune 
La 39e finale du championnat de groupes à la fusil 50 de l’ABST s’est déroulée le 22 juin 2025 
à Thoune. Quinze groupes élite et quatre groupes juniors ont disputé la finale. Lors des quali-
fications, Niederried-Kallnach 1 a obtenu le meilleur résultat chez les élites avec 2036,7 points, 
suivi de Buchholterberg 1 avec 2028,5 points et Thörishaus 1 avec 2027,6 points. Chez les 
juniors, Schwarzenburg 1 a obtenu le meilleur résultat avec 1551,3 points. Il était suivi de 
Buchholterberg 1 avec 1 541,6 points et Oberbalm 1 avec 1 540,2 points.

Lors de la finale élite, Niederried-Kallnach, vainqueur des qualifications, s’est clairement 
imposé. Le groupe a obtenu 1220,9 points. Les 252,5 points réalisés par Pascal Bachmann 
en position couchée sont particulièrement remarquables. Il a obtenu un dix à chacun des 24 
coups tirés lors de la finale ! Boltigen 1 a pris la deuxième place avec 1200,7 points. La 
médaille de bronze a été remportée par Buchholterberg 1 avec 1 101,2 points. Le vainqueur 
des qualifications s’est également imposé chez les juniors. Schwarzenburg 1 a remporté la 
médaille d’or avec 922,3 points, suivi d’Oberbalm 1 avec 911,3 points et de Buchholterberg 
1 avec 826,4 points.

Rangliste der Finalisten / Classement des finalistes
Elite/Elite Junioren/Juniors
1. Niederried-Kallnach 1’220,9 1. Schwarzenburg 1 922,3
2. Boltigen 1 1’200,7 2. Oberbalm 1 911,3
3. Buchholterberg 1 1’101,2 3. Buchholterberg 1 826,4
4. Thörishaus 1 997,6 4. Thörigen-Herzogenbuchsee 1 723,7
5. Thun-Stadt 1 888,5
6. Oberbalm 1 778,5
7. Oberbalm 2 677,9
8. Belp 1 577,0

wie letztes Jahr eine Medaille nur knapp. Mit 1’004,5 Punkten beendete sie den Wettkampf 
auf dem vierten Platz. 

Bei den Junioren schaffte Buchholterberg 1 mit 1’588 Punkten als fünfte den Sprung in den 
Final. Im Final erreichte die Gruppe mit 466,6 Punkten den achten Rang.

Finale FST à Thoune
Huit groupes en élite et deux groupes juniors se sont qualifiés pour la finale du championnat 
suisse de groupes. Thörishaus 1 a obtenu 2027,4 points lors des qualifications, se classant 
quatrième et se qualifiant ainsi pour la finale. Comme l’année dernière, le groupe a manqué 
de peu une médaille. Avec 1004,5 points, il a terminé la compétition à la quatrième place. 

Chez les juniors, Buchholterberg 1 s’est qualifié pour la finale en cinquième position avec 
1588 points. Lors de la finale, le groupe a obtenu la huitième place avec 466,6 points.

Mannschaftsmeisterschaft
Der Final der Schweizerischen Mannschaftsmeisterschaft fand am 28. September 2025 in 
Schwadernau statt. Die sechs Mannschaften, die nach den sieben Runden die Rangliste 
anführten, kämpften um den Titel. Mit Thörishaus stammte eine der sechs Mannschaften 
aus dem BSSV. Im ersten Durchgang der Gruppe A verlor Thörishaus gegen Alterswil mit 
1’642,3 zu 1’637,8 Punkten. Leider verlor sie auch den zweiten Durchgang, und zwar gegen 
Balsthal-Klus mit 1’655,5 gegen 1’652,4 Punkten. Somit verpasste Thörishaus den Halbfinal. 

Championnat d’équipes
La finale du championnat suisse par équipes s’est déroulée le 28 septembre 2025 à Schwa-
dernau. Les six équipes en tête du classement après sept rondes se sont affrontées pour 
remporter le titre. L’une des six équipes, Thörishaus, venait de l’ABST. Lors du premier tour 
du groupe A, Thörishaus s’est incliné face à Alterswil avec 1’642,3 points contre 1 637,8. 
Malheureusement, elle a également perdu le deuxième tour contre Balsthal-Klus avec 
1’655,5 points contre 1’652,4. Thörishaus a ainsi manqué la demi-finale. 

Freie Schiessen
Bei den freien Schiessen fanden die Liegendmatches in Diemtigen, Lotzwil und Rubigen 
statt. Weiter führten die Sportschützen Boltigen und die Kleinkaliberschützen Spitzenberg-
Gohl ihre Nachtschiessen, die Sportschützen Pieterlen den Uhrencup und die Sportschützen 
Thörigen-Herzogenbuchsee das Schlosswaldschiessen durch.

Tirs libres 
En ce qui concerne les tirs libres, des matches couchés ont eu lieu à Diemtigen, Lotzwil et 
Rubigen. De plus, les tireurs sportifs de Boltigen et les tireurs au petit calibre de Spitzenberg- 
Gohl ont organisé leurs tirs de nuit, les tireurs sportifs de Pieterlen ont organisé la Uhrencup 
et les tireurs sportifs de Thörigen-Herzogenbuchsee ont organisé le Schlosswaldschiessen.

GM G10/50 Elite
2. Boltigen 1, 1. Niederried-Kallnach 1,  
3. Buchholterberg 1

GM G10/50, Junioren 
2. Oberbalm 1, 1. Schwarzenburg 1,  
3. Buchholterberg 1

SSV-Final in Thun
Acht Elitegruppen und zwei Juniorengruppen qualifizierten sich für den Schweizerischen 
Gruppenmeisterschaftsfinal. Thörishaus 1 erzielte in der Qualifikation 2’027,4 Punkte, be-
legte den vierten Rang und qualifizierte sich damit für den Final. Dort verpasste die Gruppe 
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Finale bernoises de tir 10

Comme ces dernières années, nous avons pu organiser les finales bernoises 2025 à Schwa-
dernau. Comme chaque année, nous avons constaté avec satisfaction que les installations, 
le programme et le service des résultats ont très bien fonctionné. Pendant deux week-ends, 
les participantes et participants se sont affrontés pour remporter le titre de champion can-
tonal. Après les qualifications, les finalistes ont dû faire preuve d’une concentration sans faille. 
Les finales passionnantes ont exigé le maximum des finalistes. Même parmi les meilleurs, 
certains 10 parfaitement visés n’ont pas atteint leurs objectifs. Les points n’ont été offerts 
à personne, il a fallu se battre pour chacun d’entre eux. Les journées finales bernoises ont 
une nouvelle fois été passionnantes, que ce soit au fusil ou au pistolet. Merci à tous les par-
ticipants et participantes pour cette compétition empreinte de fair-play.

Je remercie chaleureusement toutes les personnes qui ont apporté leur aide pour le dérou-
lement impeccable et le soutien exemplaire.

Berner Finaltage 10

Wie in den letzten Jahren konnten wir auch im Jahr 2025 die Berner Finaltage in Schwader-
nau durchführen. Mit Befriedigung konnten wir feststellen, dass sich die Anlage, das Ablauf-
programm und der Resultatservice, wie jedes Jahr, sehr gut bewährte. Über zwei Wochen-
ende kämpften die Teilnehmerinnen und Teilnehmer um den Titel des Kantonalmeisters. Bei 
den Finalteilnehmern war nach der Qualifikation noch einmal höchste Konzentration angesagt. 
In den spannenden Finaldurchgängen wurde von den Finalistinnen und Finalisten alles ab-
verlangt. Auch bei den Besten fand manch gut avisierter 10er sein Ziel nicht optimal. Punkte 
wurden niemandem geschenkt, jeder Einzelne musste erkämpft werden. Es waren wieder 
spannende Berner Finaltage, ob mit Gewehr oder Pistole. Danke allen Teilnehmern und Teil-
nehmerinnen für einen fairen Wettkampf.

Ich bedanke mich ganz herzlich bei den Helferinnen und Helfern für den tadellosen Ablauf 
und die vorbildliche Unterstützung.

Kantonale Einzelmeisterschaft Gewehr und Pistole 10 
Championnat cantonal individuel au fusil et pistolet 10

Einzelmeisterschaft U15 Gewehr 10 aufgelegt / Concours individuel U15 fusil 10 sur appui
1. Graf Luca 102,6 102,0 100,6 100,0 405,2 SpS Thörigen
2. Schmutz Dario 100,9 100,5 99,6 103,1 404,1 SpS Oberbalm
3. Baumgartner Lia 101,6 94,5 101,1 101,6 398,8 SpS Huttwil

Einzelmeisterschaft U15 Gewehr 10 / Concours individuel U15 fusil 10 
1. Iseli Yvonne 235,5 SpS Oberbalm
2. Tschirren Anja 233,0 SpS Oberbalm
3. Ruprecht Lena 208,5 SpS Oberbalm

Einzelmeisterschaft U17 Gewehr 10 Final / Concours individuel U17 fusil 10
1. Vaucher Lara 239,3 MS Guggisberg
2. Föhn Vanessa 236,6 MS Guggisberg
3. Vaucher Alexandra 214,2 MS Guggisberg

Einzelmeisterschaft U21 (Junioren) Gewehr 10 / Concours individuel U21 (Juniors) fusil 10
1. Verdun Cédric 246,9 SpS Thörishaus
2. Gutmann Gian 237,7 SpS Biel
3. Künsch Claude 219,0 SpS Thörigen

Einzelmeisterschaft U21 (Juniorinnen) Gewehr 10 / Concours individuel U21 (Juniors femmes) fusil 10
1. Schmid Alina 245,1 SpS Thörishaus
2. ZbindenSalomé 243,4 MS Guggisberg
3. Fink Léonie 216,3 SpS Frutigland

Einzelmeisterschaft Elite Gewehr 10 / Concours individuel Elite fusil 10
1. Hollenweger Jan 250,5 Belp
2. Krucker Fabienne 249,0 Aeschi
3. Szabo Marta 227,9 Langnau am Albis

Einzelmeisterschaft Senioren Gewehr 10 / Concours individuel Seniors fusil 10
1. Zbinden Martin 243,2 Milken
2. Reusser Christian 225,4 Worb
3. Rohrbach Fritz 200,8 Niedermuhlern

Einzelmeisterschaft Senioren Gewehr 10 aufgelegt / Concours individuel Seniors fusil 10 sur appui
1. Dutto Miriam 106,5 104,9 105,6 317,0 Stadtschützen Burgdorf
2. Burri Michael 105,4 104,0 103,9 313,3 SpS Gstaad-Saanen
3. Freiburghaus Markus 103,6 104,2 104,9 312,7 SpS Oberbalm

Einzelmeisterschaft Veteranen Gewehr 10 aufgelegt / Concours individuel Vétérans fusil 10 sur appui
1. Baumgartner Heinz 105,0 103,0 105,5 313,5 Burgdorf Stadtschützen
2. Zahnd Christoph 105,1 104,2 103,8 313,1 MS Guggisberg
3. Schierbaum Christina 104,3 105,9 102,7 312,9 SpS Gstaad-Saanen

Einzelmeisterschaft Seniorveteranen Gewehr 10 aufgelegt
Concours individuel Seniorvétérans fusil 10 édition
1. Burri Peter 103,7 104,0 103,9 311,6 MS Guggisberg
2. Bieri Walter 103,8 101,6 105,3 310,7 LG Uetendorf und Umgebung
3. Stauffer Rudolf 103,6 103,5 102,4 309,5 SpS Gstaad-Saanen

Einzelmeisterschaft U15 Pistole 10 aufgelegt / Concours individuel U15 pistolet 10 sur appui
1. Vragovic Nina 94 89 93 94 370 PS Schangnau
2. Deletete-Mojard Léry 88 92 89 89 358 ARV Sonceboz
3. Chas Sheena 84 90 89 91 354 Stadtschützen Thun

Einzelmeisterschaft U17 Pistole 10 / Concours individuel U17 pistolet 10
1. Dreier Kerstin 222,7 PK Signau- Langnau
2. Hirschi Iwan 221,0 PS Schangnau
3. Hirschi Fredy 195,2 PS Schaugnau

Einzelmeisterschaft U21 (Junioren) Pistole 10 / Concours individuels U21 (Juniors) pistolet 10
1. Kruse Finn 219,9 PS Uetendorf
2. Rohrbach Sasha 216,6 Stadtschützen Burgdorf
3. Nathan Arvin 192,4 PK Signau-Langnau

Hofstetter Sandra
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Einzelmeisterschaft U21 (Juniorinnen) Pistole 10 / Concours individuel U21 (Juniors femmes) pistolet 10
1. Fankhauser Lena 82 85 87 91 87 87 519 PK Signau-Langnau
2. Baudenbacher Jasmin 86 88 85 82 91 81 513 Stadtschützen Thun
3. Jaggi Leonie 80 90 85 85 86 82 508 PS Uetendorf

Einzelmeisterschaft Elite Pistole 10 / Concours individuel Elite pistolet 10
1. Ruchti Dominic 229,0 Mittelland 1
2. Schmid Peter 227,7 Oberland 1
3. Maurer Simon 206,5 Oberaargau 1

Einzelmeisterschaft Senioren Pistole 10 aufgelegt / Concours individuel Seniors pistolet 10 sur appui
1. Heuberger Ursula 94 96 96 286 Ersigen
2. Dubach Remo 92 92 93 277 Schwarzenburg

Einzelmeisterschaft Veteranen Pistole 10 aufgelegt / Concours individuel Vétérans pistolet 10 sur appui
1. Baumberger Jöggu 95 96 95 286 Spiez
2. Büschlen Martin 95 96 94 285 Frutigen
3. Rickli Markus 92 98 94 284 Hindelbank

Einzelmeisterschaft Seniorveteranen Pistole 10 aufgelegt 
Concours individuel Seniorvétérans pistolet 10 édition
1. Biberstein Roland 98 95 96 289 Fraubrunnen
2. Burri Hanspeter 91 98 97 286 Rüeschegg Heubach
3. Reinmann Elsbeth 94 88 98 280 Bern

Kantonale Gruppenmeisterschaft Gewehr und Pistole 10
Championnat cantonal de groupes fusil et pistolet 10

Gruppenmeisterschaft U21 Gewehr 10 / Championnat de groupes U21 fusil 10
1. SpS Thörishaus 306,3 308,1 306,9 304,3 1’225,6
Schmid Alina 103,7 105,1 105,9 103,6 418,3
Verdun Cedric 101,6 103,3 102 102,6 409,5
Stattenberger Florence 101,0 99,7 99 98,1 397,8

2. MS Guggisberg 302,1 301,8 303,6 299,7 1’207,2
Vaucher Lara 102,8 102,2 102,4 101,3 408,7
Vaucher Alexandra 101,7 101,7 101,6 100,7 405,7
Föhn Vanessa 97,6 97,9 99,6 97,7 392,8

3. Sps Thörigen-Herzogenbuchsee 281,1 290,9 292,8 294,3 1’159,1
Nyfeler Soraya 91,8 98,9 99,7 97,7 388,1
Künsch Claude 95,4 96,9 96,3 99,1 387,7
Waldraff Florian 93,9 95,1 96,8 97,5 383,3

Gruppenmeisterschaft U17 Gewehr 10 / Championnat de groupes U17 fusil 10
Nach der Qualifikation / Après les qualifications
1. MS Guggisberg 570 576 577 1’723
2. MS Guggisberg 548 558 556 1’662
3. MS Guggisberg 518 538 544 1’600

Gruppenmeisterschaft Elite Gewehr 10 / Championnat de groupes Elite fusil 10
1. SpS Thörishaus 418,2 413,4 413,0 417,1 1’661,7
Szabo Marta 105,6 103,7 104,0 106,1 419,4
Krucker Fabienne 105,2 103,1 105,4 103,6 417,3
Hollenweger Jan 103,6 103,9 103,8 103,7 415,0
Fankhauser Dominik 103,8 102,7 99,8 103,7 410,0

2. Region Thunersee 406,0 406,8 398,3 403,9 1’615,0
Hofstetter Vanessa 104,0 104,7 101,9 103,6 414,2
Koller Marco 101,5 102,6 99,7 99,4 403,2
Harlacher Renato 99,7 100,8 100,2 101,7 402,4
Zobrist Marcel 100,8 98,7 96,5 99,2 395,2

3. MS Guggisberg 402,2 393,3 396,9 406,5 1’598,9
Kämpfer Cornelia 99,4 101,5 100,1 103,2 404,2
Zbinden Martin 103,0 96,6 102,3 102,1 404,0
Zbinden Salomé 103,5 99,9 100,1 100,1 403,6
Pfeuti Christian 96,3 95,3 94,4 101,1 387,1

Gruppenmeisterschaft Gewehr 10 aufgelegt / Championnat de groupes fusil 10 sur appui
1. Stadtschützen Burgdorf 1 313,9 314,7 314,0 942,6
Dutto Miriam 105,7 105,5 105,6 316,8
Schulthess Renato 104,8 106,0 103,6 314,4
Baumgartner Heinz 103,4 103,2 104,8 311,4

2. SpS Gstaad-Saanen 1 314,1 314,6 311,9 940,6
Reichenbach Dani 104,4 104,7 104,7 313,8
Schierbaum Christina 106,0 104,4 103,2 313,6
Burri Michael 103,7 105,5 104,0 313,2

3. MS Guggisberg 1 312,5 312,5 312,3 937,3
Haussener René 106,9 105,6 104,4 316,9
Burri Peter 102,4 103,5 104,9 310,8
Kämpfer Urs 103,2 103,4 103,0 309,6

Gruppenmeisterschaft Elite Pistole 10 / Championnat de groupes Elite pistolet 10
1. PS Schangnau 1 363 363 362 362 1’450
Röthlisberger Daniela 93 92 96 94 375
Dällenbach Christian 90 93 92 92 367
Bürki Sven 89 93 87 90 359
Schenk Daniela 91 85 87 86 349

2. PS Bätterkinden-Jegenstorf 358 365 367 353 1’443
Beck Rolf 89 91 97 89 366
Maurer Simon 91 93 91 90 365
Schuler Angela 90 94 90 85 359
Eggli Jan 88 87 89 89 353

3. PS Rüeschegg-Gambach 1 359 367 357 359 1’442
Ruchti Dominic 95 91 91 95 372
Wenger Cedric 92 93 88 90 363
Wälti Esther 86 92 92 89 359
Hunziker Stefan 86 91 86 85 348
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Gruppenmeisterschaft Pistole 10 aufgelegt / Championnat de groupes pistolet 10 sur appui
1. PS Kirchberg-Lyssach 282 283 280 845-20x
Biberstein Roland 95 97 95 287
Heuberger Ursula 96 93 96 285
Böhlen Max 91 93 89 273

2. PS Rüeschegg-Gambach 280 283 282 845-18x
Burri Hanspeter 98 96 96 290
Mitterer Alfred 93 95 92 280
Zwahlen Hans 89 92 94 275

3. PS Schwarzenburg 276 278 282 836
Dubach Remo 94 96 94 284
Hostettler Alfred 92 92 94 278
Schnidrig Markus 90 90 94 274

Landesteilwettkampf Pistole 10 / Match cantonal individuel pistolet 10

Pistole Verband / Pistolet associations
1. Oberaargau 1 280 281 273 277 277 281 1’669
Maurer Simon 93 94 91 94 94 95 561
Schuler Angela 94 92 89 94 93 93 555
Krieg Nathalie 93 95 93 89 90 93 553

2. Emmental 1 266 283 272 271 274 277 1’643-28x
Gerber Christof 89 92 90 93 93 96 553
Röthlisberger Daniela 90 95 92 87 91 92 547
Stettler Martin 87 96 90 91 90 89 543

3 Emmental 3 267 271 281 276 272 276 1’643-25x
Dällenbach Christian 92 89 93 91 91 95 551
Bürki Sven 94 91 95 90 87 93 550
Schenk Daniela 81 91 93 95 94 88 542

BF P10, Seniorveteranen, Aufgelegt
2. Burri Hanspeter, 1. Biberstein Roland,  
3. Reinmann Elsbeth

BF P10, KM, Elite, Team
2. Emmental 1, 1. Oberaargau 1, 3. Emmental 3

BF G10, Juniorinnen U17, Einzel
2. Föhn Vanessa, 1. Vaucher Lara, 3. Vaucher Alexandra

BF P10, GM, Elite
2. PS Bätterkinden-Jegenstorf, 1. PS Schangnau 1,  
3. PS Rüschegg-Gambach 1

BF G10, GM, Elite
2. Region Thunersee, 1. SPS Thörishaus,  
3. MS Guggisberg

BF G10, Junioren U15, Einzel, Aufgelegt
2. Schmutz Dario, 1. Graf Luca, 3. Baumgartner Lia

BF G10, Junioren U21, Einzel
2. Gutmann Gian, 1. Verdun Cédric, 3. Künsch Claude

BF G10, KM, Senioren
2. Reusser Christian, 1. Zbinden Martin,  
3. Rohrbach Fritz
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Division Pistolet

Chers tireuses et tireurs, camarades et camarades

Une fois encore, l’année 2025 de la division Pistolet a été marquée par des questions de 
ressources humaines et par le développement du tir dans le canton de Berne. 
L’objectif de numériser le système des passes ou de trouver un successeur à Markus Sch-
nidrig en tant que responsable du secteur Passes n’a pu être que partiellement atteint. 
Malheureusement, nous n’avons pas réussi non plus cette année à lui trouver un successeur 
qualifié. Néanmoins, les premières mesures ont pu être mises en œuvre dans le domaine de 
la numérisation : le championnat individuel junior 10 m est désormais géré directement par 
la FST via l’application Score. 
Pour d’autres disciplines et compétitions, je suis actuellement en discussion avec la FST 
afin d’examiner l’utilisation de solutions numériques et, le cas échéant, de l’étendre. Il ap-
paraît que la numérisation sera indispensable à long terme dans le domaine du tir, tant pour 
soulager les fonctionnaires que pour renforcer l’attractivité pour les tireurs. 
Le deuxième objectif, qui consistait à optimiser la structure et l’organisation du tir au pisto-
let dans le canton de Berne, n’a pas pu être atteint en 2025. Un document présentant des 
idées a certes été rédigé, mais en raison du manque de temps et d’autres priorités, il n’a 
pas été possible d’en discuter avec les chefs de pistolet des différentes régions du canton 
et d’autres partenaires.
Le sujet reste toutefois d’actualité et important : seule une stratégie coordonnée à l’échelle 
cantonale permettra de renforcer durablement le tir au pistolet. La poursuite de ces travaux 
est donc prévue pour 2026.
Un grand merci à tous les chefs de secteur qui continuent à accomplir leurs tâches avec 
fiabilité, autonomie et beaucoup d’engagement. Sans ce travail bénévole, le fonctionnement 
de la division Pistolet ne serait pas possible. Malheureusement, en raison du manque de 
fonctionnaires au niveau de la FST, aucune compétition avec le pistolet à air comprimé à 
cinq coups ne pourra être organisée en 2025, et ce jusqu’à nouvel ordre. Il s’agit d’un revers 
cuisant pour cette discipline. C’est pourquoi j’appelle à tous les tireurs au pistolet : nous 
recherchons d’urgence des bénévoles ! 

D’une part au niveau de la FST, afin d’assurer la coordination nationale, d’autre part au ni-
veau cantonal, afin de mettre en place une offre indépendante dans le canton de Berne. Ce 
n’est qu’ensemble que nous pourrons garantir le maintien et le développement de l’offre 
variée dans le domaine du tir au pistolet. Avec le nombre actuel de fonctionnaires, nous 
pouvons tout juste assurer les activités courantes. Il est toutefois impossible de créer et de 
proposer de nouvelles compétitions.

Je remercie toutes celles et tous ceux qui se sont engagés en faveur du tir au pistolet dans 
le canton de Berne en 2025 pour leur engagement, leur temps et leur passion. Je vous sou-
haite beaucoup de plaisir dans la pratique du tir sportif, une bonne santé et bien sûr « bon tir » !

Abteilung Pistole 

Geschätzte Schützinnen und Schützen, Kameraden und Kameradinnen

Auch das Jahr 2025 war für die Abteilung Pistole geprägt von personellen Themen und der 
Weiterentwicklung des Schiesswesens im Kanton Bern. 
Das Ziel, das Stichwesen zu digitalisieren oder eine Nachfolge für Markus Schnidrig als 
Ressortleiter Stiche zu finden, konnte nur teilweise erreicht werden. Leider ist es uns auch 
in diesem Jahr nicht gelungen, eine geeignete Nachfolge zu finden. Dennoch konnten im 
Bereich der Digitalisierung erste Schritte umgesetzt werden: Die Junioren-Einzelmeister-
schaft 10m wird neu über die App Score direkt über den SSV abgewickelt. 
Bei weiteren Disziplinen und Wettkämpfen stehe ich aktuell im Dialog mit dem SSV, um die 
Nutzung digitaler Lösungen zu prüfen und gegebenenfalls auszuweiten. Es zeigt sich, dass 
die Digitalisierung im Stichwesen langfristig unerlässlich sein wird – sowohl zur Entlastung 
der Funktionäre als auch zur Attraktivitätssteigerung für Schützinnen und Schützen.
Das zweite Ziel, das Pistolenschiesswesen im Kanton Bern strukturell und organisatorisch 
zu optimieren, konnte im Jahr 2025 nicht umgesetzt werden. Ein entsprechendes Ideenpa-
pier wurde zwar erstellt, aufgrund zeitlicher Ressourcen und anderer Prioritäten war es je-
doch nicht möglich, dieses gemeinsam mit den Pistolenchefs der Landesteile und weiteren 
Partnern zu besprechen.
Die Thematik bleibt aber aktuell und wichtig: Nur mit einer abgestimmten, kantonsweiten 
Strategie kann das Pistolenschiessen nachhaltig gestärkt werden. Eine Weiterführung die-
ser Arbeiten ist deshalb für 2026 vorgesehen.
Ein grosser Dank geht an alle Ressortleiterinnen und Ressortleiter, die ihre Aufgaben wei-
terhin zuverlässig, selbstständig und mit grossem Engagement erfüllen. Ohne diese ehren-
amtliche Arbeit wäre der Betrieb der Abteilung Pistole nicht möglich.
Bedauerlicherweise können aufgrund des Funktionärmangels auf Stufe SSV im Jahr 2025 – 
und bis auf Weiteres – keine Wettkämpfe mit der fünfschüssigen Luftpistole durchgeführt 
werden. Dies ist ein herber Rückschlag für diese Disziplin. Deshalb mein Aufruf an alle 
Pistolenschützinnen und Pistolenschützen: Freiwillige werden dringend gesucht!

Einerseits auf Stufe SSV, um die nationale Koordination sicherzustellen, andererseits auch 
auf kantonaler Ebene, um im Kanton Bern eigenständig etwas anzubieten aufzubauen. Nur 
gemeinsam können wir gewährleisten, dass das vielseitige Angebot im Pistolenschiessen 
erhalten bleibt und sich weiterentwickelt. Mit dem bestehenden Mengengerüst an Funktio-
nären können wir gerade mal das Tagesgeschäft sicherstellen. Damit noch neue Wettkämp-
fe zu erstellen und anzubieten ist jedoch so unmöglich.

Ich danke allen, die sich 2025 für das Pistolenschiesswesen im Kanton Bern engagiert haben, 
für ihren Einsatz, ihre Zeit und ihre Leidenschaft. Ich wünsche euch weiterhin viel Freude am 
Schiesssport, gute Gesundheit und natürlich – «Gut Schuss!»

Boss Philippe
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Schweizerische Gruppenmeisterschaft Pistole 50 
Championnat suisse de tir au pistolet 50
Die Teilnahme gesamtschweizerisch hat dieses Jahr leicht abgenommen. Im Kanton Bern 
schossen 6 Gruppen weniger als letztes Jahr.

La participation au niveau national a légèrement diminué cette année. Dans le canton de 
Berne, 6 groupes de moins que l’année dernière ont participé.

Beteiligung/Participation
2025 2024 2023

Gesamte Schweiz/Suisse 264 282 288
Kanton Bern / Canton de Berne 37 43 48

Anzahl Berner-Gruppen in den Hauptrunden / Nombre de groupes-bernois dans les tirs principaux
2025 2024 2023

Oberland 5 5 8
Emmental 9 9 9
Mittelland 5 7 8
Oberaargau 7 7 8
Seeland 4 2 4
Jura Bernois 0 3 2
Total 30 33 36

7 Gruppen wollten keine Hauptrunde schiessen.
7 groupes n’ont pas tiré le tour principal.

Schweizerische Gruppenmeisterschaft Pistole 50 Final 2025 in Buchs
Für den Kanton Bern hätten 2 Gruppen am Finaltag antreten können. Aus diversen Gründen 
konnte keine Gruppe am Finaltag teilnehmen.

Finale du championnat suisse de groupes au pistolet 50 2025 à Buchs
Pour le canton de Berne, deux groupes étaient qualifiés à la finale suisse. Pour diverses rai-
sons aucun des groupes n’a pu participer à cette finale.

1. Rang Bulle-Grevire STaP 1 375 Gold/Or
2. Rang Genève Arquebuse 1 372 Silber/Argent
3. Rang Schmitten Flamatt Sport 371 Bronze/Bronze

Kantonaler Gruppenmeisterschaftsfinal Pistole 50  
Finale cantonale de groupes au pistolet 50
Am 20. September 2025 wurde der 44. Kantonale GM-Final 50 im Riedbach-Bern mit nur 
16 Gruppen durchgeführt. 

Le 20 septembre 2025, la 44ème Finale cantonale du CG 50 s’est déroulée à Riedbach-Bern, 
avec seulement 16 groupes.

Final 2025 / Finale 2025
1. Rang PS Schwarzenburg 2 368 Kantonaler Gruppenmeister 2025
2. Rang Stadtschützen Langenthal 367
3. Rang PS Pieterlen Neufeld 365

Schweizerische Gruppenmeisterschaft Pistole 25  
Championnat suisse de groupes au pistolet 25 
Auch hier hat die Teilnahme gesamtschweizerisch leicht abgenommen. Im Kanton Bern schos-
sen 4 Gruppen weniger als im letzten Jahr.

Ici encore, comme dans le reste de la Suisse, la participation a légèrement diminué. Pour le 
canton de Berne ce sont 4 groupes en moins par rapport à l’an passé.

Beteiligung/Participation
2025 2024 2023

Gesamte Schweiz/Suisse 175 173 174
Kanton Bern / Canton de Berne 31 35 32

Anzahl Berner-Gruppen in den Hauptrunden / Nombre de groupes-bernois dans les tirs principaux
2025 2024 2023

Oberland 5 4 4
Emmental 4 7 5
Mittelland 1 2 3
Oberaargau 6 8 9
Seeland 4 3 3
Jura Bernois 1 2 2
Total 21 26 26

10 Gruppen wollten keine Hauptrunde schiessen.
10 groupes n’ont pas tiré le tour principal.

Conscience René
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Schweizerische Gruppenmeisterschaft 25 Final 2025 in Thun
20 Gruppen durften zum Finale antreten. Der Kanton Bern war in diesem Jahr mit 2 neuen 
Gruppen vertreten. Die Gruppe PC Bätterkinden-Jegenstorf belegten den guten siebten 
Schlussrang. Die Gruppe der Stadtschützen Langenthal schafften es bis in den Halbfinal.

Finale suisse du championnat de groupes 25 2025 à Thoune
20 groupes étaient présents à la finale. Le canton de Berne était représenté par deux nou-
veaux groupes. Le groupe des pistoliers de Bätterkinden-Jegenstorf se classa à un bon sep-
tième rang. Le groupe des Stadtschützen Langenthal se hissa jusqu’en demi-finale. 

Kantonaler Gruppenmeisterschaftsfinal 25 
Finale cantonale du championnat de groupes 25
Am 14. Juni 2025 wurde der 22. Kantonale GM-Final 25 in Riedbach-Bern durchgeführt. 

Le 14 juin 2025 a eu lieu la 22ème finale cantonale du championnat de groupes 25 à Ried-
bach-Bern.

Final 2025 / Finale 2025
1. Rang PS Bätterkinden-Jegenstorf 1’110 Kantonaler Gruppenmeister 2025
2. Rang Stadtschützen Langenthal 1’091 Silber/Argent
3. Rang PS Huttwil 1’085 Bronze/Bronze

Ressort Stiche 10/25/50 
Division passes 10/25/50
Stichübersicht Pistole 10
Aperçu des passes Pistolet 10

Einzelwettkampf / Concours individuel Nadelstich / Passe épingle
Teilnehmer 
Participants

Elite/Sen/ 
Vet/SV

U13 bis U21 Total Teilnehmer 
Participants

Elite/Sen/ 
Vet/SV

U13 bis U21 Total

2017/2018 65 19 84 2017/2018 29 17 46
2018/2019 53 34 87 2018/2019 12 7 19
2019/2020 46 17 63 2019/2020 10 7 17
2020/2021 2 1 3 2020/2021 4 0 4
2021/2022 21 9 30 2021/2022 8 6 14
2022/2023 8 27 35 2022/2023 9 5 14
2023/2024 14 19 33 2023/2024 11 6 17
2024/2025 6 24 30 2024/2025 9 5 14

GM-Final P25
2. Langenthal Stadtschützen, 
1. Bätterkinden-Jegenstorf, 3. PS Huttwil

GM-Final P50
2. Stadtschützen Langenthal, 1. PS Schwarzenburg 2, 
3. PS Neufeld-Pieterlen

Junioren Einzelmeisterschaft / Concours individuel juniors
Teilnehmer 
Participants

U13 U15 U17 U19 U21 Total

2017/2018 4 13 9 7 5 38
2018/2019 3 10 11 5 7 36
2019/2020 3 7 8 6 4 28
2020/2021 0 5 4 7 0 16
2021/2022 2 4 11 9 6 32
2022/2023 7 4 18 7 5 41
2023/2024 13 12 8 9 7 49
2024/2025 14 11 10 6 5 46

Schnellfeuerwettkampf / Tir de vitesse Sommermeisterschaft / Championnat d’été
Teilnehmer 
Participants

Junioren  
(bis U21)

Elite/Sen/ 
Vet/SV Total

Teilnehmer 
Participants

U13 bis  
SV alle Kat.

Auflage  
alle Kat.

Total

2017/2018 21 4 25 2018 15 15
2018/2019 10 4 14 2019 18 14 32
2019/2020 6 5 11 2020 5 14 19
2020/2021 5 0 5 2021 7 19 26
2021/2022 9 6 15 2022 9 18 27
2022/2023 5 9 14 2023 9 19 28
2023/2024 6 11 17 2024 8 22 30
2024/2025 0 0 0 2025 14 20 34

Boss Philippe
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Einzelwettschiessen 25/50 
Concours individuel 25/50
Beteiligung/Participation
Landesteile/Régions Teilnehmer/Participants 

2024
Teilnehmer/Participants 
2025

Bilanz Bilanz

25m 50m 25m 50m 25m 50m
Oberland 61 55 62 46 +1 -9
Emmental 47 37 54 41 +7 +4
Mittelland 4 6 4 6 0 0
Oberaargau 45 20 38 20 -7 0
Seeland 33 32 35 27 +2 -5
Jura Bernois 7 0 6 2 -1 +2
Total 197 150 199 142 +2 -8

Eidg. Konkurrenz-Pistole 25/50 
Concours fédéral au pistolet 25/50
Beteiligung/Participation
Landesteile/Régions Standstich 50

Cible Stand
Feldstich 50
Cible Campagne

Präzisionsstich 25
Cible précision

Seriefeuer 25 
Cible ISSF

2024 2025 2024 2025 2024 2025 2024 2025
Oberland 16 18 18 18 9 9 9 9
Emmental 3 5 3 5 3 1 3 1
Mittelland 6 7 4 6 3 2 3 2
Oberaargau 17 17 14 12 13 8 14 11
Seeland 15 14 15 12 8 4 8 4
Jura bernois 3 1 3 1 12 8 12 8
Total 60 62 57 54 48 32 49 35

Freipistolen-Einzelmeisterschaft 50 
Pistolet libre-Concours individuel 50
Zusammenstellung/Composition
Teilnehmer/Innen / Participant(e)s 13 (11 im Vorjahr)

Aufteilung nach Altersstufen / Répartition (selon catégorie d’âge)
Elite/Elites 3 Teilnehmer/Participants
Senioren/Seniors 2 Teilnehmer/Participants
Veteranen/Vétérans 2 Teilnehmer/Participants
Auflage Senioren / Appui Seniors 1 Teilnehmer/Participants
Auflage Veteranen / Appui Vétérans 4 Teilnehmer/Participants

Auflageschiessen Pistole 25/50 
Tir sur appui pistolet 25/50
Zusammenstellung/Composition
Teilnehmer/Innen / Participant(e)s 8 (11 im Vorjahr)

Aufteilung nach Altersstufen / Répartition (selon catégorie d’âge)
Senioren/Seniors 1 Teilnehmer/Participants
Veteranen/Vétérans 1 Teilnehmer/Participants
Seniorveteranen / Véterans senior 6 Teilnehmer/Participants
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Abteilung Ausbildung

Mit sehr viel Freude konnte ich Kaspar Jaun wieder bei uns in der Abteilung Ausbildung 
begrüssen. Somit konnten wir wieder auf sein Wissen und die guten Ideen zählen, danke 
Kaspar. Auch in diesem Jahr konnte ich auf ein sehr erfahrenes und selbständiges Team 
zählen. Ein Dank gilt meinen Kollegen René Dennler, Eduard Kerschbaumer, Heinz Hofstet-
ter, Peter Thomann und Urs Messer, die mich seit Jahren unterstützen. Ihr seid die Besten. 
Wir organisieren verschiedene Wettkämpfe, Final BSSV 10m in Schwadernau, BGMJ 300 in 
Köniz, Nachwuchstag 50m in der Guntelsey und der Nachwuchs und Jungschützentag im 
Jahr 2025 im Sand, zur vollen Zufriedenheit der Teilnehmer und Trainer. Jede gute Aus- und 
Weiterbildung verlangt einen grossen zeitlichen Einsatz. Um die Zeit optimal einzusetzen, 
benötigen wir alle eine gute Organisation. Deshalb bedanke ich mich bei allen die sich in der 
Aus- und Weiterbildung einsetzen und gut organisierte Module anbieten. Dies geschieht in 
vielen Vereinen, aber es hat auch noch viele Vereine, die noch nicht begriffen haben, dass 
der Nachwuchs auch unsere Zukunft ist. Es ist mir wichtig, dass, wenn in den Vereinen 
Fragen im Bereich Aus- und Weiterbildung auftauchen, diese auch an uns gelangen, damit 
wir von der Abteilung Ausbildung helfen können. Wir unterstützen euch gerne.

Wiederum konnten die vielen Anlässe der Jungschützen, Junioren und vom Nachwuchs wie 
geplant durchgeführt werden. Hier gilt den Schützenvereinen, welche diese Wettkämpfe 
durchgeführt haben und den vielen Helfenden ein grosser Dank. Wenn Wettkämpfe gut or-
ganisiert und korrekt durchgeführt werden, hat unser Nachwuchs auch einen positiven Ein-
druck vom Schiesssport.

Die wichtigsten Vorbilder in Bezug auf das Schiessen sind für unseren Nachwuchs ihre Trainer, 
Trainerinnen und die Betreuer. Deshalb ist es wichtig, dass möglichst viele die Ausbildung 
zu Trainerinnen und Trainer absolvieren und sich immer wieder weiterbilden.

Ich wünsche allen immer «Gut Schuss» und wenn möglich «seines Zieles sicher sein».

Département formation

C’est avec beaucoup de joie que j’ai pu retrouver Kaspar Jaun au sein de notre division 
Formation. Nous avons ainsi pu profiter à nouveau de ses connaissances et de ses bonnes 
idées, merci Kaspar. Cette année encore, j’ai pu compter sur une équipe très expérimentée 
et autonome. Je tiens à remercier mes collègues René Dennler, Eduard Kerschbaumer, Heinz 
Hofstetter, Peter Thomann et Urs Messer, qui me soutiennent depuis des années. Vous êtes 
les meilleurs. Nous organisons différentes compétitions, la finale ABST 10 m à Schwader-
nau, la BGMJ 300 à Köniz, la journée de la relève 50m à Guntelsey et la journée de la relève 
et des jeunes tireurs en 2025 à Sand, à l’entière satisfaction des participants et des entraî-
neurs. Toute bonne formation de base et continue exige un investissement en temps impor-
tant. Afin d’utiliser ce temps de manière optimale, nous avons tous besoin d’une bonne orga-
nisation. C’est pourquoi je tiens à remercier tous ceux qui s’engagent dans la formation de 
base et continue et proposent des modules bien organisés. C’est le cas dans de nom-
breuses sociétés, mais il y en a encore beaucoup qui n’ont pas compris que la relève est 
aussi notre avenir. Il est important pour moi que lorsque des questions relatives à la forma-
tion de base et continue se posent dans les sociétés, celles-ci nous soient également trans-
mises afin que nous puissions vous aider depuis la division Formation. Nous sommes là pour 
vous soutenir.

Une fois encore, les nombreuses manifestations organisées pour les jeunes tireurs, les juniors 
et les espoirs ont pu se dérouler comme prévu. Nous tenons ici à remercier chaleureuse-
ment les sociétés de tir qui ont organisé ces compétitions ainsi que les nombreux bénévoles 
qui y ont participé. Lorsque les compétitions sont bien organisées et se déroulent dans les 
règles, nos jeunes gardent une image positive du tir sportif.
Les principaux modèles en matière de tir pour nos jeunes sont leurs entraîneurs et leurs 
accompagnateurs. C’est pourquoi il est important que le plus grand nombre possible d’entre 
eux suivent une formation d’entraîneur et continuent à se former régulièrement.

Je souhaite à tous « bon tir » et, si possible, « d’être toujours sûr de son but »

Hofstetter Sandra
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Ressort Jungschützen 
Discastère jeunes tireurs
Jungschützenkurse 
Im Jahr 2025 wurden in 140 (141) Jungschützenkursen 1’545 Jungschützinnen und Jung-
schützen fertig ausgebildet. Das sind 56 weniger als 2024. Erfreulich ist, im Landesteil 
Oberland gab es eine Zunahme der Teilnehmer. 
Leider schiessen viele Jungschützen und Jungschützinnen das Wettschiessen, das Obliga-
torische und das Feldschiessen nicht. Dies wäre vor allem die Aufgabe der Jungschützen-
leiterinnen und Jungschützenleiter alle Kursteilnehmer zum Mitmachen zu motivieren. Aber 
auch die stark rückläufigen Teilnehmerzahlen in den Kursen 5 und 6 müssen wir bremsen. 
Der Gestaltung der Kurse 5 und 6 ist eine besondere Beachtung zu schenken und interes-
sante Kursangebote anbieten, damit weniger Teilnehmer zu verlieren.
Die vielen positiven Eindrücke, die ich an den Wettkämpfen erlebt habe, sind mir die Bestä-
tigung, dass in unseren Jungschützenkursen sehr gute Arbeit geleistet wird. 
Besten Dank an alle JungschützenleiterInnen und HelferInnen für die nicht immer leichte 
Aufgabe, die jungen Schützinnen und Schützen auszubilden und die Freude am Schiesssport 
zu wecken. 

Cours pour jeunes tireurs
En 2025, 1’545 jeunes tireurs ont terminé leur formation dans 140 (141) cours de jeunes 
tireurs. C’est 56 de moins qu’en 2024. Il est réjouissant de constater que le nombre de 
participants a augmenté dans la région de l’Oberland.

Malheureusement, de nombreux jeunes tireurs ne tirent pas le tir de concours, le tir obliga-
toire et le tir en campagne. Ce serait avant tout la tâche des moniteurs et monitrices de moti-
ver tous les participants aux cours à participer à ces tirs. Mais la forte baisse du nombre de 
participants aux cours 5 et 6 est également préoccupante. Il faut accorder une attention 
particulière à l’organisation des cours 5 et 6 et proposer des offres de cours intéressantes 
afin de perdre moins de participants.
Les nombreuses impressions positives que j’ai ressentis lors des compétitions me confir-
ment que l’on fait du très bon travail dans nos cours de jeunes tireurs. Un grand merci à tous 
les moniteurs de jeunes tireurs et aux aides pour la tâche, pas toujours facile, de former les 
jeunes et d’éveiller leur plaisir au tir sportif.

Ziele für 2026
	– Die Werbung bei den 15-jährigen intensivieren 
	– 95 % der Teilnehmer an den Jungschützenkursen schiessen das Wettschiessen,  

das Feldschiessen und 
	– das Obligatorische

Objectifs pour 2026
	– Intensifier la publicité auprès des jeunes de 15 ans
	– Que 95 % des participants tirent le tir de concours, le tir en campagne et  

le programme obligatoire

Vergleich 2024 zu 2025 in den Landesteilen (Kurs bestanden)
Comparaison 20224 contre 2025 (cours accomplis)
Jahr/Landesteil SSV OL ET OA ML SL JB BSSV Kurse
2024 8’472 453 375 317 228 168 60  1’601 141
2025 8’396 485 360 290 206 152 52  1’545 140

-76  +32 -15 -27 -22 -16  -8 -56 -1
-0,9 % -3,6 %

OL ET OA ML SL JB BSSV
Anzahl Kurse 45 27 29 18 13 8 140
Kurs 1 172 116 109 72 60 12 541
Kurs 2 116 84 60 46 40 14 360
Kurs 3 75 60 54 32 28 10 259
Kurs 4 49 46 34 32 11 6 178
Kurs 5 49 40 23 16 10 4 142
Kurs 6 24 14 10 8 3 6 65
Kurs bestanden 485 360 290 206 152 52 1’545
Kurs begonnen 496 366 294 216 157 54 1’583

Jaun Kaspar
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Auszeichnungen SSV 
Für die langjährige und verdienstvolle Tätigkeit in der Jungschützenausbildung und Nach-
wuchsausbildung erhalten folgende Kursleiter/innen und Schiesslehrer/innen die Auszeich-
nung des Schweizerischen Schiesssportverbandes: 

Weber Chantal, Schlossschützen Jegenstorf-Münchringen
Messer Michael, Sportschützen Fraubrunnen-Hettiswil
Mai Lukas, Sportschützen Fraubrunnen-Hettiswil
Winterberger Bruno, Feldschützen Schattenhalb

Die Auszeichnungen werden in den Landesteilen abgegeben. 

Herzliche Gratulation und besten Dank für die langjährige Tätigkeit in der Ausbildung zu-
gunsten unserer Nachwuchsschützen.

Distinction de la FST
Les moniteurs et instructeurs de tir suivants reçolvent la distinction de la fédération sportive 
suisse de tir pour leur activité méritoire de longue date dans la formation des jeunes tireurs 
et de la relève :

Weber Chantal, Schlossschützen Jegenstorf-Münchringen
Messer Michael, Sportschützen Fraubrunnen-Hettiswil
Mai Lukas, Sportschützen Fraubrunnen-Hettiswil

Les distinctions sont remises par les régions.

Félicitations et merci pour ces années d’activité dans la formation au profit de nos jeunes 
tireurs.

Auszeichnungen BSSV
Für die langjährige und verdienstvolle Tätigkeit in der Jungschützenausbildung und Nach-
wuchsausbildung erhalten folgende Kursleiter/innen und Schiesslehrer/innen die Auszeich-
nung vom Berner Schiesssportverband: 

Weber Chantal, Schlossschützen Jegenstorf-Münchringen
Messer Michael, Sportschützen Fraubrunnen-Hettiswil
Mai Lukas, Sportschützen Fraubrunnen-Hettiswil

Die Auszeichnung wird anlässlich der Sportlerehrung vom Berner Schiesssportverband ab-
gegeben. Herzliche Gratulation und besten Dank für die langjährige Tätigkeit in der Ausbil-
dung zugunsten unserer Nachwuchsschützen.

Distinction de la l’ABST
Pour leur activité méritoire de longue date dans la formation des jeunes tireurs et de la re-
lève, les moniteurs de cours et les instructeurs de tir suivants reçolvent la distinction de 
l’Association bernoise sportive de tir :

Weber Chantal, Schlossschützen Jegenstorf-Münchringen
Messer Michael, Sportschützen Fraubrunnen-Hettiswil
Mai Lukas, Sportschützen Fraubrunnen-Hettiswil

La distinction sera remise lors de l’assemblée des délégués de l’ABST. Félicitations et mer-
ci pour ces années d’activité dans la formation au profit de nos jeunes tireurs.

Wettkampf bester Jungschütze und Gewinner der Auszeichnung des SSV
Die besten Jungschützinnen und Jungschützen (ca. 1 % oder 100 von 8’396) erhalten vom 
SSV eine Auszeichnung. Für diesen Wettkampf zählen die Resultate vom Wettschiessen, 
Hauptschiessen, Feldschiessen und Obligatorischem Programm, wo maximal 407 Punkte 
erreicht werden können.

Aus dem Kanton Bern haben dieses Jahr 29 Jungschützinnen und Jungschützen die Aus-
zeichnung erhalten: 
(Oberland 19, Emmental 6, Mittelland 3, Seeland 1).

Concours des meilleures jeunes tireurs et gagnants des Distinction de la FST
Les meilleurs jeunes tireurs (environ 1 % ou 100 sur 8’396) reçoivent une distinction de la 
FST. Pour cette compétition, les résultats du tir de concours, du tir principal, du tir en cam-
pagne et du programme obligatoire comptent, un maximum de 407 points pouvant être at-
teint. 

Cette année 29 jeunes tireurs du canton de Berne ont obtenu cette distinction :
(Oberland 19, Emmental 6, Mittelland 3, Seeland 1).

Landesteil/Région Oberland
Remy Fabrice, Oberwil i. S. Feldschützen, 387 Punkte; Minnig Marc, Diemtigtal Sportschützen, 377 Punkte; Heim Fabio, 
Oberwil i. S. Feldschützen, 374 Punkte; Schranz Aron, Krattigen Schützengesellschaft, 374 Punkte; Fahrni Jonas, 
Wilderswil Unspunnen-Schützen, 374 Punkte; von Bergen Samuel, Innertkirchen Schützengesellschaft, 373 Punkte; 
von Gunten Matthias, Schwanden b. Sigriswil Militärschützen, 372 Punkte; Dummermuth Lorena, Heimenschwand 
Buchholterberg-Schützen, 372 Punkte; Wüthrich Silvan, Schwanden b. Sigriswil Militärschützen , 371 Punkte; Blatter Luke 
Joseph, Balm Schützengesellschaft , 371 Punkte; Künzi Silas Damian, Heimenschwand Buchholterberg-Schützen,  
370 Punkte; Jungen Sina, Innertkirchen Schützengesellschaft, 370 Punkte; Planche Fabian, Hilterfingen Schützengesell-
schaft, 369 Punkte; Luginbühl Diego Ronaldo, Aeschi bei Spiez, Suldtal-Schützen, 369 Punkte; Krebs Tim, Zweisimmen 
Schützen, 368 Punkte; Burri Céline, Oberwil i. S. Feldschützen, 368 Punkte; Stucki Patrick, Diemtigtal Sportschützen,  
368 Punkte; Brügger Elena, Höfen b. Thun Feldschützengesellschaft, 368 Punkte; Krebs Nick, Zweisimmen Schützen,  
368 Punkte.
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Landesteil/Région Emmental
Häfliger Niklas, Signau-Höhe Schützengesellschaft, 377 Punkte; Köchli Lukas, Häbernbad Feldschützengesellschaft,  
375 Punkte; Müller Manuel, Oberdiessbach, Schützengesellschaft, 374 Punkte; Schär Simon, Signau-Höhe Schützen
gesellschaft, 374 Punkte; Gasser Étienne Luc, Signau-Höhe Schützengesellschaft, 372 Punkte; Wüthrich Simon, 
Signau-Höhe Schützengesellschaft, 372 Punkte.

Landesteil/Région Mittelland
Horst Angela, Rüti b. Riggisberg, Schützengesellschaft, 373 Punkte; Oberhofer Fabio, Stettlen-Deisswil Feldschützen,  
371 Punkte; Burri Alexandra, Lanzenhäusern, Schützengesellschaft, 368 Punkte.

Landesteil/Région Seeland 
Degen Levi, Mörigen Feldschützen, 375 Punkte. 

Auszeichnung des BSSV für die besten Jungschützen der Landesteile
Die besten Jungschützinnen und Jungschützen aus den Landesteilen werden mit einem Preis 
ausgezeichnet. Die Auszeichnung wird für die besten Resultate aus Wettschiessen, Haupt-
schiessen, Feldschiessen und Obligatorischem Programm abgegeben. Maximale erreichbare 
Punktzahl ist 407. Die Preise werden anhand der Jungschützenzahlen 2025 auf die Landes-
teile verteilt. Anzahl Auszeichnungen pro Landesteil: Oberland: 15, Emmental: 12, Ober
aargau: 10, Mittelland: 6, Seeland: 5, Jura Bernois: 2.

Distinction de l’ABST pour les meilleurs jeunes tireurs des différentes régions
Les meilleurs jeunes tireuses et tireurs des différentes régions du canton sont récompensés 
par un prix. Le prix est remis pour les meilleurs résultats obtenus lors du tir de concours, du 
tir principal, du tir en campagne et programme obligatoire. Le nombre maximal de points 
pouvant être atteint est de 407. Les prix sont répartis entre les différentes régions sur la 
base du nombre de jeunes tireurs en 2025. Nombre de distinctions par région : Oberland : 
15, Emmental : 12, Oberaargau : 10, Mittelland : 6, Seeland : 5, Jura Bernois : 2.

Landesteil/Région Oberland
Remy Fabrice, Oberwil i. S. Feldschützen, 387 Punkte; Minnig Marc, Diemtigtal Sportschützen, 377 Punkte; Heim Fabio, 
Oberwil i. S. Feldschützen, 374 Punkte; Schranz Aron, Krattigen Schützengesellschaft, 374 Punkte; Fahrni Jonas, 
Wilderswil Unspunnen-Schützen, 374 Punkte; von Bergen Samuel, Innertkirchen Schützengesellschaft, 373 Punkte;  
von Gunten Matthias, Schwanden b. Sigriswil Militärschützen, 372 Punkte; Dummermuth Lorena, Heimenschwand 
Buchholterberg-Schützen, 372 Punkte; Wüthrich Silvan, Schwanden b. Sigriswil Militärschützen, 371 Punkte; Blatter Luke 
Joseph , Balm Schützengesellschaft , 371 Punkte; Künzi Silas Damian , Heimenschwand Buchholterberg-Schützen,  
370 Punkte; Jungen Sina, Innertkirchen Schützengesellschaft, 370 Punkte; Planche Fabian, Hilterfingen Schützengesell-
schaft, 369 Punkte; Luginbühl Diego Ronaldo, Aeschi bei Spiez, Suldtal-Schützen, 369 Punkte; Krebs Tim, Zweisimmen 
Schützen, 368 Punkte.

Landesteil/Région Emmental
Häfliger Niklas, Signau-Höhe Schützengesellschaft, 377 Punkte; Köchli Lukas, Häbernbad Feldschützengesellschaft,  
375 Punkte; Müller Manuel, Oberdiessbach Schützengesellschaft, 374 Punkte; Schär Simon, Signau-Höhe Schützen
gesellschaft, 374 Punkte; Gasser Étienne Luc, Signau-Höhe Schützengesellschaft, 372 Punkte; Wüthrich Simon, 
Signau-Höhe Schützengesellschaft, 372 Punkte; Moser Nikolay, Biglen Feldschützengesellschaft, 361 Punkte; Grossmann 
Simone, Trimstein-Eichi Feldschützen, 361 Punkte; Kiener Lena, Trimstein-Eichi Feldschützen, 360 Punkte; Schenk Silvan, 
Signau-Höhe Schützengesellschaft, 359 Punkte; Friedli Remo, Linden Feldschützen, 357 Punkte; Fankhauser Marcel, 
Dürrenroth Feldschützengesellschaft, 355 Punkte.

Landesteil/Région Oberaargau 
Minder Jana, Oberönz Schützengesellschaft, 359 Punkte; Schneuwly Nena Surya, Herzogenbuchsee Schützengesellschaft, 
357 Punkte; Gygax Anja Jana, Niederönz Feldschützengesellschaft, 356 Punkte; Liechti Selina, Schwarzhäusern 
Feldschützengesellschaft, 356 Punkte; Fluri Elia Aaron, Aefligen-Rüdtligen Schützengesellschaft, 356 Punkte; Herren 
Jannick Joel, Aefligen-Rüdtligen Schützengesellschaft, 354 Punkte; Martinez Montserrat Anina Carmen, Fraubrunnen-
Hettiswil Sportschützen, 354 Punkte; Zürcher Julia, Niederönz Feldschützengesellschaft, 353 Punkte; Rickli Nolan, 
Bettenhausen Sportschützen, 353 Punkte; Spühler Matthias, Bäriswil Feldschützengesellschaft, 353 Punkte.

Landesteil/Région Mittelland
Horst Angela, Rüti b. Riggisberg Schützengesellschaft, 373 Punkte; Oberhofer Fabio, Stettlen-Deisswil Feldschützen, 
371 Punkte; Burri Alexandra, Lanzenhäusern Schützengesellschaft, 368 Punkte; Marzetta Sophie, Bolligen Feldschützen-
gesellschaft, 365 Punkte; Werren Lorin, Guggisberg Militärschützengesellschaft, 363 Punkte; Dubach Florian, Wattenwil 
Feldschützen Grundbach, 363 Punkte.

Landesteil/Région Seeland 
Degen Levi, Mörigen Feldschützen, 375 Punkte; Jäggi Nico Daniel, Mörigen Feldschützen, 359 Punkte; Meier Lena Lea, 
Mörigen Feldschützen, 358 Punkte; Grütter Alisha, Epsach Vereinigte SG, 355 Punkte; Häni Nils, Diessbach bei Büren 
Schützengesellschaft, 352 Punkte.

Landesteil/Région Jura bernois
Hostettmann Alexandre, Sornetan, Société de tir Petit-Val, 362 Punkte; Strehler Alexandra, Malleray-Bévilard, Société de tir 
Armes-Réunies, 360 Punkte.

Die Abgabe der Auszeichnung erfolgt in den Landesteilen-Delegiertenversammlungen.
Les distinctions sont remises lors des assemblées des délégués régionales.

Final Berner Gruppenmeisterschaft für Jungschützen und Junioren 300
Um sich für den Final der Berner Gruppenmeisterschaft für Jungschützen und Jugendliche 
G300 zu qualifizieren, mussten 3 Qualifikationsrunden absolviert werden. Die erste Qualifi-
kationsrunde der BGMJ 2025 haben dieses Jahr 132 Jungschützengruppen à 4 Schützen 
geschossen. (124 im 2024) 
(Oberland 49, Emmental 27, Oberaargau 24, Mittelland 25, Seeland 5, Jura Bernois 2) 

Bei den Junioren haben 32 Gruppen à 3 Schützen teilgenommen, (38 im 2024), 
(Oberland 20, Emmental 7, Oberaargau 0, Mittelland 3, Seeland 1, Jura Bernois 1)

Nach zwei weiteren Qualifikationsrunden standen die 36 besten Jungschützen-Gruppen und 
die 18 besten Junioren-Gruppen für den Final fest. Qualifikationssieger bei den Jungschützen 
waren die Jungschützen der FSG Oberwil i.S 1. Bei den Junioren haben die Junioren der SG 
Süderen die Qualifikation gewonnen.

Der Gruppenmeisterschaftsfinal der Jungschützen und Junioren wurde am 23. August traditi-
onsgemäss auf der Schiessanlage Platten Köniz bei schönem Wetter und guten Bedingun-
gen ausgetragen. Die Leitung der Abteilung Ausbildung des BSSV konnte sich über heraus-
ragende Resultate und eine tadellos funktionierende Organisation der Freischützen Wabern 
unter Leitung von Markus Gasser freuen. Ein Dank geht auch Schützinnen und Schützen für 
die grosse Disziplin.
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Finale de Championnat de groupes ABST des jeunes tireurs et  
des adolescents 300
Pour se qualifier pour la finale du championnat de groupe bernois pour jeunes tireurs et 
adolescents F300, il fallait effectuer 3 tours de qualification. Cette année, 132 groupes de 
4 jeunes tireurs ont tiré le premier tour de qualification du BGMJ 2025. (124 en 2024).
(Oberland 49, Emmental 27, Oberaargau 24, Mittelland 25, Seeland 5, Jura Bernois 2)

Chez les juniors, 32 groupes de 3 tireurs ont participé, (38 en 2024)
(Oberland 20, Emmental 7, Oberaargau 0, Mittelland 3, Seeland 1, Jura Bernois 1)

Après deux autres tours de qualification, les 36 meilleurs groupes de jeunes tireurs et les 
18 meilleurs groupes de juniors ont été sélectionnés pour la finale. Les vainqueurs des qua-
lifications chez les jeunes tireurs étaient les jeunes tireurs du FSG Oberwil i.S. Chez les 
juniors, ce sont les juniors de la SG Süderen qui ont remporté les qualifications. 

Comme le veut la tradition, la finale du championnat de groupe des jeunes tireurs et des 
juniors s’est déroulée le 23 août au stand de tir de Platten Köniz par un temps très chaud, 
mais néanmoins dans de bonnes conditions. En tant que chef de concours, j’ai pu me réjouir 
des excellents résultats et de l’organisation impeccable des Freischützen Wabern sous la 
direction de Markus Gasser. Je remercie également les tireuses et les tireurs pour leur 
grande discipline.

Wettkampf der Junioren U15 – U13
Bei den Junioren U13 bis U15 waren die Gewinner Junioren der Feldschützen Ringoldswil, 
mit 540 Punkten und erreichten 19 Punkte. Vorsprung auf den 2. Rang. Im 2. Rang folgte 
die SG Süderen mit 521 Punkten und den 3 Rang erreichten die SG Erlenbach Wimmis1 mit 
514 Punkten. 

Concours des juniors U15-U13
Chez les juniors U13 à U15, les vainqueurs ont été les juniors du Feldschützen Ringoldswil, 
avec 540 points et 19 pts d’avance sur la 2e place. Au deuxième rang, on trouve la SG Sü-
deren avec 521 points et le troisième rang trouve la SG Erlenbach Wimmis1 avec 514 points.

Wettkampf der Jungschützen U21 – U17
Neuer und alter Kantonalmeister bei den Jungschützen ist die Jungschützengruppe der SpS 
Diemtigtal. Die Jungschützen der SpS Diemtigtal gewannen den Final mit 720 Punkten. Seit 
2021 heisst der Sieger in der Kategorie Jungschützen immer Sportschützen Diemtigtal 1. 
Die Gruppe JS Krattigen 1 erreichten mit 711 Punkten den 2. Rang, vor den drittplatzierten 
Jungschützen der Schützen Buchholterberg mit 709 Punkten.

Der Final in Köniz war zugleich auch der Qualifikationswettkampf für den schweizerischen 
Gruppenmeisterschaftsfinal, der in Emmen ausgetragen wird.

Concours des jeunes tireurs U21-U17
Le nouveau et ancien champion cantonal des jeunes tireurs est le groupe de jeunes tireurs 
de SpS Diemtigtal. Les jeunes tireurs de SpS Diemtigtal ont pu défendre leur titre de 2024 
et ont remporté la finale avec 720 points. Depuis 2021, le vainqueur dans la catégorie des 
jeunes tireurs s’appelle toujours Sportschützen Diemtigtal 1. Les JS Krattigen1 ont obtenu 
la deuxième place avec 711 points, devant les Buchholterberg avec 709 points.

Par ailleurs, la finale à Köniz servait également de qualification pour la finale du champion-
nat suisse de groupes qui se déroulera à Emmen.

Weitere Resultate / Autres résultats : www.bssvbe.ch/resultate-berichte-fotogalerie/ausbildung-junioren-jugendliche

50. Kantonaler Jungschützentag
Bei prächtigen Herbstwetter nahmen 161 Jungschützen am Kantonalen Jungschützentag in 
der Schiessanlage im Sand, Urtenen-Schönbühl teil. Hohe Resultate, diszipliniertes Verhal-
ten und eine sehr gute Organisation prägten diesen Anlass. In mehreren Ablösungen schos-
sen die gestarteten Jungschützinnen und Jungschützen, das Programm, welches aus zehn 
Einzel- und fünf Schüssen Serie auf die Scheibe A10 bestand. An den Jungschützenwett-
kämpfen ist das Ringkorn beim Sturmgewehr 90 nicht gestattet. 
Sehr erfreulich ist auch, dass sich immer mehr junge Frauen für dieses anspruchsvolle Hobby 
begeistern und mit den jungen Männern wetteifern. 

50e Journée cantonale des jeunes-tireurs
Par un magnifique temps d’automne, 161 jeunes tireurs ont participé à la Journée cantonale 
des jeunes tireurs au stand de tir du Sand, à Urtenen-Schönbühl. Cette manifestation a été 
marquée par d’excellents résultats, un comportement discipliné et une très bonne organisa-
tion. Les jeunes tireurs ont tiré en plusieurs séries, le programme comprenant dix coups par 
coup et cinq coups en série sur la cible A10. Lors des compétitions de tir pour jeunes ti-
reurs, le guidon annulaire n’est pas autorisé sur le fusil d’assaut 90. 
Il est également très réjouissant de constater que de plus en plus de jeunes femmes s’inté-
ressent à ce hobby exigeant et rivalisent avec leurs homologues masculins.

Auszug aus der Rangliste / Extrait du classement

Die Siegerin 2025 heisst Zbinden Salomé-Dorothée, Jahrgang 2007, Landesteil Mittelland, 
MSG Guggisberg mit 144 Punkten und einem Tiefschuss 100. Im zweiten Rang klassierte 
sich Jost Tobias Lukas Jahrgang 2007 Landesteil Oberaargau, Kirchberg Schützen auch mit 
144 Punkten aber einem Tiefschuss von 92. Im 3. Rang ist Burri Alexandra, Jahrgang 2007, 
Landesteil Mittelland, Lanzenhäusern, mit 141 Punkten, Tiefschuss 94.

La gagnante 2025 s’appelle Zbinden Salomé-Dorothée, née en 2007, région du Mittelland, 
MSG Guggisberg, avec 144 points et un coup profond de 100. Jost Tobias Lukas, né en 2007, 
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région de l’Oberaargau, Kirchberg Schützen, s’est classé deuxième avec également 144 points, 
mais un coup profond de 92. Burri Alexandra, née en 2007, région du Mittelland, Lanzen-
häusern, occupe la troisième place avec 141 points et un coup profond de 94.

Jubiläumswettkampf 50. Kantonaler Jungschützentag
Am Nachmittag, fand eigens zum 50 Jahr Jubiläum ein Gruppenwettkampf statt. Die Gruppe, 
bestehend aus zwei Jungschützen und einem Leiter oder Hilfsleiter. 41 Gruppen haben an 
diesem Wettkampf teilgenommen. Dieser Jubiläumsstich fand bei den Teilnehmenden sehr 
grossen Anklang. Das Schiessprogramm war 6 Schuss Einzelfeuer und 4 Schuss am Schluss 
gezeigt.

Concours du jubilé 50e journée cantonale des Jeunes-tireurs
L’après-midi, une compétition par équipes a été organisée spécialement pour le 50e anni-
versaire de la journée des JT. Chaque équipe était composée de deux jeunes tireurs et d’un 
moniteur ou d’un aide moniteur. 41 équipes ont participé à cette compétition. Ce concours 
anniversaire a été très apprécié par les participants. Le programme de tir comprenait 6 
coups par coup et 4 coups série.

Auszug aus der Rangliste / Extrait du classement

Die Gruppe «Feldschlössli» der Diemtigtal, Sportschützen gewann diesen Wettkampf mit 
280 Punkten vor der Gruppe Krattigen 2, der Schützengesellschaft Krattigen, 279 Punkte 
und Gruppe Gggisberg 2, der Militärschützengesellschaft Guggisberg mit 274 mit Punkten. 
Die Organisatoren waren über die Treffsicherheit, der Disziplin während dem Schiessbetrieb 
und der Pflege der Kameradschaft der jungen Schützinnen und Schützen sehr erfreut. 

Le groupe « Feldschlössli » de Diemtigtal FS, a remporté cette compétition avec 280 points, 
devant le groupe Krattigen 2, de la société de tir de Krattigen, avec 279 points, et le groupe 
Guggisberg 2, de la société de tir militaire de Guggisberg, avec 274 points. Les organisa-
teurs se sont félicités de la précision, de la discipline pendant le tir et de l’esprit de cama-
raderie dont ont fait preuve les jeunes tireurs.

Die Organisatoren, der Sportschützen Grauholz haben keinen Aufwand gescheut, dem Nach-
wuchs sehr gute Rahmenbedingungen zu bieten. Allen Helferinnen und Helfern gebührt ein 
herzliches Dankeschön, ohne sie könnte ein solcher Anlass gar nicht durchgeführt werden. 

Les organisateurs, les Sportschützen Grauholz, n’ont ménagé aucun effort pour offrir aux 
jeunes des conditions optimales. Un grand merci à tous les bénévoles, sans qui un tel évé-
nement ne pourrait avoir lieu.

Weitere Resultate / Autres résultats : www.bssvbe.ch/resultate-berichte-fotogalerie/ausbildung-junioren-jugendliche 

Schweizer Gruppenmeisterschaft für Jungschützen und Jugendliche SSV 300
Der letzte Jungschützen-Wettkampf des Jahres ist gleichzeitig der bedeutendste Wettkampf. 
Die besten 72 Jungschützen-Gruppen und die 24 besten Jugendlichen-Gruppen der Schweiz 
massen sich am Samstag, 20. September in der Schiessanlage Hüslenmoos in Emmen (LU) 
in der 300m-Disziplin ums Edelmetall. 

Der BSSV konnte wiederum mit einer grossen Delegation nach Emmen reisen, 13 Gruppen 
bei den Jungschützen und mit 5 Gruppen bei den Junioren. Diese 18 Gruppen zeigen, dass 
im BSSV eine sehr gute Ausbildung mit dem Nachwuchs gemacht wird. 

Am Samstag, 21. September, um 08.00 Uhr hat der Wettkampf bei sehr guten Schiessbe-
dingungen begonnen. 

Den Wettkampf haben die U15 Junioren von Stäfa Schützengesellschaft mit 532 Punkten 
gewonnen, vor Courlevon, Schützengesellschaft mit 521 Punkten und im hervorragenden 
3. Rang klassierten sich die Junioren der Feldschützengesellschaft Ringoldswil ob Gunten 
mit 515 Punkten.

Die Jungschützen vom Militärschiessverein Turtmann 1 wurden mit 744 Punkten und einem 
Vorsprung von 26 Punkten Schweizermeister. Im zweiten Rang waren die Jungschützen der 
Diemtigtal Sportschützen 1 mit 714 Punkten klassiert. Die Jungschützen der Einsiedeln 
Schützenverein Tell 1 haben sich mit 713 Pt. auf dem 3 Rang klassiert. Im 4. Rang finden 
wir die Jungschützen der Schützengesellschaft Krattigen und im 6. Rang die Gruppe Schüt-
zengesellschaft Lanzenhäusern.

«An einem Schweizerischen Final dabei zu sein ist schon eine grosse Leistung und die Er-
fahrung, die dort gemacht werden kann, ist für die Zukunft wertvoll». Die Finalteilnehmerin-
nen und Finalteilnehmer dürfen stolz auf ihre Leistung sein. 

Finale du championnat de groupes des Jeunes tireurs et jeunesses FST 300
La dernière compétition des jeunes tireurs de l’année est également la plus importante. Les 
72 meilleurs groupes de jeunes tireurs et les 24 meilleurs groupes de jeunesse de Suisse se 
sont affrontés samedi 20 septembre au stand de tir Hüslenmoos à Emmen (LU) pour tenter 
de remporter une médaille dans la discipline du 300m. 

L’ABST a pu, une nouvelle fois, se rendre à Emmen avec une importante délégation, com-
posée de 13 groupes chez les jeunes tireurs et de 5 groupes chez les juniors. Ces 18 groupes 
montrent que l’ABST dispense une très bonne formation à la relève. 
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Dennler René

Nachwuchskurse 

Im Vereinsjahr 2025 führten im BSSV 103 Vereine (+1) einen NW-Kurs durch. Dabei wurden 
in allen Kategorien 1’199 Schützinnen und Schützen ausgebildet, was ein Plus von 55 Teil-
nehmern ergab. Zum fünften Jahr in Folge konnten wir die Teilnehmerzahl und auch die 
Teilnahme der Vereine steigern. Wir durften sogar einen neuen Rekord verzeichnen. Seit 
Beginn der Statistik im Jahr 2008 beteiligten sich noch nie so viele Vereine und auch nicht 
Teilnehmer an einem NW-Kurs wie diese Jahr. Die Vereine G300 (-1), und die Pistole 25/50 
(-2) mussten einen Rückgang verzeichnen. Die Pistole 10 konnte die Teilnahme halten. Die 
Kategorien G10/50 konnten bei den Vereinen einen Zuwachs von je 2 Vereinen verzeichnen! 
Auch bei den Teilnehmerzahlen der drei Kategorien G10/50 und P10 (+85) konnten wir 
zulegen. Leider verloren die Kategorie G300 und P25 bei den Vereinen (-3) wie auch bei den 
Teilnehmern (-30).
 
Zusätzlich führten 41 Vereine (-5) ein Schülerschiessen/Ferienpass durch, bei dem sich 
775 (-263) Teilnehmer beteiligten. 

Die Statistik der Kurse können auf der HP des BSSV unter: 

Reglemente/Weisungen/Formulare, Ausbildung, Nachwuchskurse eingesehen werden

Für die geleistete Arbeit und die sehr gute Zusammenarbeit danke ich allen und wünsche 
viel Glück und Gesundheit im 2026.

Cours pour la relève

Au cours de l’année 2025 de l’association, 103 sociétés (soit +1) ont organisé un cours de 
relève au sein de l’ABST. Au total, 1’199 tireurs ont été formés dans toutes les catégories, 
soit une augmentation de 55 participants. Pour la cinquième année consécutive, nous avons 
pu augmenter le nombre de participants et la participation des sociétés. Nous avons même 
enregistré un nouveau record. Depuis le début des statistiques en 2008, jamais autant de 
sociétés et de participants n’avaient pris part à un cours de relève que cette année. Les 
sociétés F300 (-1) et Pistolet 25/50 (-2) ont enregistré une baisse. Le Pistolet 10 a mainte-
nu son niveau de participation. Les catégories F10/50 ont enregistré une augmentation de 
2 sociétés chacune ! Nous avons également pu augmenter le nombre de participants dans 
les trois catégories F10/50 et P10 (+85). Malheureusement, les catégories F300 et P25 ont 
perdu des sociétés (-3) et des participants (-30)

En outre, 41 sociétés (moins 5) ont organisé un tir des écoliers/passeport vacances, auquel 
ont participé 775 personnes (moins 263). 

La statistique se trouve également sur notre site internet :

Reglemente/Weisungen/Formulare, Ausbildung, Nachwuchskurse eingesehen werden

Je vous adresse mes remerciements pour le travail effectué et vous souhaite beaucoup de 
chance et de santé pour l’année 2026.

La compétition a débuté samedi 21 septembre à 8 heures dans d’excellentes conditions de tir. 

La compétition a été remportée par les juniors U15 de la société de tir de Stäfa avec 
532 points, devant Courlevon, société de tir avec 521 points, et à une excellente 3e place, 
on trouve les juniors de la société de tir en campagne Ringoldswil ob Gunten avec 515 points. 

Les jeunes tireurs de la société de tir militaire Turtmann 1 ont remporté le titre de cham-
pions suisses avec une avance de 26 points et un total de 744 points. Les jeunes tireurs de 
la société Diemtigtal Sportschützen 1 se sont classés deuxièmes avec 714 points. Les jeunes 

tireurs de la société Einsiedeln Schützenverein Tell 1 ont obtenu la troisième place avec 
713 points. En quatrième position, on trouve les jeunes tireurs de la société de tir Krattigen 
et en sixième position, le groupe de la société de tir Lanzenhäusern.

« Participer à une finale suisse est déjà un grand exploit et l’expérience acquise lors de cet 
événement est précieuse pour l’avenir ». Les finalistes peuvent être fiers de leur performance.

Weitere Resultate / Autres résultats : www.swissshooting.ch/de/resultate/national/
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Nachwuchskurse 
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Vereine G300 21 8 23 10 27 8 29 9 27 6 25 5 37 9 45 8 43 4 53 14 52 10

Teilnehmer 181 144 227 202 279 144 298 187 282 134 240 58 372 96 478 70 451 47 559 238 544 138

Vereine Pistole 10 6 6 9 5 10 4 8 7 8 6 7 0 6 3 5 5 9 1 11 7 11 6

Teilnehmer 44 80 84 121 85 132 76 156 77 223 72 0 31 60 45 89 82 10 109 156 120 92

Vereine Pistole 25+50 6 3 6 1 7 1 6 1 5 1 5 1 5 1 4 1 7 3 9 2 7 1

Teilnehmer 39 39 50 37 53 27 53 10 40 13 42 22 32 14 27 6 49 43 88 47 73 8

Vereine G50 26 11 21 5 17 10 16 12 16 9 10 3 12 9 13 8 17 11 15 11 17 14

Teilnehmer 371 454 308 361 292 481 241 466 258 395 206 89 221 267 218 273 233 290 216 316 262 274

Vereine G10 20 8 21 9 19 11 12 7 19 12 12 4 9 4 15 5 15 9 14 12 16 10

Teilnehmer 246 408 238 173 221 409 139 161 194 370 170 75 130 64 171 103 194 280 172 281 200 263

Durchführende Vereine 79 36 80 30 80 34 71 36 75 34 59 13 69 26 82 27 91 28 102 46 103 41

Total über alle Disziplinen 881 1’125 907 894 930 1’193 807 980 851 1’135 730 244 786 501 939 541 1’009 670 1’144 1’038 1’199 775

Ressort Schiesskurse Elite

In diesem Jahr konnten Schiesskurse für verschiedene Zielgruppen angeboten werden. In 
Pieterlen und Büren a. A. fanden zwei Schnupperkurse im Pistolenschiessen mit insgesamt 
10 Teilnehmenden statt. Dieses Angebot stand zum ersten Mal im Kursprogramm. In Lan-
genthal und in Muri b. B fanden je ein traditioneller 300 Meter Kurs mit total 22 Teilnehmen-
den und je ein 25 Meter Kurs mit total 31 Teilnehmenden statt. Als neues Angebot konnte 
in Langenthal ein Schiesskurs 2 für Pistole 25 Meter durchgeführt werden. 10 Schützinnen 
und Schützen haben an diesem Kurs teilgenommen. Ebenso als neues Angebot konnte in 
Langenthal ein Schiesskurs für Einsteiger für Luftpistolenschiessende durchgeführt werden. 
5 Schützen haben an diesem Kurs teilgenommen. So haben total 78 Teilnehmende unsere 
Kurse besucht, davon 22 mit dem Gewehr und 56 mit der Pistole. Leider konnte ein Kurs in 
Interlaken und ein Kurs an der Lenk (aus verschiedenen Gründen) nicht durchgeführt werden.

Die Schiesskurse dauern einen Tag. Entweder ein ganzer Samstag oder ein Freitagnachmit-
tag und ein Freitagabend. Die Zielsetzungen sind die folgenden:

	– Verbessern der individuellen Schiesstechnik mit dem eigenen Gewehr (10 stehend,  
50 und 300 liegend) oder der eigenen Sport- und Ordonnanzpistole (25) für Sektions-
schützen. Es sind auch weitere 9mm-Pistolen zugelassen, die die minimalen Kriterien 
des Hilfsmittelverzeichnisses erfüllen.

Secteur cours de tir élite

Cette année, des cours de tir ont été proposés à différents groupes cibles. À Pieterlen et à 
Büren a. A, deux cours d’initiation au tir au pistolet ont été organisés, réunissant au total 10 
participants. Cette offre figurait pour la première fois dans le programme. À Langenthal et 
à Muri b. B, un cours traditionnel de 300 mètres a été organisé avec 22 participants au total 
et un cours de 25 mètres avec 31 participants au total. Une nouvelle offre a été proposée à 
Langenthal avec un cours de tir 2 pour le pistolet 25 mètres. 10 tireurs ont participé à ce 
cours. Un cours de tir pour débutants au pistolet à air comprimé a également été proposé 
pour la première fois à Langenthal. Cinq tireurs ont participé à ce cours. Au total, 78 parti-
cipants ont suivi nos cours, dont 22 au fusil et 56 au pistolet. Malheureusement, un cours 
à Interlaken et un cours à la Lenk n’ont pas pu avoir lieu (pour diverses raisons).

Les cours de tir durent une journée. Soit un samedi entier, soit un vendredi après-midi et un 
vendredi soir. Les objectifs sont les suivants :

	– Perfectionnement de la technique de tir individuelle avec son propre fusil (10 debout, 
50 et 300 couché) ou son propre pistolet de sport ou d’ordonnance (25) pour les tireurs 	
populaires. D’autres pistolets 9 mm répondant aux critères minimaux répertoriés dans 
la liste des moyens auxiliaires sont également admis.

Kerschbaumer Eduard
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	– Vermitteln der Grundlagen in den Elementen der Schiesstechnik: Anschlag und 
Anschlagsaufbau, Zielen, Abziehen, Atmen, Nachhalten und der Bewegungsablauf.

	– Mit praktischen Lehrübungen, die erworbene Theorie bestätigen. Die Übungen sind so 
aufgebaut, dass sie auch für das eigene Training verwendet werden können.

Die Schiesskurse sind auch die Grundlage, um weitere Schiesskurse zu besuchen. Für alle, 
die eine Ausbildung als Jungschützenleiter haben, wird ein spezieller Weiterbildungskurs für 
Jungschützenleiter angeboten. Neben den Themen des Schiesskurses werden in ihrem Kurs 
auch Themen besprochen, wie mit Jugendlichen umgegangen werden kann. Dieser Kurs 
wird als Weiterbildungskurs 1 (WB 1) Ordonnanz ausgeschrieben.

Alle Kurse, die im Angebot sind, werden auf der Webseite des BSSV und des SSV ausge-
schrieben. Alle Kurse können auch als Vereinskurse gebucht werden. Das heisst, dass wir 
als Leiterteam zum Verein auf den Heimschiessstand kommen und den Kurs da durchfüh-
ren. Damit können unter Umständen mehr Schützinnen und Schützen angesprochen werden 
und das Kursgeld kann reduziert werden.

Im Angebot gibt es auch Kurse für Einsteiger, die noch keine Erfahrung mit dem Schiessen 
haben. Die Zielgruppe für diese Kurse sind Teilnehmende, die mit dem Schiessen beginnen 
möchten. Auch halbtägige reine Schnupperkurse sind im Angebot. Mit diesen Kursen wer-
den eher Personen angesprochen, die einfach einmal sehen wollen, wie Schiessen geht. Sie 
haben sich noch nicht definitiv entschieden, ob sie mit dem Schiesssport beginnen wollen. 
Auch diese Kurse werden auf den genannten Webseiten ausgeschrieben.

Die Schiesskurse werden durch eine Gruppe von erfahrenen Trainern und Klassenlehrer 
durchgeführt. Dies sind: Cornelia Blaser, Dimo Wehder, Rolf Kaiser und Eduard Kerschbau-
mer. Allen gebührt ein herzliches Dankeschön, denn ohne ihre tatkräftige Mithilfe wären die 
Schiesskurse nicht durchführbar.

Anmeldungen können jederzeit an die Adresse eduard.kerschbaumer@bluewin.ch gesendet 
werden. Auch Vereinsvorstände, die planen, einen Schiesskurs für ihre Vereine durchzufüh-
ren, sind zu einem Gespräch herzlich willkommen.

	– Enseigner les bases des éléments techniques du tir : construction de la position, 
épaulement, visée, déclenchement, respiration, maintien et enchaînement des 
mouvements.

	– Avec des exercices pratiques, confirmer la théorie acquise. Les exercices sont conçus 
de manière à pouvoir être utilisés pour son propre entraînement.

Les cours de tir constituent également la base pour suivre d’autres cours de tir. Un cours de 
formation continue spécial est proposé à toutes les personnes ayant suivi une formation de 
moniteur de tir pour jeunes tireurs. Outre les thèmes abordés dans le cours de tir, ce cours 
traite également de sujets tels que la manière d’aborder les jeunes. Ce cours est proposé 
sous le nom de cours de formation continue 1 (FC 1) Ordonnance.

Tous les cours proposés sont publiés sur les sites web de l’ABST et de la FST. Tous les 
cours peuvent également être réservés en tant que cours de société. Cela signifie que notre 
équipe de moniteurs se rend au stand de tir de la société pour y dispenser le cours. Cela 
permet, dans certains cas, d’attirer davantage de tireurs et de tireuses et de réduire les frais 
d’inscription.

L’offre comprend également des cours pour les débutants qui n’ont encore aucune expé-
rience du tir. Ces cours s’adressent aux participants qui souhaitent s’initier au tir. Des cours 
d’initiation d’une demi-journée sont également proposés. Ces cours s’adressent plutôt aux 
personnes qui souhaitent simplement découvrir le tir. Elles n’ont pas encore décidé définiti-
vement si elles souhaitent se lancer dans le tir sportif. Ces cours sont également proposés 
sur les sites web mentionnés.

Les cours de tir sont dispensés par un groupe d’entraîneurs et de professeurs expérimentés. 
Il s’agit de Cornelia Blaser, Dimo Wehder, Rolf Kaiser et Eduard Kerschbaumer. Nous leur 
adressons tous nos remerciements, car sans leur aide précieuse, les cours de tir ne pour-
raient avoir lieu.

Les inscriptions peuvent être envoyées à tout moment à l’adresse : eduard.kerschbaumer@
bluewin.ch. Les comités d’associations qui prévoient d’organiser un cours de tir pour leurs 
membres sont également les bienvenus pour en discuter.
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Ressort Kantonale Wettkämpfe 
Département concours cantonaux
Die Nachwuchswettkämpfe über alle Disziplinen und Distanzen wurden sehr gut organisiert 
und ohne jegliche Zwischenfälle durchgeführt. In diesem Sinne bedanke ich mich bei allen, 
die einen Wettkampf durchführen und auch vorbereiten. Vor allem meinen Kollegen in der 
Abteilung Ausbildung. Wie in den vergangenen Jahren wurden auch in diesem Jahr, die 
Gewehr 50 Anlässe in Thun durchgeführt. Der Nachwuchstag Gewehr 300 und Pistole 25 
führte uns in den Oberaargau, in den Landesteil 2 Schiessstand Sand. Die Zusammenarbeit 
mit den verschiedenen Schützenvereinen und Ansprechpersonen läuft wie immer tadellos, 
Danke. 

Les compétitions pour la relève, toutes disciplines et distances confondues, ont été très bien 
organisées et se sont déroulées sans aucun incident. Je tiens donc à remercier chaleureu-
sement toutes les personnes qui ont organisé et préparé ces compétitions, en particulier 
mes collègues du département formation. Comme les années précédentes, les compétitions 
de tir à la fusil 50 ont eu lieu à Thoune. La journée de la relève au fusil 300 et au pistolet 
25 nous a conduits en Haute Argovie, dans les installations du Sand. La collaboration avec 
les différentes sociétés de tir et les personnes responsables s’est déroulée comme tou-
jours de manière irréprochable, merci.

Kantonaler Gruppenmeisterschaftsfinal G50 in Thun
Es ist einfach eine Freude, den Jugendlichen zuzusehen, wie sie motiviert an einem hoch-
stehenden Wettkampf teilnehmen. Daran sieht man, wie die Jugendlichen mit grosser Freu-
de einen attraktiven Schiesssport bieten. Die besten 15 Gruppen traten am 17. August 2025 
unter guten Bedingungen zu einem spannenden Final JGM G50 in der Guntelsey an. Der 
Wettkampf konnte pünktlich gestartet werden. Wir schiessen neu, nur eine Runde Qualifi-
kation und danach den Final mit acht Gruppen. Es war ein spannender Final, den die Gruppe 
Buchholterberg vor Zweisimmen-St. Stephan gewann. Dritte wurde Thun-Stadt. Danke allen 
Teilnehmern für den fairen Wettkampf.

Finale cantonale du championnat de groupes fusil 50 à Thoune
C’est tout simplement un plaisir de voir ces jeunes participer à des compétitions de haut 
niveau avec autant de motivation. Cela montre à quel point ils prennent plaisir à pratiquer ce 
sport attrayant qu’est le tir. Les 15 meilleurs groupes se sont affrontés le 17 août 2025 dans 
de bonnes conditions lors d’une finale passionnante du CGJ F50 à la Guntelsey. La compé-
tition a débuté dans les temps. Nous tirons désormais un seul tour de qualification, suivi de 
la finale avec huit groupes. La finale a été passionnante et a été remportée par le groupe 
Buchholterberg devant Zweisimmen-St. Stephan. Thun-Stadt a terminé troisième. Merci à 
tous les participants pour le fair-play dont ils ont fait preuve.

Alle Resultate / Tous les résultats
1. Buchholterberg 2. �Zweisimmen-St. Stephan 3. Thun-Stadt
Schmid Alina 103,1 Krebs Nick 101,3 Woodtli Tim 102,3
Dummermut Lorena 99,5 Zeller Jael 99,7 Bohli Yael 98,8
Künzi Silas 99,0 Perren Silvan 98,1 Wenger Flavia 98,8
Ineichen Diego 97,4 Krebs Tim 98,0 Büschlen Lenya 96,1
Total 399,0 Total 397,1 Total 396,0

Kantonale Einzelmeisterschaft Gewehr 50 in Thun
Der Wettkampf verlief sehr diszipliniert. Ein grosses Dankeschön an die Schützinnen und 
Schützen und ihre Betreuer. Es traten 95 Schützinnen und Schützen zum Einzelwettkampf 
an. Zum ersten Mal führten wir einen Final für die Kategorie U15 Aufgelegt durch. Diese 
Ablösung war, wie erwartet voll. Somit werden wir diese Kategorie weiterführen. Die Bedin-
gungen am Nachmittag waren wie am Morgen. Es traten 21 U21, 16 U17, 25 U15 und 33 U15 
aufgelegt zum Einzelwettkampf an. Die Beteiligung in diesem Jahr ist etwa gleich wie letztes 
Jahr, aber mit der U15 aufgelegt haben wir wieder fast 100 Schützen, so schön. 

Bei den U15 aufgelegt gewann Joelle Jenni mit 0,2 Punkten Vorsprung auf Dan Burgherr. 
Bei den U15 Schützen gab es zwischen dem 1. Rang, Lionel Müller und dem 2. Rang von 
Mia Freiburghaus einen Unterschied von 0,7 Punkten. Die U17 Schützin Lara Vaucher erzielte 
ein Schlusstotal von 245 Punkten. Somit lag sie 6,6 Punkte vor dem zweitplatzierten Jonas 
Gugger. In der Kategorie U21 gewann Alina Schmid mit dem Höchstresultat vom heutigen 
Tag, mit 246,9 Punkten. 

Herzlichen Dank an alle Betreuer, welche die Schützen und Schützinnen bis zuletzt zurück-
behalten haben. So konnten wir die Finals und die Rangverkündigung mit einem grossartigen 
Publikum durchführen.

Concours individuel cantonal fusil 50 à Thoune
La compétition s’est déroulée de manière très disciplinée. Un grand merci aux tireurs et à 
leurs entraîneurs. 95 tireurs ont participé à la compétition individuelle. Pour la première fois, 
nous avons organisé une finale pour la catégorie U15 sur appui. Comme prévu, cette série 
était complète. Nous allons donc continuer à proposer cette catégorie. Les conditions étaient 
les mêmes l’après-midi que le matin. 21 U21, 16 U17, 25 U15 et 33 U15 sur appui ont 
participé à la compétition individuelle. La participation cette année est à peu près la même 
que l’année dernière, mais avec les U15 sur appui, nous avons à nouveau près de 100 ti-
reurs, c’est formidable. 

Dans la catégorie U15 sur appui, Joelle Jenni s’est imposée avec 0,2 point d’avance sur Dan 
Burgherr. Chez les U15, il y avait 0,7 point d’écart entre le 1er, Lionel Müller, et la 2e, Mia 
Freiburghaus. La tireuse U17 Lara Vaucher a obtenu un total final de 245 points. Elle devance 
ainsi de 6,6 points le deuxième, Jonas Gugger. Dans la catégorie U21, Alina Schmid s’est 
imposée avec le meilleur résultat de la journée, soit 246,9 points. 

Hofstetter Heinz
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Un grand merci à tous les accompagnants qui ont su retenir les tireurs jusqu’à la fin. Nous 
avons ainsi pu organiser les finales et la remise des prix devant un magnifique public.

Einzelmeisterschaft Schüler (neu U15 Aufgelegt) 
Concours individuel écoliers (nouveau U15 édition)

Einzelmeisterschaft Jugend (U17) 
Concours individuel jeunesse (U17)

1. Jenni Joelle 99,6 100,4 200,0 1. Vaucher Lara 102,2  100,6 245,0
2. Burgherr Dan 100,5  99,3 199,8 2. Gugger Jonas 97,8 95,5 238,4
3. Germann Natalie 98,2  101,3 199,5 3. Leuenberger Enric 96,3 97,1 212,8

Einzelmeisterschaft Schüler (U15) 
Concours individuel écoliers (U15)

Einzelmeisterschaft Schüler (U21) 
Concours individuel écoliers (U21)

1. Müller Lionel 97,1 97,9 237,9 1. Schmid Alina 103,0 100,7 246,9
2. Freiburghaus Mia  99,2  97,3 237,2 2. Verdun Cédric 102,5 102,8 238,5
3. Vaucher Ramona  96,6  99,6 217,2 3. Woodtli Tim 98,3 101,5 217,6

Kantonaler Nachwuchstag G300, P25 2025 im Sand Urtenen-Schönbühl
Beim, durch den Landesteil Oberaargau bestens organisierten und durchgeführten Nach-
wuchstag, in den Disziplinen Gewehr und Pistole wurden die Meisterschützen erkoren. Unter 
der Leitung von Präsident Philippe Wegmüller und seinem Team wurde dem Nachwuchs, 
sehr gute Rahmenbedingungen geschaffen. Dieses Jahr herrschten die besten Wetterbe-
dingungen. Im Jahr 2025 wurde am Morgen der Nachwuchs und Jungschützentag durch-
geführt und am Nachmittag noch das 50 Jahre Jubiläum vom Jungschützentag. Es gab einen 
Gruppenwettkampf, zusammengestellt aus einem Jungschützenleiter und zwei Jungschüt-
zen. Ein grosser Dank auch an die vielen Helferinnen und Helfer. Ohne sie könnte ein solcher 
Anlass gar nicht durchgeführt werden. Der Schützenanlass war ein voller Erfolg. Einmal mehr 
dürfen wir uns über unseren ’Schützen-Nachwuchs’ sehr freuen, welcher sehr motiviert und 
treffsicher ist. Einen Dank an alle Ausbilder und alle die den Schiesssport unterstützen.

Journée cantonale de la relève F300, et P25 2025 à Sand Urtenen-Schönbühl
Lors de la journée de la relève, parfaitement organisée et mise en œuvre par la région de 
Haute-Argovie, les meilleurs tireurs ont été couronnés dans les disciplines du fusil et du 
pistolet. Sous la direction du président Philippe Wegmüller et de son équipe, d’excellentes 
conditions avaient été créées pour la relève. Cette année, les conditions météorologiques 
étaient idéales. En 2025, la journée de la relève et des jeunes tireurs a eu lieu le matin, 
suivie l’après-midi du 50e anniversaire de la journée des jeunes tireurs. Une compétition par 
équipe, composée d’un responsable des jeunes tireurs et de deux jeunes tireurs, a été or-
ganisée. Un grand merci également aux nombreux bénévoles. Sans eux, un tel événement 
ne pourrait pas avoir lieu. La manifestation a été un franc succès. Une fois de plus, nous 
pouvons nous réjouir de notre « relève », qui est très motivée et précise. Merci à tous les 
moniteurs et à tous ceux qui soutiennent le tir sportif.

Standardgewehr Jugend und Junioren / Fusil standard jeunesse et juniors
1. Krebs Nick 2006 Zweisimmen Schützen 144
2. von Bergen Samuel 2007 Innertkirchen SG 141

Sturmgewehr 90 Jugend (U17) / Fass 90 jeunesse (U17)
1. Blum Luana 2010 Erlenbach-Wimmis SG 141
2. Hauser Kevin 2010 Guggisberg MSG 140
3. Heimberg Fynn 2009 Erlenbach-Wimmis SG 139

Sturmgewehr 90 Junioren (U21) / Fass 90 juniors (U21)
1. Zbinden Salomé-Dorothée 2007 Guggisberg MSG 142
2. Paschold Valentin Alexander 2005 Lehn Unterseen SG 141/99
3. Rusca Fabio Mario 2007 Lehn Unterseen SG 141/93

Sportpistole Jugend (U17) / Pistolet de sport jeunesse (U17)
1. Hirschi Iwan 2009 Schangnau Pistolenschützen 191
2. Hirschi Fredy 2010 Schangnau Pistolenschützen 191
3. Vragovic Nina 2011 Schangnau Pistolenschützen 189

Sportpistole Junioren (U21) / Pistolet de sport juniors (U21)
1. Kruse Finn 2007 Uetendorf Pistolensektion 193
2. Harri Janick 2008 Gürbetal Pistolenschützen 191
3. Forgacs Mia Lili 2007 Langenthal Stadtschützen 190

Ordonnanzpistole Junioren / Pistolet ordonnance juniors
1. Harri Janick 2008 Gürbetal Pistolenschützen 194
2. Kruse Finn 2007 Uetendorf Pistolensektion 190
3. Deletête Mojard Léry 2012 La Vignerole Les Armes-Réunies 189

GM Pistolen 25 / CG pistolet 25
1. Schangnau Pistolenschützen 2. Schangnau Pistolenschützen 3. Langenthal Stadtschützen
Fankhauser Marcel 193 Hirschi Fredy 187 Munoz Infantes Paula 184
Vragovic Nina 187 Wüthrich Kilian 184 Forgacs Mia Lili 183
Hirschi Iwan 185 Stegmann Jakob 183 Kaufmann Luna 179
Total 565 Total 554 Total 546

Kant. NW-Tag, Sportpistole, U21
2. Harris Janick, 1. Kruse Finn, 3. Forgacs Mia Lili

Kant. NW-Tag, Stgw90, U17
2. Hauser Kevin, 1. Blum Luana, 3. Heimberg Fynn
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Abteilung Leistungssport

Organisation der ALSP
An der DV 2025 wurde ich als Abteilungsleiter Finanzen gewählt. Doppelmandate als ehren-
amtlicher Funktionär sind belastend. Oftmals ist es auch so, dass dann das eine oder ande-
re auf der Strecke bleibt. Wir haben uns deshalb entschieden, Ressort, die gut laufen un-
verändert weiterzuführen und den Focus dort zu setzen, wo Handlungsbedarf angesagt ist.
Die beiden Matchressort sind aktuell «Selbstläufer». Der Kontakt besteht und die Kommuni-
kation läuft gut. Wir haben deshalb im laufenden Jahr alles belassen wie es ist. Im Pisto-
lenkader sind die Prozesse auch gut etabliert und der Betrieb läuft stabil. Das Interesse von 
jungen Athletinnen und Athleten am Pistolenschiessen ist ungebrochen – für Nachwuchs ist 
gesorgt. Dies auch Dank des Einsatzes des Trainerstabs, welcher immer wieder tolle Event 
organisiert.
Im Gewehrkader müssen wir dagegen den Focus anders setzen. Trotz vielfältiger Versuche, 
die Jungen wieder vermehrt zum Dreistellungsschiessen G50 zu bringen und für den nötigen 
Nachwuchs zu Gunsten des Kantonalkader zu sorgen, ist uns der Durchbruch bisher nicht 
gelungen. Es mangelt noch immer an einer genügenden Anzahl Schützinnen und Schützen, 
die unsere Trainings regelmässig besuchen. «Wenn der Prophet nicht zum Berg kommt, 
muss der Berg zum Propheten gehen» heisst es in einem mittelalterlichen Sprichwort. Unter 
der Führung von Beat Müller, Fabienne Krucker und Jasmin Mischler werden wir im nächsten 
Jahr versuchen, die Vereine besser in das Konzept des Kantonalkaders einzubinden. Unser 
Trainierteam wird Kontakt zu den Vereinen aufnehmen, welche noch Juniorenkurse durch-
führen und versuchen, gemeinsame Trainings aufzubauen. Besser sieht es nach wie vor im 
G10 aus. Dort können wir unser Kader auf der nötigen Anzahl Schiessenden halten. Hoffen 
wir, dass wir auch im G50 wieder erfolgreicher werden.

Meinen GL-Kolleginnen und Kollegen, den Ressortleitenden Fabienne Krucker, Ursula Heu-
berger, Fritz Rohrbach, Arnaldo Zeiter, deren Stellvertreterinnen und Stellvertretern sowie 
den Trainerinnen und Trainern, den Schiessleitenden und Helfenden in der Abteilung Leis-
tungssport danke ich für das grosse Engagement, die gezeigte Freude am Schiesssport, die 
grossartige Unterstützung und die sehr gute Kameradschaft herzlich. Den beiden neuen 
Funktionären Beat Müller und Jasmin Mischler wünsche ich viel Erfolg und Befriedigung in 
Ihrer neuen Tätigkeit. 

Für die neue Saison wünsche ich allerseits gutes Gelingen und weiterhin viel Freude bei 
allen Arbeiten und den Athletinnen und Athleten viele schöne Momente und unvergessliche 
Erfolge bei der Ausübung unseres Hobbys.

Département performance

Organisation du département performance
Lors de de l’AD 2025, j’ai été élu responsable du département des finances. Les doubles 
mandats en tant que responsable bénévole sont lourds à porter. Il arrive souvent que quelque 
chose passe à la trappe. Nous avons donc décidé de maintenir sous leur forme actuelle les 
départements qui fonctionnent bien et de nous concentrer sur ceux pour lesquels des me-
sures s’imposent. 
Les deux départements « match » sont actuellement « autonomes ». La communication est 
bonne et les contacts sont bien établis. Nous avons donc décidé de ne rien changer cette 
année. Au sein du cadre pistolet, les processus sont également bien établis et le fonction-
nement est stable. L’intérêt des jeunes pour le tir au pistolet ne faiblit pas, ce qui garantit la 
relève. Cela est également dû à l’engagement des entraîneurs, qui organisent régulièrement 
de superbes événements. 
En revanche, nous devons changer d’approche pour les cadres à la carabine. Malgré de 
nombreuses tentatives pour inciter les jeunes à se tourner davantage vers le tir à trois posi-
tions F50 et assurer la relève nécessaire au cadre cantonal, nous n’avons pas encore atteint 
notre objectif. Nous manquons toujours d’un nombre suffisant de tireurs qui participent ré-
gulièrement à nos entraînements. « Si le prophète ne vient pas à la montagne, la montagne 
doit aller au prophète », dit un proverbe médiéval. Sous la direction de Beat Müller, Fabienne 
Krucker et Jasmin Mischler, nous tenterons l’année prochaine de mieux intégrer les sociétés 
dans le concept des cadres cantonaux. Notre équipe d’entraîneurs prendra contact avec les 
sociétés qui organisent encore des cours pour juniors et tentera de mettre en place des en-
traînements communs. La situation reste meilleure dans la catégorie F10, où nous pouvons 
maintenir notre cadre avec un nombre suffisant de tireurs. Espérons que nous aurons éga-
lement plus de succès dans la catégorie F50.

Je remercie mes collègues du CD, les chefs de secteur Fabienne Krucker, Ursula Heuberger, 
Fritz Rohrbach, Arnaldo Zeiter, leurs suppléants ainsi que les entraîneurs, les moniteurs de 
tir et leurs adjoints du département sport de performance pour leur grand engagement, leur 
enthousiasme pour le tir sportif, leur formidable soutien et leur excellente camaraderie. Je 
souhaite beaucoup de succès et de satisfaction dans leurs nouvelles fonctions aux deux 
nouveaux responsables Beat Müller et Jasmin Mischler. 

Je vous souhaite à tous beaucoup de succès pour la nouvelle saison, beaucoup de plaisir 
dans toutes vos activités et aux athlètes beaucoup de beaux moments et des succès inou-
bliables dans la pratique de notre hobby.

Jakob Heinz
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Ressort Match G300 und Pistole 
Secteur match F300 et pistolet
Kantonal Final Pistole 10 
Der Kantonalfinal Pistolen 10 wurde unter der Leitung von Urs Messer anlässlich der Berner 
10m-Meisterschaften in Schwadernau durchgeführt.

Finale cantonale pistolet 10 
La finale cantonale au pistolet 10 a été organisée sous la direction d’Urs Messer lors des 
championnats bernois 10m à Schwadernau.

Kantonalfinal Pistole 10 Einzel / Finale cantonale pistolet 10 individuel
1. Dominic Ruchti BE, 229 Pt. (Quali 5’551); 2. Peter Schmid BE, 227,7 Pt. (Quali 555); 3. Simon Maurer OA, 206,5 Pt. 
(Quali 561).
Kantonalfinal Pistole Team / Finale cantonale pistolet équipe
1. Oberaargau 1, 1’669 Pt; 2. Emmental 1, 1’643 Pt; 3. Emmental 3, 1’642 Pt.

Kantonal- und Landesteilmatch Gewehr 300 und Pistole 25/50
Bei schwülem und heissem Sommerwetter aber sehr guten Schiessbedingungen absolvier-
ten die Teilnehmerinnen und Teilnehmer ihre Programme mit zum Teil sehr hohen Resultaten 
in der Schiessanlage Guntelsey in Thun. Leicht rückläufige Teilnehmerzahlen in einzelnen 
Disziplinen der Gewehrschützinnen- und Schützen. Die Pistolenschützinnen- und Schützen 
konnten die Teilnehmerzahlen steigern. Dieser Anlass ermöglicht den Schützinnen und Schüt-
zen ein zusätzliches Training vor den Schweizermeisterschaften. Die ersten drei Gruppen 
sowie die ersten drei Einzelschützen pro Kategorie erhalten eine Medaille. Organisiert wurde 
der Wettkampf durch das Ressort Match. Ein gebührender Dank geht an die zahlreichen 
Helferinnen und Helfer in Rechnungsbüro und Schiessbetrieb.

Match cantonal et de région fusil 300 et pistolet 25/50
Par une météo estivale chaude et humide, mais dans d’excellentes conditions de tir, les 
participantes et participants ont effectué leurs programmes à la Guntelsey à Thoune, avec 
pour certains des résultats très élevés. Le nombre de participantes et participants a légère-
ment diminué dans certaines disciplines du tir à la carabine. Les tireurs au pistolet ont quant 
à eux vu leur nombre augmenter. Cette manifestation permet à nos tireurs de s’entraîner 
une fois de plus avant les Championnats suisses. Les trois premiers groupes ainsi que les 
trois premiers tireurs individuels de chaque catégorie ont reçu une médaille. La compétition 
a été organisée par le secteur match. Un remerciement particulier va aux nombreux béné-
voles qui ont aidé aux tâches administratives et de tir.

Gewehr 300, 3-Stellung, Elite, Einzel / Fusil 300, 3-positions, élite, individuel
1. Martin Tschirren, 547 Pt; 2. Zbinden Martin, 542 Pt; 3. Länzlinger Thomas, 541 Pt.

Gewehr 300, 3-Stellung, Team / Fusil 300, 3-positions, équipe
1. Mittelland 1, 1’630 Pt; 2. Oberland 1, 1’582 Pt.

Gewehr 300, Standardgewehr, 2-Stellung, Einzel / Fusil 300, fusil standard, 2-positions, individuel
1. Simon Roger, 581 Pt; 2. Müller Peter, 578 Pt; 3. Gerber Rolf, 575 Pt.

Gewehr 300, Standardgewehr, 2-Stellung, Team / Fusil 300, fusil standard, 2-positions, équipe
1. Oberaargau 1, 1’729 Pt; 2. Emmental 1, 1’703 Pt; 3. Mittelland 2, 1698 Pt.

Gewehr 300, Ordonnanz, 2-Stellung, Einzel / Fusil 300, ordonnance, 2-positions, individuel
1. Rohrbach Fritz, 559 Pt; 2. Nauer Marco, 536 Pt; 3. Grossen Roland, 534 Pt.

Gewehr 300, Ordonnanz, 2-Stellung, Team / Fusil 300, ordonnance, 2-positions, équipe
1. Mittelland 1, 1’626 Pt; 2. Oberaargau 1, 1’569 Pt; 3. Oberland 1, 1’560 Pt.

Gewehr 300, Sport liegend, Einzel / Fusil 300, sport couché, individuel
1. Hübscher Hans, 592 Pt; 2. Nikles Roger, 591 Pt; 3. Kämpfer Daniel, 586 Pt.

Gewehr 300, Sport liegend, Team / Fusil 300, sport couché, équipe
1. Mittelland 1, 1’751 Pt; 2. Seeland 1, 1’747 Pt; 3. Emmental 2, 1’735 Pt.

Gewehr 300, Ordonanz liegend, Kar/Stgw57-03, Einzel / Fusil 300, ordonnance couché, Mq/Fass 57-03, individuel
1. Gäumann Willi, 580 Pt; 2. Boss Peter, 574 Pt; 3. Bühlmann Thomas, 572 Pt.

Gewehr 300, Ordonanz liegend, Team / Fusil 300, ordonnance couché, équipe
1. Emmental 1, 1’726 Pt; 2. Mittelland 1, 1701 Pt; 3. Oberland 1, 1’696 Pt.

Gewehr 300, Ordonnanz liegend, Stgw5702-Stgw90, Einzel 
Fusil 300, ordonnance couché, Mq/Fass 5702-Mq/Fass 90, individuel
1. Horisberger Urs, 575 Pt; 2. Hänni Beat, 569 Pt; 3. Geissbühler Jonas, 563 Pt. 

Pistole 50 A-Match, Einzel / Pistolet 50 A-Match, individuel
1. Aust Thomas, 497 Pt; 2. Lüscher Daniel, 495 Pt; 3. Nyffenegger Alfred, 440 Pt. 

Pistole 50 B-Match, Einzel / Pistolet 50 B-Match, individuel
1. Maurer Simon, 560 Pt; 2. Gerber Christof, 558 Pt; 3. Schaniel Gion-Peder, 558 Pt.

Pistole 50 B-Match, Team / Pistolet 50 B-Match, équipe
1. Emmental 1, 1’656 Pt; 2. Oberaargau 1, 1’629 Pt; 3. Mittelland, 1’581 Pt.

Pistole 25 C-Match, Ordonnanz, Elite, Einzel / Pistolet 25 C-Match, ordonnance, élit, individuel
1. Schaniel Gion-Peder, 553 Pt., 2. Roos Patrick Arnoud, 551 Pt., 3. Hostettler Beat, 544 Pt.

Pistole 25 C-Match, Elite, Einzel / Pistolet 25 C-Match, élite, individuel
1. Röthlisberger Daniela, 568 Pt; 2. Krieg Nathalie, 566 Pt; 3. Blatti Ulrich, 561 Pt.

Pistole 25 C-Match, Sport + Ordonnanz, Team / Pistolet 25 C-Match, sport + ordonnance, équipe
1. Oberaargau 2, 1’666 Pt; 2. Oberland 1, 1’657 Pt; 3. Oberaargau 1, 1’650 Pt.

Pistole 25 C-Match, Nachwuchs, Einzel / Pistolet 25 C-Match, relève, individuel
1. Kruse Finn, 538 Pt; 2. Fankhauser Marcel, 523 Pt; 3. Dreier Kerstin, 515 Pt.

Pistole 25, Standard, Einzel / Pistolet 25, standard, individuel
1. Maurer Simon, 549 Pt; 2. Röthlisberger Daniela, 540 Pt; 3. Blatti Ulrich, 540 Pt.

Rohrbach Fritz
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31. Nordwestschweizer Ständematch in Möhlin
Traditionell am letzten Samstag im September fand der Nordwestschweizer Ständematch 
statt. Der durchführende Kanton Aargau lud die Teilnehmer in der Schiessanlage Röti Möhlin 
zum Wettkampf ein. Die kleine Berner Delegation konnte dabei etliche Gruppen- und Einzel-
siege verbuchen.

31e Match des fédérations du nord-ouest à Möhlin
Comme le veut la tradition, le match intercantonal du nord-ouest a eu lieu le dernier same-
di de septembre. Le canton d’Argovie, organisateur de l’événement, a convié les partici-
pants au stand de tir Röti à Möhlin. La modeste délégation bernoise a remporté plusieurs 
victoires individuelles et par équipe.

Gewehr 300, Freigewehr Elite/NW, Einzel / Fusil 300, fusil libre, élite/relève, individuel
1. Kaufmann Finn SO, 576 Pt; 2. Länzlinger Thomas BE, 558 Pt; 3. Zbinden Martin BE, 548 Pt.

Gewehr 300, Sport liegend, Einzel / Fusil 300, sport couché, individuel
1. Bopp Robin AG, 588 Pt; 2. Borer Stefan SO, 586 Pt; 3. Sahli Michael BE, 584 Pt.

Gewehr 300, Sport liegend, Team / Fusil 300, sport couché, équipe
1. Bern 1, 1’745 Pt. 2. Bern 2, 1’736 Pt. 3. Aargau 1, 1’704 Pt.

Gewehr 300, Ordonnanz, 2 × 30, Einzel / Fusil 300, ordonnance, 2 ×30, individuel
1. Rohrbach Fritz BE, 560 Pt; 2. Schumacher Hans AG, 554 Pt; 3. Nauer Marco BE, 548 Pt.

Gewehr 300, Ordonnanz, 2 × 30, Team / Fusil 300, ordonnance 2 ×30, équipe
1. Bern1, 1’651 Pt; 2. Aargau 1, 1’636 Pt; 3.Aargau 2, 1’570 Pt.

Gewehr 300, Ordonnanz liegend, Einzel / Fusil 300, ordonnance couché, individuel
1. Bieli Philip SO, 573 Pt; 2. Tullo Michele AG, 572 Pt; 3. Bühlmann Thomas BE, 569 Pt.

Gewehr 300, Ordonnanz liegend, Team / Fusil 300, ordonnance couché, équipe
1. Aargau 1, 1’699 Pt; 2. Solothurn 1, 1’685 Pt; 3. Aargau 2, 1’675 Pt.

Gewehr 300, Standartgewehr, 2 × 30, Einzel / Fusil 300, fusil standard 2 × 30, individuel
1. Itin Roger, 578 Pt; 2. Bürgi Rene SO, 577 Pt; 3. Mathis Markus AG, 574 Pt.

Gewehr 300, Standartgewehr, 2 × 30, Team / Fusil 300, fusil standard, 2 × 30, équipe
1. Bern 1, 1’715 Pt; 2. Aargau 1, 1’696 Pt; 3. Basel, 1’690 Pt.

Pistole 50 A-Match, Einzel / Pistolet 50 A-Match, individual
1. Grossen Dieter, 535 Pt; 2. Dietrich Markus BS, 522 Pt; 3. Weissgerber Joel, 522 Pt.

Pistole 50 A-Match, Team / Pistolet 50 A-Match, équipe
1. Basel 1, 1’543 Pt; 2. Aarau 1, 1’520 Pt; Solothurn 1, 1’518 Pt.

Pistole 50 A-Match, Auflage, Einzel / Pistolet 50 A Match, sur appui, individual 
1. Schiener Michael BS, 480 Pt; 2. Lehmann Stefan SO, 460 Pt; 3. Lüdin Willi BS, 452 Pt.

Pistole 50 A-Match, Auflage, Team / Pistolet 50 A-Match, sur appui, équipe
1. Basel 1, 1’368 Pt; 2. Bern 1, 1’336 Pt; 3. Solothurn 1, 1’313 Pt.

Pistole 50 B-Match, Einzel / Pistolet 50 B-Match, individuel
1. Aleksandrov Nikolaj SO, 566 Pt; 2. Kissling Andreas SO, 565 Pt; 3. Grossen Dieter AG, 562 Pt.

Pistole 50 B-Match, Team / Pistolet 50 B-Match, Team
1. Solothurn 1, 1’671 Pt; 2. Aargau 1, 1’656 Pt; 3. Basel 1, 1’653 Pt.

Pistole 25 C-Match, Elite/Nachwuchs / Pistolet 25 C-Match, élite/relève
1. Maurer Daniela BE, 572 Pt; 2. Aleksandrov Nikolaj SO, 570 Pt; 3. Wolfgang Christoph AG, 561 Pt.

Pistole 25 C-Match, Team / Pistolet 25 C-Match, équipe
1. Solothurn 1, 1’671 Pt; 2. Bern 1, 1’671 Pt; 3. Aargau 1, 1’507 Pt.

KM P50 B-Match, Team
2. Oberaargau 1, 1. Emmental 1, 3. Mittelland 1

KM G300, Standard, 2-Stellung, Team
2. Emmental 1, 1. Oberaargau 1, 3. Mittelland 2

KM G300, liegend, 3-Stellung, Elite
2. Zbinden Martin, 1. Tschirren Martin,  
3. Länzlinger Thomas

KM P25 C-Match, Nachwuchs
2. Fankhauser Marcel, 1. Kruse Finn, 3. Dreier Kerstin

KM G300, Ordonanz liegend, 2-Stellung, Team
2. Oberaargau 1. Mittelland 3. Oberland

KM P25 C-Match, Elite
2. Krieg Nathalie, 1. Röthlisberger Daniela,  
3. Blatti Ulrich
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Zeiter Arnaldo

Ressort Match Gewehr 50 
Secteur match fusil 50
Kantonalfinal G50, 3-Stellungen
Bedingt einerseits durch den doch relativ späten Termin und andererseits auch dieses Jahr 
wiederum sich mit unserem Anlass überschneidenden Wettkämpfen war die Teilnehmerzahl 
mit 20 Schützinnen und Schützen so tief noch nie. Zudem machten von diesen Teilnehmen-
den die Hälfte infolge Abwesenheit am Samstag und der Gutpunkte wegen vom Vorschie-
ssen Gebrauch. Die restlichen 10 duellierten sich um den Kantonalmeistertitel. 
Die sonst oft bekannte Hitze an den Kantonalmatchs war in diesem Jahr in Schwadernau 
kein Thema. Möglicherweise führte das auch mit dazu, dass zwei Schützen, nämlich Dave 
Criblez (573 Pkt.) und Jan Weber (571 Pkt.) persönlichen Rekord an einem 3-Stellungs-
Match geschossen haben. Die Qualifikation gewann Nicola Krainer mit 579 Punkten, vor 
Dave Criblez mit 573 Punkten und Michael Annen mit 572 Punkten. Aufgrund des Verzichts 
von Markus Kammer musste lediglich Hans-Ruedi Willener auf die Finalteilnahme der bes-
ten 8 verzichten.
Nach den Kniend- und Liegendpassen befand sich Nicola Krainer an der Spitze des Final-
klassements vor Thomas Schenkel und Jan Weber. Michael Annen ersetzte nach den zwei 
Stehendserien Jan Weber auf dem Podest, das änderte sich auch nach den Einzelschüssen 
nicht mehr. Nicola Krainer, übrigens von Beginn an immer an der Spitze, wurde Berner 
3-Stellungs-Kantonalmeister 2025 mit 446,9 Punkten und konnte sich mit der Goldmedail-
le auszeichnen lassen, Michael Annen gewann die Silbermedaille mit 441,7 Punkten, Tho-
mas Schenkel die Bronzemedaille mit 428,5 Punkten. 
Leider waren in Schwadernau keine U21/U17-Teilnehmende dabei, so dass es auch kein 
Juniorenpodest gab. Wir hoffen, mit unserem in diesem Jahr getroffenen Entscheid, die kan-
tonalen G50-Meisterschaften ab 2026 nach Guntelsey auf einen künftig fixen Termin ( je-
weils das Wochenende der KW 29) zu verlegen, auf eine wiederum zunehmende Teilnahme.

Finale cantonale F50, 3-positions
En raison, d’une part, de la date relativement tardive et, d’autre part, des compétitions qui 
coincidaient à nouveau cette année avec notre événement, le nombre de participants n’a 
jamais été aussi bas, avec seulement 20 tireurs. De plus, la moitié de ces participants ont 
fait usage du tir préalable en raison de leur absence le samedi et pour bénéficier des points 
bonus. Les 10 restants se sont battus pour le titre de champion cantonal. 
Cette année, à Schwadernau, la chaleur souvent présente lors des matchs cantonaux n’était 
pas au rendez-vous. Cela a peut-être contribué au fait que deux tireurs, Dave Criblez 
(573 points) et Jan Weber (571 points), ont battu leur record personnel lors d’un match à 
trois positions. Nicola Krainer a remporté les qualifications avec 579 points, devant Dave 
Criblez avec 573 points et Michael Annen avec 572 points. En raison du forfait de Markus 
Kammer, seul Hans-Ruedi Willener n’a pas pu participer à la finale des 8 meilleurs.
Après les passes à genoux et couchées, Nicola Krainer occupait la tête, devant Thomas 
Schenkel et Jan Weber. Après les deux séries debout, Michael Annen avait remplacé Jan 

Weber sur le podium, et cela n’a pas changé après les coups éliminatoires. Nicola Krainer, 
qui était d’ailleurs en tête depuis le début, est devenu champion cantonal bernois 2025 dans 
la catégorie 3 positions avec 446,9 points et a remporté la médaille d’or, Michael Annen a 
remporté la médaille d’argent avec 441,7 points et Thomas Schenkel la médaille de bronze 
avec 428,5 points. 
Malheureusement, aucun participant U21/U17 n’était présent à Schwadernau, de sorte qu’il 
n’y a pas eu de podium junior. Nous espérons que notre décision prise cette année de dé-
placer les championnats cantonaux G50 à Guntelsey à partir de 2026 à une date fixe (le 
week-end de la semaine 29) permettra d’augmenter à nouveau la participation.

Gutpunkteauszeichnungen 
Nach 35-maliger Teilnahme gelang es Markus Kammer 2024 die Gutpunktzahl von 2’500 
zu erreichen, er konnte somit anlässlich der diesjährigen Austragung verdient eine Treichel 
entgegennehmen.

Distinctions pour les points bonus
Après 35 participations, Markus Kammer a réussi en 2024 à atteindre les 2’500 points 
bonus requis, ce qui lui a valu de recevoir un toupain lors de l’édition de cette année.

Kantonaler Liegendfinal 
Analog dem Vortrag führten der späte Termin und vor allem die Überschneidungen mit an-
deren Wettkämpfen auch beim Kantonalen Liegendfinal zu einem Teilnehmerrückgang. Wir 
hoffen, dass die Verschiebung auf einen fixen Termin in die Kalenderwoche 29 ab nächstem 
Jahr die Teilnehmerzahl wieder erhöhen wird.

Mit schlussendlich 28 Schützinnen und Schützen konnte auf die Elimination verzichtet wer-
den und direkt mit der Qualifikation begonnen werden. Ob es auch beim Liegendmatch an 
den etwas weniger heissen Temperaturen gelegen hat als in anderen Jahren, muss offen-
bleiben, aber die Resultate der Qualifikation waren sehr hoch. Es brauchte 618,9 Punkte 
und mehr, um überhaupt den Final der besten 8 zu erreichen. Rico Molitor als fünfter der 
Qualifikation schoss aufgelegt und war somit nicht finalberechtigt. Erfreulicherweise quali-
fizierte sich aber mit Soraya Nyfeler auch eine Juniorin für den Final. Gewonnen wurde die 
Qualifikation von Beat Müller mit 624,8 Punkten vor Peter Stalder mit 623,1 Punkten (ge-
mäss seinen Angaben auch sein Bestes je geschossenes Wettkampfresultat) sowie Michael 
Bieri mit 622,9 Punkten.
Nach den Liegendserien lag Ernst Wyttenbach an der Spitze des Klassements vor Fritz Rohr-
bach und Jürg Burri. Abgesehen von Ernst Wyttenbach, der die Spitzenposition nie mehr 
abgab und sukzessive sogar etwas ausbaute, waren die beiden weiteren Podestplätze sehr 
eng umkämpft und wechselten immer wieder. Nach und nach konnten sich aber die Brüder 
Daniel und Michael Bieri stetig voranarbeiten. Auch Soraya Nyfeler als einzige Juniorin hielt 
die erste Zeit sehr gut mit, zwei schlechtere Schüsse führten aber dazu, dass sie schluss-
endlich als dritte ausscheiden musste und damit den sechsten Platz belegte. Als Kantonaler 
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Liegendmeister 2025 mit 250,9 Punkten sicherte sich Ernst Wyttenbach die Goldmedaille vor 
Daniel Bieri der mit 248,4 Punkten Silber gewann und Michael Bieri, der sich mit 226,9 Punk-
ten die Bronzemedaille umhängen lassen konnte.
Mit Claude Künsch nahm ein zweiter Junior an der Qualifikation teil, so dass er zusammen 
mit Soraya Nyfeler auch noch eine Auszeichnung entgegennehmen konnte.

Finale cantonale couché
Comme la veille, la date tardive et surtout les chevauchements avec d’autres compétitions 
ont entraîné une baisse du nombre de participants à la finale cantonale « couché ». Nous 
espérons que la décision de fixer la date à la semaine 29 à partir de l’année prochaine per-
mettra d’augmenter à nouveau le nombre de participants. 
 
Avec finalement 28 tireurs, il a été possible de renoncer à des éliminatoires et de passer 
directement aux qualifications. Il est difficile de dire si les températures légèrement moins 
élevées que les autres années ont également joué un rôle dans le match couché, mais les 
résultats des qualifications ont été très élevés. Il fallait obtenir 618,9 points ou plus pour 
atteindre la finale des 8 meilleurs. Rico Molitor, cinquième des qualifications, a tiré sur appui 

et ne pouvait donc pas participer à la finale. Fait réjouissant, Soraya Nyfeler, une tireuse 
junior, s’est également qualifiée pour la finale. Les qualifications ont été remportées par 
Beat Müller avec 624,8 points, devant Peter Stalder avec 623,1 points (selon ses propres 
indications, son meilleur résultat en compétition) et Michael Bieri avec 622,9 points.
Après les séries couchées, Ernst Wyttenbach était en tête devant Fritz Rohrbach et Jürg 
Burri. À l’exception d’Ernst Wyttenbach, qui n’a jamais quitté la première place et a même 
réussi à creuser légèrement l’écart, les deux autres places du podium ont été très disputées 
et ont changé plusieurs fois de mains. Peu à peu, les frères Daniel et Michael Bieri ont 
réussi à remonter au classement. Soraya Nyfeler, seule junior, a également très bien résisté 
au début, mais deux coups plus faibles l’ont finalement contrainte à abandonner la troisième 
place et à se contenter de la sixième place. Ernst Wyttenbach a été sacré champion canto-
nal 2025 en position couchée avec 250,9 points, devançant Daniel Bieri, qui a remporté la 
médaille d’argent avec 248,4 points, et Michael Bieri, qui a décroché la médaille de bronze 
avec 226,9 points. 
Claude Künsch étant le deuxième junior à participer aux qualifications, il a également reçu 
une distinction, tout comme Soraya Nyfeler.

Ressort Kader Gewehr 10/50 
Secteur cadre fusil 10/50
G10 Trainingsweekend Junioren
Das Trainingsweekend war wie jedes Jahr ein Highlight. Mit sechs Teilnehmern durften wir eine 
bescheidene Anzahl Athleten in Schwadernau und Magglingen begrüssen, aber dafür waren 
die Anwesenden top motiviert. Die Stimmung unter den Teilnehmern und den Trainern war 
sehr gut und es wurde viel geschossen, gelacht, Ausgleichssport gemacht und Theorie 
vermittelt und angewandt. Ein riesiges Danke an die Helfenden und Organisatoren! Für viele 
war dieses Trainingslager ein positiver Meilenstein für die G-10m Saison 2024/2025.

F10, weekend d’entraînement juniors
Comme chaque année, le week-end d’entraînement a été un moment fort. Avec six partici-
pants, nous avons accueilli un nombre modeste d’athlètes à Schwadernau et Macolin, mais 
ceux-ci étaient très motivés. L’ambiance entre les participants et les entraîneurs était très 
bonne et il y a eu beaucoup de coups tirés, de rires, de sports alternatifs, de théorie ensei-
gnée et appliquée. Un grand merci aux aides et aux organisateurs ! Pour beaucoup, ce camp 
d’entraînement a été une étape positive pour la saison C-10m 2024/2025.

G10 Verbandsmatch Elite
Der BSSV stellte, wie jedes Jahr, am Verbandsmatch mit zehn Schützen und Schützinnen ein 
Team. Unser Ziel war eine Medaille. Dieses Ziel ist sehr ambitioniert, angesichts der Anzahl 
Schützinnen und Schützen, die wir stellen müssen. Der Teamspirit war gut und alle haben 
gekämpft bis zum Schluss. Leider sollte es nicht sein und der Kanton Bern belegte den 5. 
Schlussplatz. Gold ging an die Zentralschweiz 623,014 Pt., Silber an Solothurn 620,533 Pt. 
und Bronze an Fribourg mit 618,589 Pt. Das Berner Team hat den fünften Schlussrang er-
reicht, mit 616,460 Pt.

F10 match inter fédération élite
Comme chaque année, l’ABST a engagé une équipe de dix tireurs et tireuses lors du match 
inter-fédérations. Notre objectif était de remporter une médaille. Cet objectif était très am-
bitieux compte tenu du nombre de tireurs et tireuses que nous devions aligner. L’esprit 
d’équipe était bon et tout le monde s’est battu jusqu’à la fin. Malheureusement, cela n’a pas 
suffi et le canton de Berne a terminé à la 5e place. L’or est revenu à la Suisse centrale avec 
623,014  points, l’argent à Soleure avec 620,533  points et le bronze à Fribourg avec 
618,589 points. L’équipe bernoise a terminé à la cinquième place avec 616,460 points.

Krucker Fabienne
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Verbandsmatch G10 Elite / Match interfédération F10 élite
5. Team BSSV, 614,460 Pt: Szabo Bouza Marta, 627,1 Pt; Krucker Fabienne, 622,1 Pt; Hofstetter Vanessa, 621,2 Pt; 
Hollenweger Jan, 619,4 Pt; Stocker Dominique, 6615,6 Pt; Staudenmann Michelle, 614,6 Pt; Hornung Sarah, 613,7 Pt; 
Krainer Nicola, 611,5 Pt; Ammann Sandra, 611,3 Pt., Fankhauser Dominik, 608,1 Pt.

G10 Verbandsmatch Junioren
Unsere achtköpfige Jungmannschaft setzte sich eine Medaille zum Ziel. Dass dies keine 
einfache Aufgabe wird, war klar, aber nicht unmöglich. Die Juniorinnen und Junioren gaben 
bis zum letzten Schuss alles. Leider funktionierte es nicht ganz. Schlussendlich belegte das 
Team den siebten Rang. Was jedoch viel wichtiger ist, dass sie einmal mehr einen Rucksack 
mit neuen Erfahrungen mit nach Hause nehmen konnten. Gold ging nach Solothurn 622,129 
Pt., Silber ins Wallis 60,800 Pt. und Bronze an den Verband Linth 605,7002 Pt.

F10 match inter fédération juniors
Notre équipe composée de huit jeunes athlètes s’était fixé comme objectif de remporter une 
médaille. Il était clair que la tâche ne serait pas facile, mais pas impossible. Les juniors ont 
tout donné jusqu’au dernier coup. Malheureusement, cela n’a pas tout à fait fonctionné. Au 
final, l’équipe a terminé à la septième place. Mais le plus important, c’est qu’ils ont une fois 
de plus acquis de nouvelles expériences. L’or est revenu à Soleure avec 622,129 points, 
l’argent au Valais avec 60,800 points et le bronze à l’association Linth avec 605,702 points.

Verbandsmatch G10, Junioren / Match interfédération F10, juniors 
7. Rang Team BSSV, 597,744 Pt: Schmid Alina 619,1 Pt; Vaucher Alexandra, 610,7 Pt; Verdun Cédric, 605,9 Pt; 
Stattenberger Florence, 600,8 Pt; Zbinden Salomé, 600,6 Pt; Gutmann Gian, 592,2 Pt; Nyfeler Soraya, 588,4 Pt;  
Künsch Claude, 583,9 Pt; Iseli Yvonne, 578,1 Pt.

Internationales Jugendturnier Heitersheim
Am internationalen Turnier starteten vierzehn Athleten und Athletinnen für den BSSV. Dieses 
Jahr konnten wir sieben Mannschaften stellen, welche jeweils aus einem Jugendlichen und 
einem Schüler:in bestand. Zusätzlich schossen alle Athleten im Einzel mit. Der Wettkampf 
ist immer wieder ideal, um Erfahrungen zu sammeln und sich mit internationaler Konkurrenz 
zu messen.

Tournoi international des jeunes de Heitersheim
Quatorze athlètes ont représenté l’ABST lors de ce tournoi international. Cette année, nous 
avons pu aligner sept équipes composées chacune d’un adolescent et d’un écolier. De plus, 
tous les athlètes ont participé aux compétitions individuelles. Cette rencontre est toujours 
l’occasion idéale d’acquérir de l’expérience et de se mesurer à la concurrence internatio-
nale.

Mannschaft/Équipes: 2. Rang, Vaucher Alexandra und Schmid Alina, 817,6 Pt; 4. Rang, Verdun Cédric und Vaucher Lara, 
796,4 Pt; 8. Rang, Zbinden Salomé und Ruprecht Lena, 773,4 Pt; 9. Rang, Künsch Claude und Freiburghaus Mia, 766,1 
Pt; 10 Rang, Iseli Yvonne und Brönimann Silvan, 763,1 Pt; 14. Rang, Stattenberger Florence und Pfirter Leona, 725 Pt; 
17. Rang, Nyfeler Soraya und Pfirter Andrin, 668,3 Pt. 

Schüler/Écoliers : 6. Rang, Vaucher Alexandra, 397,9 Pt; 8. Rang, Vaucher Lara, 396,7 Pt; 14. Ruprecht Lena, 386,4 Pt; 
16. Iseli Yvonne, 386 Pt; 18. Brönimann Silvan, 382 Pt; 19. Freiburghaus Mia, 377,7 Pt; 38. Pfirter Leona, 166,6 Pt;  
39. Pfirter Andrin, 161 Pt; Final/Finale: 5. Vaucher Alexandra, 178,2 Pt; 8. Vaucher Lara, 117,1 Pt.
Junioren/Juniors U19 – U21: 7. Schmid Alina, 409,5 Pt; 15. Verdun Cédric, 402,3 Pt; 17. Stattenberger Florence,  
401,4 Pt; 21. Zbinden Salomé, 396,5 Pt; 28. Nyfeler Soraya, 192,1 Pt; 30. Künsch Claude, 190,5 Pt;  
Final/Finale: 1. Schmid Alina, 249,9 Pt.

G50 Trainingsweekend Juniorinnen und Junioren
Dieses Jahr führten wir erneut, zusammen mit dem Pistolen-Kader, das Trainingslager in 
Bätterkinden durch. Die Beteiligung war gut und es wurde fleissig geschossen, Ausgleichs-
sport betrieben und auch der gesellschaftliche Teil kam nicht zu kurz. Im Lager wurde selber 
gekocht und bereichsübergreifend trainiert, das heisst die Pistolenschützen und Schützin-
nen schossen Gewehr und die Gewehrschützen und Schützinnen, Pistole.

F50, weekend d’entraînement juniors
Cette année, nous avons de nouveau organisé le camp d’entraînement à Bätterkinden, en 
collaboration avec le cadre de tir au pistolet. La participation a été bonne et les participants 
se sont entraînés assidûment au tir, ont pratiqué des sports complémentaires et ont égale-
ment profité de moments de convivialité. Lors du camp, nous avons cuisiné nous-mêmes et 
nous nous sommes entraînés de manière interdisciplinaire, c’est-à-dire que les tireurs au 
pistolet ont tiré au fusil et les tireurs au fusil ont tiré au pistolet.

Stehendmatch Schwadernau
Am Stehendmatch 2024 nahmen ein Schütze und vier Schützinnen des BSSV-Juniorenka-
ders teil. An diesem Wettkampf konnten alle viel Erfahrung im Stehendschiessen sammeln. 
Wir gratulieren zu ihren Resultaten!

Match debout à Schwadernau
Un tireur et quatre tireuses de l’équipe junior de l’ABST ont participé au match debout 2024. 
Cette compétition a permis à tous d’acquérir une grande expérience dans le tir debout. 
Nous les félicitons pour leurs résultats !

Kategorie/Catégorie U13 – U17: 5. Rang, Vaucher Lara, 381,8 Pt; 6. Rang, Vaucher Alexandra, 375,7 Pt.
Kategorie/Catégorie U19: 10. Rang, Zbinden Salomé, 366 Pt.
Kategorie/Catégorie U21: 2. Rang, Schmid Alina, 399,6 Pt; 3. Rang, Verdun Cédric, 396,6 Pt.

G50 Verbandsmatch Elite & Juniorinnen und Junioren
Der BSSV startete mit einem Elite- und Juniorinnen und Junioren Team, mit jeweils sechs Ath-
letinnen und Athleten. In der Elite belegte der BSSV den siebten Rang 570,500 Pt. Der BSSV 
konnte nicht in der Topaufstellung antreten, da div. Athleten und Athletinnen am EC Final 300m 
teilnahmen und so nicht für den Verband am Verbandsmatch starten konnten. Der Unterver-
band Solothurn gewann mit 584,600 Pt. die Goldmedaille, der zentralschweizer Verband 
holte Silber mit 579,667 Pt. und der Verband Unterverband Linth belegte mit 576,667 Pt. 
den dritten Rang.
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Ressort Kader Pistole 10/25/50 
Secteur cadre Juniors pistolet 10/25/50
Trainingsangebot
Das Pistolenkader hat im 2025 wieder 7 Trainingstage durchgeführt. Dazu ein Skiweekend 
in Zweisimmen im Februar und ein Trainingswochenende im April, gemeinsam mit dem 
Gewehrkader in Bätterkinden. Die Trainings wurden gut besucht und mit der neuen Spieler-
Plus App versuchten wir die Planung so zu optimieren, dass jede Athletin eine Trainings-
scheibe zu Verfügung hat. Damit konnten wir überzählige Scheiben auch als Schnuppertrai-
nings an interessierte neue Athleten vergeben. Im 10m Bereich ist dies eher möglich, da die 
gewählten Anlagen meist mehr als 10 Scheiben zu Verfügung haben. Die Planung ist eine 
grosse Herausforderung, damit es zwischen Shooting Masters, den verschiedenen Wett-
kämpfen und den Trainings keine Überschneidungen gibt.

Offre d’entraînement
En 2025, le cadre pistolet a de nouveau organisé 7 journées d’entraînement. À cela s’ajoutent 
un week-end de ski à Zweisimmen en février et un week-end d’entraînement en avril, en 
collaboration avec le cadre carabine à Bätterkinden. Les entraînements ont attiré beaucoup 
de monde et, grâce à la nouvelle application Spieler Plus, nous avons essayé d’optimiser la 
planification afin que chaque athlète dispose d’une cible pour s’entraîner. Cela nous a per-
mis d’attribuer les cibles excédentaires à de nouveaux athlètes intéressés dans le cadre 
d’entraînements d’essai. Cela est plus facile dans la catégorie 10 m, car les installations 
choisies disposent généralement de plus de 10 cibles. La planification est un défi de taille, 
car il faut éviter tout chevauchement entre les Shooting Masters, les différentes compéti-
tions et les entraînements.

Heuberger Ursula

Die Juniorinnen und Junioren belegten ebenfalls den siebten Schlussrang mit 555,833 Pt. 
Die Unterverbände Solothurn, 575,800 Pt., Graubünden, 569,250 Pt. und Wallis, 569 Pt. 
standen auf dem Podest. 
Ein herzliches Danke, an alle die den BSSV am Verbandsmatch repräsentiert haben!

F50 match inter fédération élite et juniors
L’ABST a participé à la compétition avec une équipe élite et une équipe junior, composées 
chacune de six athlètes. Dans la catégorie élite, l’ABST s’est classée septième avec 
570,500 points. L’ABST n’a pas pu aligner sa meilleure équipe, car plusieurs athlètes par-
ticipaient à la finale des Championnats d’Europe sur 300m et ne pouvaient donc pas prendre 
le départ pour notre fédération lors du match inter fédérations. La sous-fédération de So-
leure a remporté la médaille d’or avec 584,600 points, la fédération de Suisse centrale a 
décroché l’argent avec 579,667 points et la sous-fédération de Linth a pris la troisième 
place avec 576,667 points. 
Les juniors ont également terminé à la septième place avec 555,833 points. Les sous-fédé-
rations de Soleure (575,800 points), des Grisons (569,250 points) et du Valais (569 points)  
sont montées sur le podium. 
Un grand merci à tous ceux qui ont représenté l’ABST lors du match inter-fédérations !

Elite Team / Elite Equipe: Stocker Dominique, 580 Pt; Hollenweger Jan 579 Pt; Steiner Alicia, 574 Pt;  
Krainer Nicola, 572 Pt; Fankhauser Dominik, 570 Pt; Bieri Michael, 548 Pt.
Junioren Team / Juniors Equipe: Schmid Alina, 582 Pt; Verdun Cédric, 567 Pt; Stattenberger Florence, 562 Pt;  
Gutmann Gian, 543 Pt; Vaucher Lara, 541 Pt; Krebs Tim, 540 Pt. G50, Kantonaler Liegendfinal, U21 

2. Künsch Claude, 1. Nyfeler Soraya

G50, 3-Stellung 
2. Annen Michael, 1. Krainer Nicola, 3. Schenkel Thomas

Kader G50, Stehendmatch 
2. Schmid Alina, 1. Jäggi Vivien, 3. Verdun Cédric

G50, Kantonaler Liegendfinal 
2. Bieri Daniel, 1. Wyttenbach Ernst, 3. Bieri Michael
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Berner Finaltage
Eine erfreuliche Anzahl von 13 Kader Athleten waren an den Finaltagen Ende Januar, in 
Schwadernau, in verschiedenen Kategorien am Start. 6 Athleten konnten bei der Elite star-
ten und Nathalie Krieg hatte sich als 5. aus der Qualifikation für den Final qualifiziert. Dort 
belegte sie den 6. Schlussrang. Die Kategorien des Nachwuchs wurden alle durch Kader 
Mitglieder gewonnen.

Finales bernoises
Un nombre réjouissant de 13 athlètes de l’équipe nationale ont pris part aux finales ber-
noises à Schwadernau fin janvier dans différentes catégories. Six athlètes étaient en lice 
dans la catégorie élite et Nathalie Krieg s’est qualifiée pour la finale en terminant 5e de la 
qualification. Elle a finalement terminé à la 6e place. Les catégories juniors ont toutes été 
remportées par des membres de l’équipe nationale.

Berner Finaltage / Finales bernoises
Junioren/Juniors U17: 1. Dreier Kerstin, 4. Berger Lorenz 
Juniorinnen / Juniors filles U21: 1. Fankhauser Lena, 2. Baudenbacher Jasmin, 3. Jaggi Leonie 
Junioren/Juniors U21: 1. Kruse Finn, 6. Fankhauser Marcel, 7. Eggli Jan
Elite/Elite: 6. Krieg Nathalie, 10. Wälti Esther, 12. Röthlisberger Daniela, 16. Wisler Janis, 19. Roggli Patrick, 20. Eggli Jan 

Schweizermeisterschaften 10m
7 Athletinnen und 8 Athleten hatten sich für die Schweizermeisterschaften über die Dezen-
tralisierte Meisterschaft qualifiziert. Die Wettkämpfe wurden zum 10m Saisonabschluss 
anfangs März in Bern ausgetragen. Bei den U17 Juniorinnen konnte Kerstin Dreier den Titel 
gewinnen, bei den Junioren hat Lorenz Berger mit dem 4. Rang die Medaille verpasst aber 
ein Diplom erhalten, wie Marcel Fankhauser. Bei den Elite Frauen war der Finalwettkampf 
sehr unglücklich verlaufen, durch einen Programmfehler der Software wurden die 2 Pt. 
Abzug durch einen unerlaubten Schuss von Daniela erst abgezogen, danach aber ohne das 
bemerken der Richter wieder dazu gezählt. Somit wurde zuerst Daniela fälschlicherweise als 
Schweizermeisterin erkoren, was danach die Freude über den Vizeschweizermeistertitel et-
was trübte. Ebenfalls im Final, nach einer soliden Qualifikation platzierte sich Nathalie Krieg 
im 6. Rang in ihrem ersten Elitejahr.

Championnats suisses 10m
Sept athlètes féminines et huit athlètes masculins se sont qualifiés pour les championnats 
suisses lors des championnats décentralisés. Les compétitions ont eu lieu début mars à 
Berne, à l’occasion de la clôture de la saison 10 m. Chez les juniors féminines U17, Kerstin 
Dreier a remporté le titre, tandis que chez les juniors masculins, Lorenz Berger a manqué la 
médaille en terminant 4e, mais a obtenu un diplôme, tout comme Marcel Fankhauser. Chez 
les femmes élites, la finale s’est déroulée de manière assez malheureuse : en raison d’une 
erreur du logiciel, les 2 points de pénalité pour un coup non autorisé de Daniela ont d’abord 
été déduits, puis rajoutés sans que les juges ne s’en aperçoivent. Daniela a donc d’abord 
été déclarée championne suisse à tort, ce qui a quelque peu gâché sa joie d’avoir remporté 

le titre de vice-championne suisse. Également en finale, après une qualification solide, Na-
thalie Krieg s’est classée 6e pour sa première année dans la catégorie élite.

Schweizermeisterschaften 10 / Championnats suisses 10
Juniorinnen / Juniors filles U17: 1. Dreier Kerstin 
Junioren/Juniors U17: 4. Berger Lorenz, 11. Rothenbühler Alexander
Juniorinnen / Juniors filles U21: 11. Baudenbacher Jasmin, 13.Jaggi Leonie, 14. Fankhauser Lena 
Junioren/Juniors U21: 8. Fankhauser Marcel, 13. Kruse Finn, 22. Eggli Jan
Elite Frauen / Elite dames, Qualifikation/Qualification: 4. Röthlisberger Daniela, im Final / en finale 2. Rang/place;  
2. Krieg Nathalie, im Final / en finale 6. Rang/ place
Elite Männer / Elite hommes, Qualifikation/Qualification: 14. Roggli Patrick, 38. Wisler Janis, 39. Heiniger Pascal 

JIWK in Pieterlen und Schwadernau
Warum nicht? Zwei neue Standorte ein neuer Wettkampfchef, dass ist in den letzten Jahren 
beim JIWK Programm. Jedes Jahr eine Neuerung vom SSV, hält uns bis jetzt nicht von der 
Teilnahme fern. 7 Athleten hatten 10 Starts, davon hat Janis Wisler mit 3 Wettkämpfen das 
Beste herausgeholt. Am Samstag gewann er gleich 2mal! Zum ersten den 10m Wettkampf 
und am Nachmittag den Schnellfeuerwettkampf 25m. Am Sonntag erreichte er den 6. und 
Marcel Fankhauser den 8. Rang. Nathalie Krieg hat im 25m-Wettkampf den 2. Rang nach 
einem knappen S-off 2 zu 3 erreicht. Im 10m Wettkampf sind 4 Juniorinnen gestartet, dabei 
erreichte Nathalie Krieg den 3., Kerstin Dreier den 4. und Lena Fankhauser den 5. Rang im 
Final. Jasmin Baudenbacher klassierte sich im 9. Rang. Die Internationale Beteiligung be-
schränkte sich dieses Jahr auf Kroatien, hoffen wir, dass die Teilnehmer aus Frankreich 
nächstes Jahr wieder kommen.

JIWK à Pieterlen et Schwadernau
Pourquoi pas ? Deux nouveaux sites, un nouveau chef de compétition, tel est le programme 
du JIWK ces dernières années. Même si la FST apporte chaque année une nouveauté, cela 
ne nous empêche pas de participer à la compétition. Sept athlètes ont pris part à dix épreuves, 
parmi lesquels Janis Wisler a obtenu les meilleurs résultats avec trois compétitions. Same-
di, il a remporté deux victoires ! Tout d’abord la compétition à 10m, puis l’après-midi la 
compétition de tir rapide à 25m. Dimanche, il a terminé 6e et Marcel Fankhauser 8e. Natha-
lie Krieg a terminé 2e de la compétition à 25m après un S-off serré de 2 à 3. Quatre juniors 
féminines ont pris le départ de la compétition à 10m. Nathalie Krieg a terminé 3e, Kerstin 
Dreier 4e et Lena Fankhauser 5e en finale. Jasmin Baudenbacher s’est classée 9e. La parti-
cipation internationale s’est limitée cette année à la Croatie. Espérons que les participants 
français reviendront l’année prochaine.

Trainingwochenende, 25m-Saison
Zum 25m-Saisonstart konnte wieder gemeinsam ein Trainingswochenende in Bätterkinden 
durchgeführt werden. Als Unterkunft diente das Pfadiheim in Kirchberg und dort konnte 
auch die Turnhalle für das Abendprogramm gemietet werden. Die Kombination der Anlage 
von 50m, 25m und 10m an einem Ort ist sehr praktisch für das Trainingsangebot.
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Week-end d’entraînement, saison 25m
Pour le début de la saison 25m, un week-end d’entraînement a de nouveau pu être organi-
sé à Bätterkinden. Les participants ont été hébergés à la maison des scouts de Kirchberg, 
où la salle de sport a également pu être louée pour le programme du soir. La combinaison 
des installations 50m, 25m et 10m en un seul endroit est idéale pour l’entraînement.

Kantonalmatch und Schweizermeisterschaften
Kurz vor den Schweizermeisterschaften nutzen wir den Kantonalmatch in Thun zur Vorberei-
tung und den Einstieg ins Match schiessen. Es sind nicht nur die Athleten sondern auch die 
Trainer, welche sich hier in verschiedenen Disziplinen messen. Dieses Jahr haben 5 am 
Standard Match teilgenommen. Beim C Match waren 6 bei der Elite und 5 im Nachwuchs 
am Start. Der Nachwuchs gewann Finn Kruse vor Marcel Fankhauser, Kerstin Dreier, Léry 
Deletête und Leonie Jaggi aus dem Kader.

An den Schweizermeisterschaften konnten vor allem die Athletinnen gute Platzierungen he-
rausholen. 4. Rang Nathalie Krieg, 5. Rang Esther Wälti und ein 10. Rang Daniela Röthlis-
berger im C-Match. Die Juniorin Kerstin Dreier qualifizierte sich für den Final und wurde 7. 
Gleich hinter den Finalteilnehmerinnen im 9. Rang Lena Fankhauser. Bei den Junioren er-
hielt Marcel Fankhauser im 8. Rang ein Diplom und Finn Kruse landete auf dem 12. Rang. 
Weitere Starts bei der Elite Männer durch Patrick Roggli 14., Janis Flückiger 30., Janis 
Wisler 33. und Michael Jaggi im 39. Rang. Den 12. Rang hat Janis Wisler im Schnellfeuer-
wettkampf erreicht. Weiter klassierten sich im Standard Daniela Röthlisberger 10., Nathalie 
Krieg 19. und Patrick Roggli im 25. Rang.

Match cantonal et championnats suisses
Peu avant les Championnats suisses, nous profitons du match cantonal à Thoune pour nous 
préparer et nous mettre dans le bain. Ce ne sont pas seulement les athlètes, mais aussi les 
entraîneurs qui s’affrontent ici dans différentes disciplines. Cette année, cinq d’entre eux 
ont participé au match standard. Au match C, six athlètes étaient au départ dans la catégo-
rie élite et cinq dans la catégorie relève. La catégorie junior a été remportée par Finn Kruse 
devant Marcel Fankhauser, Kerstin Dreier, Léry Deletête et Leonie Jaggi issus du cadre. 

Lors des Championnats suisses, ce sont surtout les athlètes féminines qui ont obtenu de 
bons classements. Nathalie Krieg s’est classée 4e, Esther Wälti 5e et Daniela Röthlisberger 
10e au match C. La junior Kerstin Dreier s’est qualifiée pour la finale et a terminé 7e, juste 
derrière les finalistes, suivie de Lena Fankhauser à la 9e place. Chez les juniors, Marcel 
Fankhauser a obtenu un diplôme en se classant 8e et Finn Kruse a terminé 12e. Autres 
participants chez les hommes élite : Patrick Roggli 14e, Janis Flückiger 30e, Janis Wisler 
33e et Michael Jaggi 39e. Janis Wisler a terminé 12e dans la compétition de tir rapide. Dans 
la catégorie standard, Daniela Röthlisberger s’est classée 10e, Nathalie Krieg 19e et Patrick 
Roggli 25e.

Trainingslager in Stans 10m
Eine intensive Woche hat Martin Jaggi mit Daniela Röthlisberger im Lead für über 20 junge 
Athleten geplant. In 3 verschiedenen Niveaugruppen wurde unterrichtet, dazu brauchte es 
eine vielzahl von Trainerinnen. Es wurde ein cooles Trainingsheft eingeführt und wiederum 
Athletengespräche mit den Kadermitgliedern geführt. Neben dem Frühsport wurde sehr viel 
geschossen und alle feilten an ihren technischen und körperlichen Fähigkeiten für die 
nächste 10m Saison. Das obligate Bad im See durfte nicht fehlen und mit dem extra ent-
worfenen Badeponcho machte das Ganze noch viel mehr Spass. Mit 2 Teilnehmern aus dem 
Berner Jura wurde auch zwischendurch französisch gesprochen, was alle herausforderte. In 
der Fremdsportart waren wir im Sägemehl, wo wir vom Schwingerkönig Kilian Wenger 
höchstpersönlich ein paar Schwünge lernen durften. Das Essen war wieder vom feinsten, 
Susanne Jaggi hat mit ihrem Team keine Wünsche offen gelassen. Rundherum eine gelun-
gene Lagerwoche!

Camp d’entraînement 10m à Stans
Martin Jaggi et Daniela Röthlisberger ont organisé une semaine intensive pour plus de 20 
jeunes athlètes. Les cours ont été dispensés dans trois groupes de niveaux différents, ce qui 
a nécessité la présence de nombreux entraîneurs. Un cahier d’entraînement sympa a été 
introduit et des entretiens avec les athlètes du cadre ont été menés. Outre le sport matinal, 
les athlètes ont beaucoup tiré et tous ont perfectionné leurs capacités techniques et phy-
siques pour la prochaine saison de 10 m. La baignade incontournable dans le lac était au 
rendez-vous et le poncho de bain spécialement conçu pour l’occasion a rendu l’expérience 
encore plus amusante. Avec deux participants du Jura bernois, le français fut également 
parlé de temps en temps, ce qui a représenté un défi pour tout le monde. Pour découvrir un 
sport différent, nous nous sommes rendus dans la sciure, où le roi de la lutte Kilian Wenger 
en personne nous a appris quelques prises. Les repas étaient à nouveau excellents, Su-
sanne Jaggi et son équipe ont comblé tous nos souhaits. Une semaine de camp réussie sur 
toute la ligne !

Regionales Leistungszentrum Nordwestschweiz
Am RLZ ist die Trainingsgruppe mit 3 Athletinnen aus dem Kanton Bern vertreten. Dies sind 
Patrick Roggli, Daniela Röthlisberger und Nathalie Krieg, alle 3 sind jetzt bei der Elite. Den 
Sprung in den Leistungssport macht auch Kerstin Dreier, sie hat die Piste erfolgreich absol-
viert und wird ab 1. Januar 2026 ebenfalls an der Shooting Academy trainieren.

Centre régional de performance nord-ouest
Le CRP compte trois athlètes du canton de Berne dans son groupe d’entraînement. Il s’agit 
de Patrick Roggli, Daniela Röthlisberger et Nathalie Krieg, tous trois appartenant désormais 
à l’élite. Kerstin Dreier fait également le saut vers le sport de performances. Elle a suivi avec 
succès la formation et s’entraînera également à la Shooting Academy à partir du 1er janvier 
2026. 
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Erfolgreiche Berner Schützinnen und Schützen 2025 
Tireuses et tireurs bernois distingués en 2025
Leistungssport / Sport d’élite 

Internationale Einzelerfolge / Succès internationaux, individuels
Weltmeisterschaften Gewehr 300, liegend� Gold
Senti Anja, Evilard

Europameisterschaften Gewehr 300, liegend� Gold
Senti Anja, Evilard

Internationale Mannschaftserfolge / Succès internationaux, par équipe
Europameisterschaften Gewehr 300, liegend, Team� Gold
Senti Anja, Evilard
Europameisterschaften Gewehr 300, 3-Stellung, Team� Silber
Senti Anja, Evilard
Europameisterschaften Gewehr 300, 3-Stellung, Trio� Silber
Senti Anja, Evilard
Europameisterschaften Gewehr 50, liegend, Team� Silber
Senti Anja, Evilard

Nationale Einzelerfolge Leistungssport / Succès nationaux individuels 
Schweizermeisterschaften Gewehr 300, Stgw57, liegend, Elite/Senioren� Gold
Sommer Marcel, Huttwil
Schweizermeisterschaften Gewehr 300, Stgw57, 2-Stellung� Gold
Reichenbach Dani, Feutersoey
Schweizermeisterschaften Gewehr 50, 3-Stellung, Frauen� Gold
Szabo Marta, Langnau am Albis
Schweizermeisterschaften Gewehr 50, liegend, Veteranen� Gold
Schläfli Christoph, Roggwil
Schweizermeisterschaften Pistole 25, Ordonnanzpistole� Gold
Stettler Dominik Joel, Grosshöchstetten
Schweizermeisterschaften Gewehr 10, Juniorinnen U17� Gold
Vaucher Alexandra, Rüschegg Gambach
Schweizermeisterschaften Pistole 10, Juniorinnen U17� Gold
Dreier Kerstin, Gohl
Schweizermeisterschaften Gewehr 300, Stgw90, 2-Stellung� Silber
Hofstetter Vanessa, Gurbrü
Schweizermeisterschaften Gewehr 10, Juniorinnen U17� Silber
Vaucher Lara, Rüschegg Gambach

Schweizermeisterschaften Gewehr 10, Juniorinnen U19 – U21� Silber
Schmid Alina, Heimenschwand
Schweizermeisterschaften Pistole 10, Frauen� Silber
Röthlisberger Daniela, Konolfingen
Schweizermeisterschaften Pistole 10, Junioren U10 – U15� Silber
Vragovic Nina, Schangnau
Schweizermeisterschaften Pistole 10, Junioren U17� Silber
Hirschi Ivan, Schangnau
Schweizermeisterschaften Gewehr 10, Auflageschiessen, Veteranen� Silber
Zbinden Walter, Riedstatt
Schweizermeisterschaften Gewehr 300, 3-Stellung, Frauen/Juniorinnen	 Bronze
Senti Anja, Evilard
Schweizermeisterschaften Gewehr 300, liegend, Veteranen	 Bronze
Hübscher Hans, Brüttelen
Schweizermeisterschaften Gewehr 50, liegend, Frauen/Juniorinnen� Bronze
Senti Anja, Evilard
Schweizermeisterschaften, 3-Stellung, Junioren U19-21� Bronze
Verdun Cédric, Zimmerwald
Schweizermeisterschaften, Gewehr 50, liegend, Senioren� Bronze
Bieri Daniel, Schwarzenegg
Schweizermeisterschaften Pistole 50, WSPS� Bronze
Sprunger Jakob, Münchenbuchsee
Schweizermeisterschaften Pistole 10, Junioren U10 – U15� Bronze
Deletête Mojard Léry, Renan
Schweizermeisterschaften Gewehr 10, Auflageschiessen, Senioren� Bronze
Dutto Miriam, Kirchberg

Breitensport / Sport de masse 

Nationale Vereinserfolge / Succès nationaux, société
Schweizerische SektionsmeisterschaftGewehr 300, NLA Sport� Gold
Stadtschützen Thun
Schweizerische Sektionsmeisterschaft Gewehr 300, NLA Ordonnanz� Gold
Militärschützen Schwanden b. Sigriswil 
Schweizer Vereinswettschiessen Gewehr 50� Gold
Sportschützen Thörishaus
Schweizer Vereinswettschiessen Gewehr 10� Gold
LG-Schützen Uetendorf
Schweizerische Sektionsmeisterschaft Gewehr 300, NLA Ordonnanz� Silber
Schützen Zweisimmen
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Schweizer Vereinswettschiessen Gewehr 50� Bronze
Kleinkaliberschützen Grindelwald

Nationale Gruppenerfolge / Succès par groupes
Schweizerische Gruppenmeisterschaft Gewehr 300, Feld E� Gold
Militärschützen Schwanden b. Sigriswil 
Schweizerische Gruppenmeisterschaft Gewehr 10, Auflageschiessen� Gold
Sportschützen Gstaad-Saanen
Schweizerische Gruppenmeisterschaft Gewehr 300, Junioren U21� Silber
Sportschützen Diemtigtal
Schweizerische Gruppenmeisterschaft Gewehr 300, Feld E� Bronze
Sportschützen Jungfrauregion
Schweizerische Gruppenmeisterschaft Gewehr 300, Junioren U15� Bronze
Feldschützengesellschaft Ringoldswil ob Gunten

Nationale Einzelerfolge Breitensport / Succès nationaux individuels
Feldstich-Final Pistole 25, Nachwuchs� Gold
Harri Janick, Lohnstorf
Schweizer Jugendfinal Pistole 25, U15/U17� Gold
Dreier Kerstin, Gohl
Schweizer Jugendfinal Pistole 10, U13B/U15B� Gold
Chas Campos Sheena, Amsoldingen
Schweizer Jugendfinal Pistole 10, U13C/U15C� Gold
Vragovic Nina, Schangnau
Schweizer Jugendfinal Pistole 10, U15E/U17E� Gold
Hirschi Iwan, Schangnau
Schweizer Jugendfinal Gewehr 10, U17D� Gold
Vaucher Alexandra, Rüschegg Gambach
SSV Verbandswettkampf Pistole 10, U17� Gold
Dreier Kerstin, Gohl
JU+VE Final Gewehr 300, Kategorie A, Veteranen� Gold
Molitor Rico, Wengen
JU+VE Final Gewehr 300, Kategorie E, U21� Gold
Stucki Patrick, Horboden
JU+VE Final Pistole 25, D� Gold
Schneider Hans-Rudolf, Emmenmatt
JU+VE Final Pistole 25, U17� Gold
Deletête Mojard Léry, Renan
JU+VE Final Gewehr 50, Veteranen� Gold
Schläfli Christoph, Roggwil
JU+VE Final Gewehr 50, U21� Gold
Fahrni Sara, Heimenschwand

Feldstich-Final Pistole 25, Elite� Silber
Stettler Dominik Joel, Grosshöchstetten
Schweizer Jugendfinal Pistole 10, U15E/U17E� Silber
Vragovic Nina, Schangnau
Schweizer Jugendfinal Pistole 10, U17D� Silber
Hirschi Iwan, Schangnau
Schweizer Jugendfinal Gewehr 10, U13/U15C� Silber
Ruprecht Lena, Zimmerwald
SSV Verbandswettkampf Gewehr 50, U21� Silber
Schmid Alina, Heimenschwand
SSV Verbandswettkampf Pistole 10, U13� Silber
Ferrier Vito, Guggisberg
SSV Verbandswettkampf Pistole 10, U15� Silber
Chas Campos Sheena, Amsoldingen
JU+VE Final Gewehr 300, Kategorie E, U21� Silber
Schär Nico, Oey
JU+VE Final Gewehr 300, Kategorie E, U17� Silber
Ineichen Diego, Heimenschwand
JU+VE Final Pistole 25, U17� Silber
Dreier Kerstin, Gohl
Feldstich-Final Gewehr 300, Nachwuchs� Bronze
Gasser Étienne Luc, Röthenbach
Feldstich-Final Pistole 25, Nachwuchs� Bronze
Munday Robert, UK
Schweizer Jugendfinal Pistole 10, U13A� Bronze
Stähli Lena, Langnau i. E.
Schweizer Jugendfinal Pistole 10, U13B/ U15B� Bronze
Glauser Yaron, Uttigen
Schweizer Jugendfinal Pistole 10, U15E/U17E� Bronze
Hirschi Fredy, Schangnau
Schweizer Jugendfinal Gewehr 10, U13/U15C� Bronze
Freiburghaus Mia, Zimmerwald
Schweizer Jugendfinal Gewehr 10, U13/U15B� Bronze
Hunziker Leann, Guggisberg
SSV Verbandswettkampf Gewehr 50, U21� Bronze
Verdun Cédric, Zimmerwald
SSV Verbandswettkampf Pistole 25, Kategorie E, Veteranen� Bronze
Stähli Lena, Langnau i. E.
SSV Verbandswettkampf Pistole 10, U17� Bronze
Hirschi Iwan, Schangnau
SSV Verbandswettkampf Pistole 10, U19� Bronze
Fankhauser Lena, Trubschachen
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JU+VE Final Gewehr 300, Kategorie E, Veteranen� Bronze
Jäggi Stefan, Madiswil
JU+VE Final Gewehr 300, Kategorie D, Veteranen� Bronze
Gäumann Willi, Gerlafingen
JU+VE Final Gewehr 300, Kategorie E, U21� Bronze
Werren Lorin, Milken
JU+VE Final Gewehr 300, Kategorie E, U17� Bronze
Dummermuth Lorena, Heimenschwand
JU+VE Final Pistole 25, Kategorie E� Bronze
Hostettler Alfred, Lanzenhäusern
JU+VE Final Pistole 25, U17� Bronze
Stettler Philip Kuno
JU+VE Final Gewehr 50, Veteranen� Bronze
Reusser Christian, Worb
JU+VE Final Gewehr 50, U21� Bronze
Schmid Alina, Heimenschwand

Abteilung Dienste

Es ist wie die letzten Jahre. Wiederum durfte ich zahlreiche Kantonale Anlässe und Aus-
scheidungen als Berichterstatterin besuchen und mich von den guten Resultaten der Schüt-
zinnen und Schützen überzeugen lassen. Da die verschiedenen Anlässe vielmals am glei-
chen Tag stattfinden, erhalte ich die Unterstützung von Ernst Nydegger und wenn nötig auch 
von den Abteilungsleitern. So kann eine gute und zeitgerechte Berichterstattung gewähr-
leistet werden. Die Resultate, die Berichte mit Foto’s von den Kantonalen Anlässen werden 
auf der Homepage des BSSV veröffentlicht. 

Die Übersetzungen des Jahresberichtes in die französische Sprache, sind für den Verband 
von grosser Bedeutung und werden durch unseren Übersetzer André Sommer getätigt. Ich 
schätze mich glücklich, dass André Sommer auch die Funktion der Simultanübersetzung an 
der Delegiertenversammlung wahr nimmt. Auch der Fähnrich des BSSV, Roger Hasler, hat 
diverse Anlässe welche er durch’s Jahr hindurch besucht. Nach dem Rücktritt von Markus 
Zürcher, Verdienstmedaillen SSV und Archivar, darf ich mich glücklich schätzen mit Walter 
Meer, Verdienstmedaillen SSV, einen wertvollen Ressortleiter in der Abteilung Dienste will-
kommen zu heissen. 

Département services

Comme les années précédentes. J’ai, une fois de plus, eu l’occasion d’assister à de nom-
breuses manifestations cantonales et éliminatoires en tant que chroniqueuse et de constater 
les bons résultats obtenus par les tireurs. Comme les différentes manifestations ont souvent 
lieu le même jour, je bénéficie du soutien d’Ernst Nydegger et, si nécessaire, des chefs de 
secteur. Cela permet de garantir une couverture médiatique de qualité et en temps opportun. 
Les résultats et les comptes rendus accompagnés de photos des manifestations cantonales 
sont publiés sur le site Internet de l’ABST. 

Les traductions du rapport annuel en français revêtent une grande importance pour l’asso-
ciation et sont effectuées par notre traducteur André Sommer. Je considère comme une chance 
qu’André assure également la traduction simultanée lors de l’assemblée des délégués. Le 
porte-bannière de l’ABST Roger Hasler, participe également à divers événements tout au 
long de l’année. Après le départ de Markus Zürcher, du secteur médailles de mérite de l’ABST 
et archiviste, j’ai le plaisir d’accueillir Walter Meer au secteur médailles de mérite, un pré-
cieux responsable de secteur au sein du département Services. 

Siegenthaler Rosmarie

Feldschiessen 25 
Punktemaximum: Harri Jannick

Schweizermeisterschaften 
300/50/25
Gold: Schläfli Christoph,  
Stettler Dominik, Sommer Marcel, 
Reichenbach Dani, Szabo Marta

Weltmeisterschaften 
Gewehr 300, liegend
Gold: Senti Anja
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Siegenthaler Rosmarie

Die Organisation der Verbandsanlässe, der Delegiertenversammlung, die Erstellung des Jah-
resberichtes und ad Interim die Betreuung des Sekretariats sind eine grosse Herausforde-
rung und für den Verband ein wichtiger Bestandteil. Diese Aufgaben erfüllen mich mit sehr 
grosser Freude und Genugtuung. Die Zusammenarbeit mit unserem Präsidenten, den Abtei-
lungsleitern, den Ressortleitern sowie den Vereinsdelegierten, den Schützinnen und Schüt-
zen schätze ich sehr. 

Nun stehen ziemliche Neuerungen in der Abteilung Dienste bevor. Dies ist mein letzter Jahres-
bericht den ich erstellt, zusammengefasst und bearbeitet habe. In Zukunft wird der Jahres-
bericht, in welcher Form auch immer, in andere Hände übergehen. Zudem wird ab Janu-
ar 2026 die neue Homepage BSSV aufgeschaltet, was den Rücktritt von Aschi Nydegger als 
Webmaster zur Folge hat. Auch als Ressortleiter hat Aschi per DV 2026 demissioniert. Da 
wir seit Jahren sehr eng zusammengearbeitet haben, hinterlässt er in der Abteilung Dienste 
eine grosse Lücke und wird mir fehlen. Danke Aschi für dein jahrelanges, unermüdliches En-
gagement und deine Unterstützung. 

Für ihr Engagement, ihre Unterstützung und Kollegialität die sie mir während des ganzen Jah-
res zukommen lassen bedanke ich mich bei meinen Ressortleitern Aschi Nydegger, Walter 
Meer, André Sommer und Roger Hasler herzlich.

L’organisation des manifestations de l’association, de l’assemblée des délégués, la rédac-
tion du rapport annuel et la gestion du secrétariat à titre intérimaire constituent un défi de 
taille et représentent une part importante du travail de l’association. Ces tâches me procurent 
beaucoup de joie et de satisfaction. J’apprécie énormément la collaboration avec notre pré-
sident, les chefs de département, les responsables de secteurs ainsi qu’avec les déléguées 
des associations et les tireuses et tireurs. 

Des changements importants sont à venir au sein du département Services. Il s’agit du der-
nier rapport annuel dont j’ai assuré la rédaction, l’élaboration et la mise en page. À l’avenir, 
le rapport annuel, quelle que soit sa forme, sera confié à d’autres personnes. De plus, le 
nouveau site internet de l’ABST sera mis en ligne en janvier 2026, ce qui aura pour consé-
quence le départ d’Aschi Nydegger en tant que webmaster. Aschi a également démissionné 
de son poste de chef de département avec effet à l’AD 2026. Comme nous avons travaillé 
en étroite collaboration pendant des années, il laisse un grand vide au sein du département 
Services et il me manquera. Merci Aschi pour ton engagement et ton soutien sans faille 
pendant toutes ces années. 

Je tiens à remercier chaleureusement mes chefs de secteurs Ernst Nydegger, Walter Meer, 
André Sommer et Roger Hasler pour leur engagement, leur soutien et leur collégialité tout 
au long de l’année.

Partnertag

Der Partnertag findet turnusgemäss alle zwei Jahre in einem anderen Landesteil im Kanton 
Bern statt. Dieser Tag ist den Ehrenmitgliedern und ihren Partnerinnen und Partner gewid-
met. Eingeladen sind auch die Mitglieder der Geschäftsleitung und die Präsidenten der Lan-
desteile mit ihren Partnerinnen und Partner. 

Dieses Jahr führte die Reise nach Biel/Bienne, in den Landesteil Seeland. Im Atelier Verdan 
durften wir in verschiedene Handwerke eintauchen und wunderbare Stunden geniessen. 
Gut gelaunt und neugierig was da wohl kommen mag, trafen die Gäste am Morgen gutge-
launt zu Kaffee und Gipfeli im Atelier Verdan ein. 

Der Inhaber vom Atelier Verdan, Yves Klingler, führte uns auf eindrückliche Weise, kompetent 
und fachkundig, während zwei Stunden von einem Handwerk zum anderen. Vom Bier brauen, 
der Herstellung von Whisky, der Kaffeerösterei sowie ein Schmink- und Nähatelier und vieles 

Journée des conjoints

La journée des conjoints a lieu tous les deux ans dans une autre région du canton de Berne. 
Cette journée est dédiée aux membres d’honneur et à leurs conjoints. Les membres du co-
mité directeur et les présidents des régions ainsi que leurs conjoints sont également invités. 

Cette année, le voyage nous a conduits à Bienne, dans le Seeland. À l’Atelier Verdan, nous 
avons pu nous initier à différents métiers artisanaux et passer des moments merveilleux. De 
bonne humeur et curieux de découvrir ce qui les attendait, les invités sont arrivés le matin 
à l’Atelier Verdan pour prendre un café et des croissants. 

Le propriétaire de l’Atelier Verdan, Yves Klingler, nous a guidés de main de maître, avec com-
pétence et expertise, pendant deux heures, d’un artisanat à l’autre. Nous avons pu admirer 
la fabrication de la bière, la production de whisky, la torréfaction du café, ainsi qu’un atelier 
de maquillage et de couture, et bien d’autres choses encore. Après la visite guidée, un dé-
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licieux apéritif nous attendait au bistrot, où nous avons pu déguster une partie des produits. 
Bien sûr, nous en avons profité pour acheter quelques produits dans la boutique. 

Nous nous sommes ensuite rendus dans la vieille ville, au restaurant St. Gervais. Nous avons 
été chaleureusement accueillis et avons pu déguster un délicieux repas. Le personnel de 
cuisine et de service nous a vraiment choyés. L’esprit de camaraderie entre les convives 
était très présent et a contribué à créer une excellente ambiance.

Les collaborateurs de l’Atelier Verdan et du restaurant St. Gervais se sont montrés ravis d’ac-
cueillir les membres de la fédération bernoise sportive de tir. Grâce à leur bonne humeur, 
leur amabilité et leur gaieté, ils ont contribué à rendre notre séjour à Bienne très agréable et 
formidable.

mehr durften wir bestaunen. Nach der Führung gab es im Bistro ein leckeres Apéro, wo wir 
einen Teil der Produkte konsumieren konnten. Selbstverständlich machten wir auch rege Ge-
brauch, die Produkte im Shop zu erwerben. 

Danach machten wir uns auf den Weg in die Altstadt von Biel/Bienne, in’s Restaurant St. Ger-
vais. Wir wurden herzlich empfangen und durften ein wunderbares Mittagessen geniessen. Wir 
wurden von der Küche sowie vom Servicepersonal sehr verwöhnt. Die Pflege der Kamerad-
schaft unter den Gästen wurde gelebt und trug zu einer hervorragenden Stimmung bei. 

Die Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter vom Atelier Verdan, sowie vom Restaurant St. Gervais 
zeigten sich über den Ausflugsort der Gäste des Berner Schiesssportverbandes hocher-
freut. Mit ihrer aufgestellten, freundlichen und fröhlichen Art trugen sie dazu bei, dass wir 
einen sehr angenehmen und grossartigen Aufenthalt in Biel/Bienne erleben durften.
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Jahresbericht Abteilung Finanzen

Die Überführung der Finanzprozesse zu den neuen Partnern – zur Firma Hüsser Treuhand 
für das Beitragsinkasso und zum DLZ Villa Gantrisch für die Buchführung – hat gut funktio-
niert. Die Komplexität der Rechnungslegung für den BSSV hat einen Grad erreicht, der es 
nötig macht, von einer Einmann/Einfrau-Strategie für die Ausführung dieser Arbeiten Ab-
stand zu nehmen. Es ist auch wichtig, dass wir für diese Arbeiten auf die Qualität und das 
Know-how von Profis zurückgreifen können.

Die Steuerbehörde des Kt. Bern hatte den BSSV seit 2021 nicht mehr definitiv veranlagt. 
Die daraus resultierende Steuerrevision ist grundsätzlich erfreulich verlaufen. Wir profitieren 
aktuell von viel Goodwill von Seiten der Steuerverwaltung. Insbesondere die Auslagerung 
der Buchführung an eine Treuhandgesellschaft wurde wohlwollend zur Kenntnis genommen. 
Dennoch wurden einige Sachverhalte gefunden, die künftig anzupassen sind. Bereits in der 
Steuererklärung 2024 sowie in den Buchführungsperioden 2025 und 2026 können wir die-
se bereinigen, so dass wir zusammen mit dem DLZ Villa Gantrisch und Hüsser Treuhand auf 
einem korrekten Fundament aufbauen können. 

«Tue Gutes und sprich darüber!» Mit diesem Grundsatz vor Augen hat der BSSV den Einsatz 
des Swissshooting Road-Show Anhängers unterstützt und die Miete dafür übernommen. 
Das Angebot wurde stets geschätzt und von der Bevölkerung rege genutzt. Wir werden uns 
auch in Zukunft für die Verbesserung des Bekanntheitsgrads unserer Sportart einsetzen. 
Oberstes Ziel muss es sein, junge Personen vom Schiesssport zu begeistern und damit dem 
stetigen Rückgang der Mitglieder entgegenzuwirken. Hierfür werden wir auch im kommen-
den Jahr wieder Mittel zu Verfügung stellen.

Neu wird die Jahresrechnung und das Budget nicht mehr im Jahresbericht gedruckt. Sie 
werden als Beilage mit dem Jahresbericht verschickt. 

Rapport de la division financière

Le transfert des processus financiers vers les nouveaux prestataires – la société Hüsser 
Treuhand pour l’encaissement des cotisations et DLZ Villa Gantrisch pour la comptabilité – 
s’est bien déroulé. La complexité de la comptabilité de l’ABST a atteint un niveau tel qu’il 
n’est plus possible de confier ces tâches à une seule personne. Il est également important 
que nous puissions compter sur la qualité et le savoir-faire de professionnels pour ces tra-
vaux.

L’intendance des impôts du canton de Berne n’avait pas établi d’imposition définitive pour 
l’ABST depuis 2021. La révision fiscale qui en a résulté s’est déroulée de manière satisfai-
sante. Nous bénéficions actuellement d’une grande bienveillance de la part de l’administra-
tion fiscale. L’externalisation de la comptabilité à une société fiduciaire a été particulière-
ment bien accueillie. Néanmoins, certains points ont été relevés et devront être modifiés à 
l’avenir. Nous pouvons déjà les corriger dans la déclaration d’impôt 2024 ainsi que dans les 
périodes comptables 2025 et 2026, afin de pouvoir établir une base correcte avec DLZ 
Villa Gantrisch et Hüsser Treuhand. 

« Fais le bien et parles-en ! » C’est avec cette devise en tête que l’ABST a soutenu l’utilisa-
tion de la remorque Swissshooting Road-Show et pris en charge sa location. L’offre a tou-
jours été appréciée et largement utilisée par la population. À l’avenir, nous continuerons à 
nous engager pour améliorer la notoriété de notre sport. L’objectif premier doit être d’en-
thousiasmer les jeunes pour le tir sportif et de contrer ainsi le déclin constant du nombre de 
membres. À cette fin, nous mettrons à nouveau les moyens nécessaires à disposition l’an-
née prochaine.

Désormais, les comptes annuels et le budget ne seront plus imprimés dans le rapport. Ils 
seront joints au rapport annuel sous forme d’annexe. 

Jakob Heinz
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Personelles / Membres honoraires

Ehrenpräsidenten / Président d’honneur	 Ernannt / Nommés en
Zwicker Felix, Promenadenstrasse 5, 3076 Worb� 2006  BKSV
Hug Martin, Kappelenstrasse 6, 3472 Wynigen� 2009  BSSV
Salzmann Werner, Breite 7, 3317 Mülchi� 2022  BSSV

Ehrenmitglieder / Membres d’honneur
Krähenbühl Markus, Zwygartenstrasse 25, 3703 Aeschi� 1976  BKSV
Häsler Kurt, Lombachzaunweg 3, 3800 Unterseen� 1984  BKSV
Eggenberg Fred, Weltpoststrasse 18/416, 3015 Bern� 1986  KSVB
Nyffenegger Hanspeter, Fichtenweg 12, 3613 Steffisburg� 1988  SASB
Vifian Ernst, Wellenried, 3150 Schwarzenburg� 1990  KSVB
Schmid Peter a. Regierungsrat, Kirchlindachstr. 17, 3053 Münchenbuchsee� 1991  KSVB
Häsler Heinz, Generalstabschef a D, Rütti, 3814 Gsteigwiler� 1993  KSVB
† Stamm Rolf, Bahnhofstrasse 19, 3066 Stettlen� 1994  KSVB
† de Roche Christoph, Schorachgässli 1, 3532 Zäziwil� 1995  KSVB
Järmann Erich, Dörfliweg 3, 3098 Schliern b. Köniz � 1995  KSVB
Leuenberger Hanspeter, Dörfli 43, 4935 Leimiswil� 1995  BKSV
Wittwer Hans-Rudolf, Husacher 10, 3303 Münchringen� 1995  BKSV
Widmer Peter, a. Regierungsrat, General-Guisanstrasse 19, 3700 Spiez� 1998  KSVB
Reinmann Fritz, Breitfeldstrasse 35A, 3014 Bern� 1998  SASB
Bauer Guido, Zeughausstrasse 9, 3860 Meiringen� 2000  KSVB
Münger Fritz, Alterszentrum / Spitalstr. 21, 3454 Sumiswald� 2000  KSVB
Baumann Fritz, Postgässli 9, 3661 Uetendorf� 2001  KSVB
Hubacher Peter Rolf, Altstadt 20, 3235 Erlach� 2001  KSVB
Fiechter Fritz, Vogelsang 6, 2502 Biel� 2003  BKSV
Schnidrig Markus, Guggisbergstrasse 3, 3150 Schwarzenburg� 2004  KSVB
Marschall Samuel, Stritenstrasse 40, 3176 Neuenegg� 2005  KSVB
von Känel Pierre, Courtine 10, 2740 Moutier� 2005  KSVB
Schneider René, Vorholzstrasse 48, 3800 Unterseen� 2005  KSVB
Kipfer Hans, Weberweg 27, 3612 Steffisburg� 2005  SASB
Krähenbühl Martin, Neumattstrasse 3, 3700 Spiez� 2005  SASB
Nydegger Ernst, Bifangmatt 25, 3472 Wynigen� 2005  SASB
Andres Dora, a. Regierungsrätin, Richtersmattweg 80, 3054 Schüpfen� 2006  KSVB
Liechti Hans Rudolf, Spiezbergstrasse 24A, 3700 Spiez� 2006  KSVB
Reber Werner, Bächlenstrasse 32, 3753 Oey� 2006  BKSV
Schlapbach Christian, Aumattweg 46, 3613 Steffisburg � 2006  KSVB
Plattner Markus, Erikaweg 27, 3098 Köniz� 2007  BSSV
Zumbühl Charles, Fichtenweg 3, 3292 Busswil� 2007  BSSV
Sacchet Alexander, Strüpfistrasse 30, 6078 Lungern� 2007  BSSV
Kissling Marianne, Langestrasse 54, 3600 Thun� 2008  BSSV

Schmid Samuel, Westring 5, 3250 Lyss� 2009  BSSV
Ogi Christian, Senseblickstrasse 3, 3174 Thörishaus� 2013  BSSV
Meister Franz, Horbengasse 3, 3054 Schüpfen� 2013  BSSV
Schenkel Manfred, Aumattweg 70, 3612 Steffisburg� 2014  BSSV
Kämpfer Martin, Mühleweg 12, 3360 Herzogenbuchsee� 2015  BSSV
Luder Fritz, Oschwandstrasse 10, 3475 Riedtwil� 2015  BSSV
Stucki Franz, Burgholzstrasse 5, 3752 Wimmis� 2016  BSSV
Zürcher Yolanda, Bodmaweg 5, 3714 Frutigen� 2016  BSSV
Streit Andres, Haselholzweg 8, 3098 Schliern b. Köniz� 2018  BSSV
Zürcher Markus, Schärischachen 1, 3555 Trubschachen� 2018  BSSV
Bracher Sabine, Hofmatte 9, 3422 Kirchberg� 2018  BSSV
Kaufmann Werner, Lerchenweg 1, 4553 Subingen� 2018  BSSV
Ignaz Juon, Baselstrasse 74, 4500 Solothurn� 2019  BSSV
Jeremias Eduard, Scheibenstrasse 23B, 3601 Thun� 2022  BSSV
Cudré-Mauroux Robert, Grand’Rue 45, 2608 Courtelary� 2023  BSSV
Siegenthaler Rosmarie, Oberfeld 2, 3283 Kallnach� 2023  BSSV
Jaun Kaspar, Ulmenweg 12, 4562 Biberist� 2024  BSSV
Zingg Stephan, Enggisteinstrasse 87, 3076 Worb� 2024  BSSV
Meer Walter, Riedern 70, 3182 Ueberstorf� 2025  BSSV
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Geschäftsleitung 2025 / Comité directeur 2025

Vizepräsident / Abteilung Gewehr 300 
Vice-président / Division fusil 300
Weber René
Steinfeldstrasse 19, 4911 Schwarzhäusern
Tel. P 062 923 19 00
Mobile 079 409 40 27
rewe@bluewin.ch

Abteilung Dienste 
Division Services
Siegenthaler Rosmarie
Oberfeld 2, 3283 Kallnach
Mobile 079 681 09 74
rp.siegenthaler@swissonline.ch

Präsident
Président
Steinmann Martin
Benchen 338, 3078 Richigen
Tel. G 031 832 48 35
Mobile 079 652 34 61
steinmann.m@bluewin.ch

Abteilung Leistungssport (ALSP)
Division Sport d’elite
Jakob Heinz
Hagweg 28, 3532 Zäziwil 
Tel. P 031 721 27 68
Mobile 079 301 90 28
heinz.jakob@outlook.com

Abteilung Gewehr 10/50
Division fusil 10/50
Reusser Christian
Ballenbühlweg 18, 3076 Worb
Tel. P 031 832 51 13, Tel. G 031 838 07 00
Mobile 079 366 15 48
ch.reusser@bluewin.ch

Abteilung Pistole
Division pistolet
Boss Philippe
Blümlisalpstrasse 42a, 3628 Uttigen 
Tel. G 058 464 62 59
Mobile 076 422 79 02
pistolenchef@gmail.com

Sekretariat / par intérim
Secrétariat / par intérim
Siegenthaler Rosmarie
Oberfeld 2, 3283 Kallnach
Mobile 079 681 09 74
rp.siegenthaler@swissonline.ch

Protokollführung
Rédaction du procès-verbal
Erard Jacqueline
Engelbergstrasse 2, 4923 Wynau
Mobile 079 377 19 12
jacquelineerard1@gmail.com

Abteilung Finanzen 
Division Finances
Jakob Heinz
Hagweg 28, 3532 Zäziwil 
Tel. P 031 721 27 68
Mobile 079 301 90 28
heinz.jakob@outlook.com

Abteilung Ausbildung 
Division Instruction
Hofstetter Sandra
Austrasse 24, 3205 Gümmenen
Tel. P 031 751 23 73
Mobile 079 434 45 59
hofstetter.sandra@sunrise.ch
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Präsidentenkonferenz 2025 / Conférence des présidents 2025

Die Präsidentenkonferenz besteht aus der Geschäftsleitung und den Landesteilpräsidenten
La conférence des présidents est constituée du comité directeur et des présidents des régions 

Präsident/Président
Emmental
Junker Adrian
Hüsigässli, 3077 Enggistein
Tel. P 031 839 38 83
Mobile 079 613 69 54
adrian.junker54@bluewin.ch

Präsidentin/Présidente
Jura bernois AJBST
Boillat Martine
Chemin des Moines 17, 2713 Bellelay
Mobile 079 949 43 97
ajbstmartineboillat@bluewin.ch

Präsident/Président
Mittelland
Weber Stephan
Buchholz 16, 3713 Reichenbach im Kandertal
Mobile 079 457 16 54
stephan.weber@mssvbe.ch

Präsident/Président
Oberland
Von Allmen Urs
Waldstrasse 15, 3853 Niederried 
Mobile 079 269 11 55
infernoler@gmail.com

Präsident/Président
Oberland OKSV
Wyss Peter
Talstrasse 54, 3805 Goldswil b. Interlaken
Tel. P 033 822 28 30
Mobile 079 632 99 39
p.m.wyss@bluewin.ch

Präsident/Président
Seeland
Steinmann Andreas
Aarbergstrasse 9, 3271 Radelfingen
Mobile 079 662 13 76
asteinmann@ewanet.ch

Präsident/Président
Oberaargau
Joss Stefan
Hochstrasserweg 35, 3427 Utzenstorf
Mobile 079 715 97 49
stefan.joss@eta.ch

Präsident/Président 
Emmental ESSV
Wüthrich Kaspar
Holzmatt 653, 3537 Eggiwil
Mobile 079 277 19 10
praesident@essv.ch

Landesteile Gewehr 300 / Pistole 25/50 
Associations régionales fusil 300 / pistole 25/50

Landesteile Gewehr 10/50 
Associations régionales fusil 10/50
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Kommissionen und Funktionen 2025 
Commissions et atrributions 2025
Geschäftsprüfungskommission	 Zwicker Rolf, Promenadenstrasse 5, 3076 Worb
Commission gestion 	 Gempeler Stephan, Schulgässli 33, 3812 Wilderswil
			   Schmid Konrad, Enggisteinstrasse 125, 3076 Worb
			   Messerli Heinz, Bolligenstrasse 99, 3065 Bolligen
			   Adler Christophe, Bellevue 13, 2735 Bévilard

Finanzkommission	 Jakob Heinz, Präsident
Commission finance	 Mitglieder: Steinmann Martin, Gerber Robert,
			   Reusser Christian, Weber René

Technische Kommission 	 Reusser Christian, Präsident
Gewehr 300/50/10/Pistole	 Mitglieder: Jakob Heinz, Schlatter Andreas, 
Commission technique	 Müller Christoph, Boss Philippe
Fusil 300/50/10/pistolet	

Kantonalfähnrich	 Hasler Roger
Bannert cantonal	 Einschlagstrasse 11, 4923 Wynau

Geschäftsstelle SSV	 Meier Silvan, Lidostrasse 6, 6006 Luzern
Administration FST	 Tel. Nr.: 041 418 00 10
			   E-Mail: silvan.meier@swissshooting.ch

Kontaktperson Sport-Toto	 Steinmann Martin, Benchen 338, 3078 Richigen
Personne de contact	 Mobile: 079 652 34 61
Sport-Toto	 E-Mail: steinmann.m@bluewin.ch

Verband	 Frei Hans Rudolf, Präsident
Bernischer Schützenveteranen	 Im Holz 5, 3309 Kernenried
Association	 Mobile: 079 120 26 55
bernoise des tireurs vétérans	 E-Mail: hrfrei@sunrise.ch

Veteranenmeldung an	 Schmutz Fritz, Krauchtalstrasse 20, 3065 Bolligen
Annonce des vétérans à	 Mobile: 079 300 07 77
			   E-Mail: schmutz.f@bluewin.ch

Veteranen Sportschützen	 Zürcher Markus, Präsident 
des Kantons Bern	 Schärischachen 1, 3555 Trubschachen
Tireurs d’élite vétérans	 Mobile: 079 641 68 89
du canton de Berne	 E-Mail: kusi.zuercher@bluewin.ch 

Zusammenzug Statistik der Gesellschaften 
Récapitulatif statistique des sociétés

Pistole/Pistolet Obligatorisch Feldschiessen
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Oberland OSV 843 195 67 2 0 11 1 854 1’776 16 1’792 1’500

Emmental ESV 459 113 29 0 0 8 0 467 711 16 727 645

Oberaargau OASSV 544 124 48 5 0 13 1 557 1’026 14 1’040 846

Mittelland MSSV 695 215 106 13 1 6 0 701 1’548 5 1’553 1’376

Seeland SeSSV 381 96 47 6 0 2 0 383 611 3 614 510

Jura bernois AJBST 118 30 10 0 0 21 2 139 509 24 533 356

NSK BSSV 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Total 3’040 773 307 26 1 61 4 3’101 6’181 78 6’259 5’233

Gewehr/
Fusil Obligatorisch Feldschiessen Jungschützenkurs
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Oberland OSV 6’066 3’551 2’733 43 3 7 5’833 4’779 294 124 73 491 44 470 15

Emmental ESV 3’769 2’344 1’815 36 3 0 3’399 2’924 200 106 54 360 27 348 23

Oberaargau OASSV 4’135 2’669 2’139 63 6 8 3’231 2’768 186 88 33 307 29 298 13

Mittelland MSSV 4’116 2’909 2’491 51 7 6 2’903 2’474 125 64 24 213 18 208 23

Seeland SeSSV 2’803 1’917 1’622 44 11 2 2’081 1’768 98 40 13 151 13 142 14

Jura bernois AJBST 1’193 804 707 19 4 0 1’175 973 23 16 6 45 8 43 5

NSK BSSV 401 400 381 8 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Total 22’483 14’594 11’888 264 35 24 18’622 15’686 926 438 203 1567 139 1’509 93



BGMJ-Final Jugend
2. SG Süderen, 1. FS Ringoldswil 1, 3. SG Erlenbach-Wimmis 1

GM G10/50, Junioren
2. Oberbalm 1, 1. Schwarzenburg 1, 3. Buchholterberg 1

Kantonaler GM-Final, Feld A, G300
2. MS Guggisberg 2, 1. Schützen Rüschegg, 3. Belp Schützen 1

BGMJ-Final Jungschützen
2. JS Krattigen, 1. SpS Diemtigtal 1, 3. Buchholterberg Schützen 1

Kantonaler Jungschützentag Jubiläumsstich
2. Krattigen 2, 1. Feldschlössli Diemtigtal, 3. Gggisberg 2

Kantonaler GM-Final, Feld D, G300
2. SG Heimisbach, 1. SG Heimenschwand-Buchholterberg, 3. Aeschi Suldtalschützen 2

GM G10/50, Elite
2. Boltigen 1, 1. Niederied-Kallnach 1, 3. Buchholterberg 1

Kantonaler Jungschützentag Stgw90
2. Jost Tobias Lukas, 1. Zbinden Salomé Dorothée, 3. Burri Alexandra

Kantonaler GM-Final, Feld E, G300
2. Jungfrauregion Sportschützen 1, 1. Schwanden Militär 1, 3. Dieterswil-Moosaffoltern




